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bapanoea O. H.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

TEXHOJIOI'MSI OBYYEHW S TEXHUKE YTEHUA
(HA MATEPHUAJIE AHINTMUCKUX ITTACHBIX)

YTeHHe — OJIMH U3 BXXHBIX HICTOYHHKOB HH()OPMAIINH, BBICTYAET B KAUECTBE
OJTHOM 13 TTTaBHBIX LieJiel 00yJIeHHsI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, & BIIaJICHHE TEXHUKON
YTEHHUSI SABIISIETCS CEPHE3HBIM 3aTPYAHEHHEM TPH M3YYSHHUH W MPEOJaBaHUU
AHTITUHCKOTO SA3BIKA.

TexHHKa YTEHHUS BKITIOYACT B ce0sl yMEHHE BOCIIPOU3BOIUTH 3BYKH, KOTOPHIC
COOTHOCSTCSL C OMNpeeeHHbIMU TpaduueckiuMu cuMmBosiamu. LllecTh TiiacHbIX
OyKB aHIVIMHCKOTO aJihaBUTa U IEBTHOCTO OyKBOCOUueTaHni nepeaatoT 20 TiacHbIX
¢boHeM, B pe3ynbTaTe 4ero, OJHHU U TE jke OYKBBI U UX CIOBOCOYCTAHHUSI CIYXKAT
JUTSL TIepe/iavydl pa3HbIX 3BYKOB. Tak, OyKBa «a», B 3aBHCHMOCTH OT YCJIOBHH H
COYEeTaeMOCTH C JIPyruMH OyKBamH, POM3HOCUTCS Mo-pasHoMmy: made [el], cat
[«], car [a], care[ed], deal [i:], earn[3:], oar [»], Sunday [i].

Orcroia cienyer, 4YTO OBJAJECHUE TEXHUKOW YTEHHUs] Ha AaHIJIUHCKOM
SI3BIKE SIBJISACTCS CEPbE3HBIM 3aTPpyIHEHHEM M BbIpabaThIBACTCS JIMIIb B XOJC
MPOJIOJKUTENBHOR U KPOIOTINBOI pabOThl B COOTBETCTBUHU C JIMAAKTHICCKIM
MPUHIAIIOM «OT IPOCTOTO K CIOKHOMY».

Hamu mnpemnararorcst Tabnuibl, B KOTOPBIX TMPEJCTABICHBI MpaBHia
YTeHHUs] TNIACHBIX OYyKB W OyKBOCOYETaHHWH. Bonblioe BHUMaHHE yIETIICTCS
uckimroyeHusM. K kaxaoil Tabnuie MaHbl YIPaKHEHUs, 331a4aMH KOTOPBIX
SBJISACTCS HAYYUTh CTYACHTOB AacCOIMUPOBATh TMPABUIBHYI) 3BYKOBYIO
bopMmy ¢ e€ 0003HaYCHHEM Ha MHChbME U C MOHITHEM, KOTOPOE OHA TepeIacT,;
CMOCOOCTBOBATh PACHIMPEHUIO JIEKCHUYECKOTO 3araca CTYJSHTOB M TMO3HAHHN
B 00JIaCTH HWIWOMATHKH. YTIPaXXHEHHsSI NPEACTABIAIOT COOOH KOMIUICKCHI.
Ha wmarepuane omHHMX M TeX e CJOB MPEICTABJICHBI PAa3HYHbIC 3aJaHUS:
OMpPENENTUTh MPABUJIBHBI BapUaHT MPOM3HOUICHHUS CJIOB, COOTHECTH WX C
neGUHUIMAMH, CHHOHUMaMH, aHTOHUMAaMH, YIOTPEOUTh MX B MPEIIOKECHHSX
U T.J. TOYHOCTh B MPOW3HONICHHH CIOCOOCTBYET MPaBHIBHOMY BOCIPHSATHIO
3HauyeHus cnosa: wind [i] —wind [ai], marry [&] —merry[e], mosromy nomgoGpans
omorpadsl U Tapbl CJIOB, KOTOPHIC YaCTO MPECTABISIOT TPYAHOCTh U3-33 UX
BHEIIHEW CXOKECTH, @ MHOT/IA ¥ OJTM3KHX 3HaueHuH. CylleCTBEHHYIO POJIb MTPU
00y4CHHUHN TEXHUKE YTSHUsI UTPACT yIapeHHe, 0COOCHHO B OJJMHAKOBBIX CIIOBaX,
OTHOCSIINXCSI K pa3HbIM 4acTaM pedu: 'present (n) — pre'sent (v).

Bonblioe MeCTo OTBEICHO UIPOBBIM YIPAXKHEHHUSIM, YTOOBI MPOOYAUTH Y
YYAIUXCS HHTEPEC U PACHIUPUTE X OOUIMH U (DUIIOTOTHYESCKHIIA KPYTro30p.

H31n0xeHHOe MO3BOJISET C/IeNAaTh BBIBOI, YTO MPU O0YUCHNH TEXHHUKE YTCHHS
1eJIeCO00Pa3HO YUUTHIBATH CIIEIYIOIIEE:

1. PasHyro opdorpadudeckyro TpyJHOCTb CIOB B CBS3U C PACXOXKICHHEM
uX rpaduyecKUX W 3BYKOBBIX 00pa3oB. PasHas creneHb TpyIHOCTH TpeOyer
1 depeHIMpoBaHHOT O 1MOIX0/1a K 00yUIEHHIO.



2. OJHOTHITHOCTH TPYAHOCTEH: ClleAyeT OOBEAWHATL B TPYIMILI CJIOBA,
MPEICTABIISIONINE TPYAHOCTH OHOTO MOPSIKA.

Hcxomst M3 CKa3aHHOTO, MBI BBIIECIWIM 5 TPYII CJIOB, TEXHUKOW YTEHHS
KOTOPBIX HEOOXOIMMO OBJIAJIETh.

K rpynrme | oTHOCATCS OIHOCTIOKHEIE CITOBA C 3aKPBITHIM ciioroM Tuma bed,
cat, not, sit, but, pen. Dto Haubosee erKue ¢ TOYKH 3PEHUS YTEHHS CJIOB, TaK
Kak KOJIMYECTBO OYKB M 3BYKOB B HUX COBITAJIAET; YTO U 00eCIeunBaer OrICTpoe
YCTaHOBJIEHHE YCTONUMBBIX Tpad)eMHO-(POHEMHBIX COOTBETCTBHUH.

I'pynma I BKiTFOUYAET CIIOBA C OTKPBITHIM CJIOroM THia hame, like, rose, tube.
Hanuuue ofgHO#i U TOH e «HEMOI» IJIAaCHOH B KOHIIE CJIOBA OOECIICUMBAET
OCHOBHOM TJIaCHOW CBOE aJI()aBUTHOE 3ByUYaHUE.

I'pymmy I cocTaBsroT clioBa, CofepKalie OYKBOCOUETAHHS TIIACHON + I,
Hampumep: arm—[am], form—[fo:m], first — [f3:1<], turn —[t31n].

YreHne MOAOOHBIX CIOB TPEACTABIAET OOJBIIYIO TPYAHOCTE: XOTS
coziepyKalrecs: B HUX OYKBOCOUETAHHSI UMEIOT OJHOTHITHOE 3By4aHue (Bceraa
JIOJITHH 3BYK B YIAPHOM CJIOTE).

K rpymme |V otHOcsTCS ClloBa, CoAep Kallie TUIHYHBIE OYKBOCOYETAHMS
rinacHbIX (ee, ea, 00, 0,0y, a, a&y). CJI0)KHOCTh YTEHUS CJIOB 3TOU IPYIINbI COCTOUT
B TOM, YTO B HUX HET OJHO3HAYHBIX Ipad)eMHO-(POHEMHBIX COOTBETCTBUM: TaK,
OykBocoueTaHue “ea” MOXeT yuTaThes Kak [i:] —clean, [e] — head, [ei] — break.

I'pymmy V COCTaBIAIOT Tak HasbIBAEMBIE TPYAHBIE CIIOBA, opdorpadus
KOTOPBIX MOAYMHEHA UCTOPHUUECKOMY TIPUHIIMITY, HAIPUMEP: ONe, busy, answer,
two. OBiajgeHHe TEXHUKOM YTEHMs IOJOOHBIX CJIOB BO3MOYKHO TOJIBKO Ha
OCHOBE 3pUTEITLHBIX MTPEACTABIECHNH TIPH MHOTOKPATHOM TIOBTOPEHUH JIE€HCTBUI
B YCTAHOBJIEHUH TpaPeMHO-(POHEMHBIX COOTBETCTBHIA.
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bapoynosa M. C.
(OO0 BIIO TI'opnosckuti uncmuniym uHOCMpPAaHHbIX A3bIKOE)
Hayunwiii pykosooumens: kano. unon. nayk, npog. lmaxuna JI. A.

OCOBEHHOCTHU PUTMU3AIINHN O3BYYEHHOI'O
XYIOXECTBEHHOI'O JUCKYPCA

B Hacrosimiee Bpemsl JIMHIBHUCTHYECKHE HCCIIEIOBAHUS OPUEHTUPOBAHBI
Ha CHCTEMHBI aHaJM3 JUCKypca KakK Makpo3Haka. MeTOoJ0IOrHYecKuM
C/IBUTaM COMNYTCTBYET H3MEHEHHE OIICHKM JIMHIBUCTHUECKOTO CcTraTryca |
(YHKIIMOHAJIBHOW pONM KOHKPETHBIX SI3BIKOBBIX CPENCTB, B OCOOEHHOCTH
TeX, KOTOpbIe HEMOCPEJCTBEHHO CBS3aHBI C Tepefadell KOMMYHHKATHBHO-
CMBICIIOBOT'O HAMEPEHH S TOBOPSIIIETO B YCIOBHAX PEATbHOro TUcKypea [2, ¢. 3].
[Ipocomuueckue XapakKTEpUCTUKN PEYH U UX SI3BIKOBBIE COOTBETCTBHS SIBIISIIOTCS
MIPUMEPOM TAKOTO H3MEHEHUSI.

Jluckypc, B YacTHOCTM XyJOXXECTBEHHBI, BKJIIOUaeT B ce0sl CIOXHOE
€IMHCTBO KOTHUTHUBHOTO W KOMMYHHKATHBHOTO CIIOCOOOB KOHIETITYaJIN3allN
«MUpa POU3BEICHUS». B CBS3M C 9THM, XyI0)KECTBEHHBIH AUCKYPC HEBO3MOXKEH
06e3 purMa Kak 0a30BOI KaTeropuu, KOTOpas o0OyCIaBIMBAaeT CHHEPIrU3M
JIICKypca Kak MOZIEJN Penpe3eHTalluy aBTOPCKOTO 3aMbICIa.

ITo muenuto T. U. IlleBuenko, Hapsay ¢ WHGOPMAIIMOHHONW HOBH3HOW U
CEeMaHTHKO-IIParMaTnyeckoll KaTeropueil CioB, MPOCOAus CJoBa B JUCKYypce
3aBUCHT OT €ro MecTa B PUTMHYECKOW CTPYKType HHTOHAIMOHHOH (pasbl.
He3aBrcuMo OT HOBU3HBI CJIOBA B IMCKYPCE U €T0 CEMaHTHKO-TIparMaTuiecKon
3HAYUMOCTH OTIpeZieIeHHas MMO3UIHUS B PUTMUYECKOH CTPYKType oOecrieunBaeT
TOT WJIKM MHON YPOBEHBb MPOCOANYECKO# Bhifenennoctu [4, ¢c. 189]. Takum
00pa3zoM, MOXKHO YTBEPIKAaTh, UTO JJAHHOE SIBJIEHHE yKa3bIBAET Ha COTIACOBAaHHE
PEYeBOTO IIAHUPOBAHUS C TOUKU 3PSHUS pPUTMUYECKOTO MOSIBIICHUSI IEKCHYECKHX
€IMHHUII B OTIPECIICHHBIX MO3UIUAX PUTMHKO-CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYPBHI.

CpenctBamMy pUTMH3AIMM MOTYT BBICTYNATh SI3bIKOBBIE EAMHHIBI BCEX
YPOBHEH B UX B3aUMOCBS3H, SBJICHHS IOBTOPa U rpaaauuu [3, c. 97].

IMo muenuto mpodeccopa AHTHmoBod A. M., K CpeICTBAM PUTMH3AIMU
OTHOCUTCSL W CHIYHeHb KaK pummuueckas eounuya, oObEIUHEHNE
(oHOCHHTArM, B KOTOPOM IOCIIEYIOIIasi CMBICIIOBAs €IMHUIIA, 00BETMHSIONIAsT
PUTMHUUECKHE TPYHIIBI, pacrioyiaraetcsi Ha Oojiee HU3KOM TOHAILHOM YPOBHE
[1, c. 131]. CrenyeT OTMETHTb, YTO CTYNIEHb UMEET CBOIO CielU(DUISCKYIO
PETHCTPOBYIO TMHAMHUKY M MOXKET OBITH BOCXOSAIICH M HUCXOISIIEH.

B pamkax 3Toif myOmMKanuMM TPEANpPHHSATA MOIBITKA HM3JI0XKHTh HAIIN
TIepBUYHBIE HAOMIOAEHHU Haj crieluKol (QyHKIMOHUPOBAHUS CTYIEHH Kak
MaKpO-pUTMUYECKON €IMHUIIBI, OTpaXKaIoIIeH 0COOEHHOCTH KOHLENTYaJIbHOTO
pUTMa  COAEpXKAaTelIbHO-KOHIENTYaJbHOW  WH(pOpPMAlMKU  O3BYYEHHOT'O
XYAOKECTBEHHOr0 AucKypca. Koplyc sKcrepuMeHTaabHO-(hDOHETHIECKOTO
WCCJIEIOBAHMSI COCTABISIET O3BYYEHHAsh MOJIENb MPOU3BEICHHS D. XEeMUHTYIs
“My Old Man". IlepuenTuBHbIE XapaKTEPUCTHKH O3BYYCHHOW BEPCHHU
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XYA0’KECTBEHHOTO JIUCKYPCa COMOCTABIIEHBI C O (POBAHHBIMHU aKYCTHUECKUMH
MoKa3aTejiAIMU 4aCTOTbl OCHOBHOI'O TOHA IO IIPOTOKOJY OKCICPUMEHTa C
MOMOIIIBIO0 KOMITBIOTEpHO# mporpammel SFS/ WASP version 1.54.

HaH_II/IHa6J’IIOI[eHI/IHHaI[CTyHeHI>IOBep6aJ’II>H01“OKOHTeKCTaxyI[O)KeCTBeHHOFO
MPOU3BEACHUA NAIOT OCHOBAHUA YTBCPKAATh, YTO €ro aKHeHTHO-pI/ITMI/I‘IeCKI/Iﬁ
penbed OTpakaeT poOJb CTYNEHH KakK 0a3uca pPUTMHUYSCKOW aKTyaIu3alluu
coJieprKaTeIbHO-KOHIENTYanbHON nHpopMannu. Hanpumep:

| remember (129) once (85) | out at &. Cloud (69). || It was a big (149) two
(138) hundred (111) thousand (118) franc (102) race (98) | with seven (110)
entries (118) | and Kzar (96) a big (83) favorite (76). || | went (117) around to
the paddock (144) | to see the horses (93) | with my old (80) man (82) | and you
(130) never (125) saw (120) such horses (80). || ThisKzar (138) | isagreat (125)
big (105) yellow (89) horse (71) | that looks (105) like (119) just (108) nothing
(225) but run (70). || [5].

IToka3zaTenn HYaCTOTHI OCHOBHOT'O TOHa OTpbIBKaA OTpaxarT
CTYyNEHYATHI XapaKkTep penpe3eHTalnyd aBTOPCKOTO 3aMmbIcia Osaronaps
PETUCTPOBBIM XapaKTEepuCTuKam (bOHOCI/IHTaFM, O6’Be):[I/IHéHHI)IX B
CTYyNEeHW, MapKHPYIOMIME NPOCOAMYECKYI0 TUHAMUKY BepOalbHOTO
KOHTEKCTA. Pe3ynBTaTH CTaTUCTHYCCKHUX HOI[C‘IéTOB IIOKa3bIBAKOT, 4YTO
Hanbojiee 4YacTOTHOH SBIISIETCS HUCXOJd1as CTYIICHb. I/IHI/IHI/IaJ'II)HaH
CHHTarma (bOHO(l)pa3I>I, KaK IOKa3bIBaCT MPHUMECP, UMCET CaAMbIC BBICOKHC
II0Ka3aTeJIn 4aCTOThbI OCHOBHOI'O TOHAa, KOTOPLIC IIOHUKAKTCs B
nocjaeAymux (bOHOCI/IHTaFMaX CTYICHHU. Hapﬂz[y C OTUM, O6’BeI[I/IHeHI/Ie
(bOHOCI/IHTaFM B CTYIIEHH HUMCCT BOCXOAALIYIO MOJCJIb pUTMHU3AIWH, YTO
HanpsaIMyro KOppeaupyeTr ¢ 0COOEHHOCTAMU HUHTCpHOpETAlIUU aBTOPCKOT'O
3aMbICJIa MPOCOAUYCCKUMHU CPCACTBAMU, MAPKUPYIOIIUMHA IpadyaJlbHOCTb
CMBICIOBOI'O pa3BépTBIBaHI/IH KOHTEKCTAa XyJOXKECTBCHHOTO NPOU3BCACHNA.
Takum o6pa30M, CTYIICHb KaK pUTMHYCCKasd €AWHUIIA, C OI[HOﬁ CTOPOHBHI,
HOI[‘IépKI/IBaeT 3HAYUMOCTb PCTUCTPOBLIX H3MEHEHUHN 4aCTOTHl OCHOBHOI'O
TOHAa Kak 0a30BOW aKyCTHYECKOW KaTerOpHH, C JPYrod — CMBICIOBYIO
JUHAMUKY HUHTEpIpPETAaUH aBTOPCKOI'O0 3aMbIC/ia B O3BYYCHHOM (bpeﬁMe
XYI0KECTBEHHOTO JHUCKYypCa.
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bamanvwurosa 3. 10.
(I"'OY BIIO JIHP «Jlyeanckuil HAUUOHAIbHLLI YHUSEPCUMEem
umenu Tapaca Llesuenxo»)

BO3MOXHOCTHU UCITOJBb30BAHUSA éPT-TEXHOJIOl"I/Iﬁ
B OBHIEOBPA3OBATEJIBHOU HIKOJIE

JKu3Hb COBpEMEHHOTO IIKOJIBHUKA 3a4aCTYIO IIPOXOJIUT B YCIIOBHSIX CTpEcca.
C 0oJHOH CTOpPOHBI, Bce BO3pacTarolue TpeOOBaHMSI y4eOHOW MpOrpaMMBbI H,
COOTBETCTBEHHO, NpeObIBaHNE B CTPECCOBOM CUTYallMM B MOTOHE 33 BHICOKHM
0ayioM; ¢ JpYroil CTOpPOHBI, BO3pacTarollye TpPeOOBaHMS K BBITYCKHHUKY
COBPEMEHHOW IIKOJBI CO CTOPOHBI conuyMa. CerogHsi COUMyMY HYKHBI
TBOPYECKHE JIMYHOCTH, CIIOCOOHBIE KPHUTHYECKH MBICIHTh, TE€HEPHPOBAThH
HOBBIE MJIEW M BOILIOIIATH MX B H3Hb. [107100Hast CUTyalusi MOXKET SIBIISITHCS
TpaBMaTU4ecKUM (hakTOpoM Uil (PU3MIECKOTO M TICHXOJIOTMYECKOTO 370POBbS
Y4aIUXcsl, YTO MOXKET IIPUBECTH K CHIDKEHHIO UX YCIIEBAEMOCTH, YXYIIICHHIO
JIMCLUIUIMHBI, COCTOSHUIO TPEBOXKHOCTH. Bee 3T0 yka3piBaeT Ha HEOOX0AMMOCTh
co3zaHust 0co0Oi cpenbl 00y4YeHus], B KOTOPOW OBl IETSIM XOTEJIOCh YUUThCS,
0COOBIX YCIIOBHMH, HpPH KOTOPBIX IO3HABATENbHAS JESITENLHOCTD YYaIIUXCs
npoxoawia Obl B atMoc(epe COTPYTHUIESCTBA i COTBOPUECTRA.

JlanHas mpoOsiema, Ha Hall B3I, MOXET OBITH pellieHa IOCPEICTBOM
BHEJIPEHHsI B y4eOHBIH ITpo1iecc 001eo0pa3oBaTeIbHON IIKOJIBI AP T-TEXHOIOTHH.

B ocHOBe aprT-TeXHOJIOTHWi, NMPUMEHSEMbIX B MEJaroruke W ICHXOJIOTHH,
JISKHUT UCIIOIH30BAaHNE TEXHUK U TIPHEMOB «apT-TEparuu».

ITo muenwmro JI. /1. JlebeneBoii, cIoBOCcOYETaHNE «apT-TEPaIus» B HAYYHO-
TeIarorMueckoil MHTEPIIpEeTaly OHUMAETCsl Kak 3a00Ta 00 SYMOIMOHAIEHOM
CaMOYYBCTBMM M  TCHXOJIOTHYECKOM 3JIOPOBBE JIMYHOCTH CpPEACTBAMH
XYIOKECTBEHHOI JIeATeIbHOCTH [2].

[MpuHIMOBI apT-TIeNaroruKy JIETJIM B OCHOBY IOSIBJICHHSI M pa3pabOTKu
apr-rexHoioruii. K apT-TeXHONOTMSIM  OTHOCUTCS  HCIIOJIb30OBaHHE
CPeACTB  WJUIIOCTPATUBHOM  HAIJAJHOCTH, TPOCMOTP  BUICO(PHUIBMOB,
MPOCITYIINBAHNE MY3bIKaJbHBIX MPOW3BEACHHH, CO3JaHHEe KOJUIaKEH ™o
pa3HoO# TeMaTHKe, pa3yuyMBaHUE CTHXOB, IIECEH, XYyJIOKECTBEHHOE COUMHEHUE,
WHCLEHUPOBAaHNE, WCIIOJIHEHWE Ppa3IM4HBIX poJeld B JManorax, poJeBBIX
urpax, mnpecax, KommerorepHoe TBopuecTBo. ITo muenuto B. C. Bespyxosoi,
WCIIOJIb30BaHHE apT-TEXHOJIOTHH CTUMYJIMPYET HHTEPEC YUaIINXCs K N3yYEHUIO
aHIJIMACKOTO $3bIKAa, BOCCTAHABIMBACT HMX BHYTPEHHHE CHJIbI, YCKOpPSET
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TEMI HMX HMHTCIUICKTYAILHOTO PAa3BUTHS, HHBIMH CJIOBAMH OOBEAUHSICT WX
MHUPOBOCIIPUATHE, YYBCTBA, NepekuBanus [1].

KakoBbI 5x¢ BO3MOXKHOCTH ¥ IPEUMYIIIECTBA UMEIOT apT-TEXHOJOTHH MEePe]T
JIpyruMHu popMamu yaeOHoro nporecca?

1. B ocHoBe 11000 apT-TEXHOJIOTHH JICKHUT JINYHOCTHO-OPHUCHTUPOBAHHBIH
MOJIXO/, TO €CTh MPHOPHUTET OTAAETCS WHAWBUAYAILHOCTH, CaMOIICHHOCTH,
CaMOOBITHOCTH peOEHKa, KaK aKTUBHOI'O HOCHUTENS CyOBEKTHOTO OIBITA. ITO
TOJTXO/1, KOTOPKI 00ECTICUBAET TBOPUCCKYIO CAMOPEATH3AIINIO YUCHHUKA.

2. Hcmonp3oBaHUE apT-TEXHOJOTHHA CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO HAaBBIKOB
COTPYIHHYECTBA U COTBOPUYECTBA, YMEHUS PabOTaTh B KOMAHIIE, UTO SIBIISCTCS
CTOJIb HEOOXOIUMBIM JIJIS YCIICIITHOM CONMATU3allui B COBPEMEHHOM OOIIIECTRE.

3. OOyuenue mnpoxoauT Ha (OHE TOJOKUTEIBHBIX ASMolui. PebeHok
YYBCTBYET HMCKPECHHHI HWHTEPEC CO CTOPOHBI YYHTEIs] U OJHOKIACCHUKOB,
CO3/aeTCsI CUTYAIHsI yCIIeXa, CIMHOXK Bl IEPEKUB KOTOPYIO, YUCHUK CTPEMHUTCS
MTOBTOPUTH €€ BHOBb. Y HEro (POPMHPYETCS YYBCTBO YBEPECHHOCTH B ceOe H
B CBOMX CHJIaX, IOBBHIMIAETCS HHTEpeC K ydeOe, CO3/JaloTCs OJIarOmpUsITHEIC
YCIIOBUSI JII TBOPYECTRA.

4. Vicmonb30BaHHWE apT-TEXHOJOTHH CHOCOOCTBYET pealu3alliil  BCEX
YeThIpeX KOMIIOHEHTOB OOpa3oBaHHs. Bo-mepBBIX — 3TO 3HAHUS, BO-
BTOPHIX — OIBIT CYIIECTBOBAHHUS YK€ 3HAKOMBIX YEJIOBCUYECTBY CHOCOOOB
JIEATSIBHOCTH, B-TPETHUX — OIBIT TBOPYECKOH JCSITEIBHOCTH, B-4YETBEPTHIX —
OTIBIT AMOIMOHAILHO-IICHHOCTHOTO OTHOIICHUS YEJIOBeKa K MHPY H JIPYT K
npyry (. Jlepuep). B TpaauiuOHHON IHIKOJE MPUOPHUTET BCETa OTAABAJICS
MMEHHO IIEPBOMY KOMITOHEHTY, YTO IPUBOJIIIO K OJJHOCTOPOHHEMY Pa3BUTHUIO
IIKOJIFHUKOB — HHTEJUICKTY aTbHOMY .

5. TlapTHepckue OTHOIICHUS MEXIy YYUTEIEM U YUCHHKOM. ATMocdepa
COTPYJIHHYECTBA U COTBOPUYECTBA HE TEPIHT ABTOPHUTApU3Ma U HABS3BHIBAHUS
Yy)KOH TOYKH 3PEHHS; CO3MAIOTCS JTOBCPUTEIHHBIC MMAPUTETHHIC OTHOIICHUS
MEXJy YYUTEJIEM U JETbMH, YTO CIIOCOOCTBYET CBOOOJIHOMY BBICKA3BIBAHUIO
CBOETO MHCHHS, OTCYTCTBHIO OOSI3HU OBITH HE MOHATHIM, OCMESHHBIM.

6. Hcmomp30BaHUS apT-TEXHOJIOTHI CIIOCOOCTBYET pean3aluy MPUHIIAIIA
cB0oOOHOTO BEIOOpA. Be3 BRIOOpa HEBO3MOKHO Pa3BUTHE WHIAUBUIYATEHOCTH U
CyOBEKTHOCTH, CaMOpeaIn3aluu CocoOHOCTeH pederka. Heodxommo, 9To0k!
PEOCHOK KT, YUUIICS M BOCITUTHIBAJICS B YCIIOBUSX MOCTOSTHHOTO BBIOOPA, IMET
BO3MOKHOCTh BEIOUPATH COAEPIKaHUE, POPMEBI M CIIOCOOBI OpraHU3aIy yIeOHO-
BOCITUTATEILHOTO IPOIIECCa U )KU3HECITEIBHOCTH B KJIACCE U IIKOJIE.

Be3yciioBHO, 3TOT CHHCOK MOXET OBITh NPOJNOJKCH W JIOTOJIHEH, HO
3HAYWT JIK 3TO, YTO MBI JOJDKHBI MMOJIHOCTHIO OTKA3aThCsl OT TPAJIUIIMOHHBIX,
OOBSACHUTETEHO-UJLTIOCTPATHUBHBIX TEXHOJIOTUH B TOJB3Y apT-TEXHOJOTUI?
[To HameMy MHEHUIO, HEOOXOIMM OTPENCICHHBIA CUHTE3 TPATUIMOHHOTO W
WHHOBAIMOHHOTO, HE CTOUT CJIETIO KOMMUPOBATh OIBIT 3apyOeKHBIX TEIaroros,
HEOOXOMMMO aJalTUPOBATh €r0 K COIMAIBHO-TIEIATOTHYCCKONH CUTYalliHd B
cTpaHe.
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HNCUXOJOI'NMYECKHUE OCOBEHHOCTHU OBYYEHUSA
NHOCTPAHHBIM A3BIKAM

Kak n3BecTHO, Bce IICHXOJIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH 00YYeHHsI HHOCTPaHHBIM
SI3bIKaM TPYHIUPYIOTCS BOKPYT HEOOXOJMMOCTH YCHJICHHSI ITParMaTHYECKHX
aCIIeKTOB M3YYEHHsI SI3bIKOB. JTO 3HAYMT, NMpHU OOydeHWH OyJeT BaKHO HE
TOJIBKO JIOCTM)KEHHE KayeCTBEHHBIX PE3YJIbTaTOB B OBJIAJCHUH HWHOS3BIYHBIM
oO1eHreM, HO ¥ TIOMCK PeaJbHOTO BBIX0/Ia Ha MHYIO KYJIbTYpY U €r0 HOCHTEIEH.

Mertonuka oOy4eHHs] WHOCTPaHHBIM SI3bIKAM CBsS3aHA C PSAIOM Hayk:
¢utocodueit, pusronorue, MCUX0NIOTUEH, I3IKO3HAHUEM, Meaarorukoii. OHa
OMpaeTcsl Ha YCTaHOBJIEHHbIE MU 3aKOHOMEPHOCTH.

CymecTByeT MHOTO MpoOiIeM, KOTOpble METOJHMKa MOXET PEUIMTh JIMIIb
COBMECTHO C IICHXOJIOTHMEH W (u3nosorueid. ITo U BO3pACTAIOUINN YPOBEHb
OBJIAJICHHS] BTOPBIM SI36IKOM; M POJIb MEXaHWYECKOM MTaMSITH, a TAKXKE BO3PACTHBIX
0coOeHHOCTEN B YCBOGHHH BTOPOTO SI3bIKA; M 00yueHne OyKBEeHHOMY, 00Opa3HO-
CIIOBECHOMY YTEHHIO, U OOyYeHHe IpaMMaTHKe II0 NpaBHJaM, 10 MOJENSM
MPEAJIOKEHUH U T.].

VYuuThiBasi pasHHIy B MOJXOJe K OOYYEHHIO MHOCTPAaHHBIM S3BIKaM,
XOTENOoCh OBl BBIIEIUTh OCHOBHBIE 3HAa4yeHHUs Ipoliecca O0OydeHUs
WHOCTPAaHHBIM $I3bIKaM, KOTOpbIE MPHOOpEeTaloT 0coO0yI aKTyalbHOCTH
Ha COBPEMEHHOM DJTalleé Pa3BUTHS HalIero oodimecTBa. JTO, BO-NEPBHIX,
o0meobpa3oBaresbHOE 3HA4YEHHE, KOTOPOE 3aKJIYaeTcs B TOM, 4TO
«HM3ydallue HWHOCTPaHHBIE SI3BIKM HaOII0JAl0T 3aKOHOMEPHOCTH €ro
3ByKOBOTO, MOP(OJOTUYECKOTO M CHHTaKCHYECKOro crTposi. Takoe
Ha0JII0ICHNE OCYIIECTBIsIETCS Kak Ha 0a3e y)Ke HM3BECTHBIX UM 3HaHUH
0 CBOEM pOJHOM si3bike» [2, ¢. 37], Tak ¥ Ha (GOHE PACHIUPSIOUIUXCS
KOHTaKkTOB. J[aHHOE 3HAaYeHHE BKIIOYAET XOPOIIYIO KYJIbTYypOBEIUECKYIO
OopHeHTanup, o0ecrieyuBaeT B Ipolecce OOYUYEHUS «AHANIOT KYIbTYp»,
OTKPBIBAIOUIUI O0JIee MUPOKHNE BO3MOXKHOCTH JIJIsl HAYYHO-TEXHHUECKOT O
mporpecca, COASHCTBYIOUIMI YBEJIWYEHUIO BKJIaJa KaXKIAOTO B pa3BUTHE
B3aMMOIMOHUMAHUS MEXIy Hapoaamu» [3, c. 6].

Opnnako, wu3BecTHOe yTBepkaeHue bepnmuuma M. [l «oBinajerb
WHOCTPaHHBIM SI3bIKOM — 3HAYMT, HAYYHUTbCS MBICIUTH Ha OTOM SI3BIKE»
MIpeArosaraeT COBMECTHBI ITIOMCK CHOCOOOB IPEONOJICHUsS] «HApyIIEHUS
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HKCTPAIICHUXOJIOTUIECKIUMHU (haKTOpaMH TCHXOJIOTHUECKUX 3aKOHOMEPHOCTEN»
[1, c. 15] oBnaseHUs U YCBOCHHST HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

W3BectHO, uT0 emre B X | X Beke ICHX0JI0THsI BHECIIAa MHOT'O HOBOTI'O B METOTHKY
MIPEnoAaBaHNusl MHOCTPAHHBIX S3bIKOB. [To3qHEe B ICHMXOJIOTMU OBLI HAKOILIEH
OOIIMPHBIN TEOPETUUECKUI MaTeprall, U ObUIM YCTaHOBJIEHBI 3aKOHOMEPHOCTH,
TIPOSIBIISIOIME ce0s KaKk NMPHU YCBOSHHUH U OBJIAJACHUH MHOCTPAHHBIMHU SI3bIKAMH,
TaK ¥ IpU U3yYeHNH JF000Tr0 Ipeamera.

OOparute BHUMaHHE, KaK TEOPETUYECKHH MPUHIWI €JUHCTBA CO3HAHMS U
JIeSITENIbHOCTH PeasTu3yeTcs B IIPOIIeCCe YCBOSHHSI (POHETUKH BTOPOTO S3bIKA.

W3BecTHO, YTO MBI BOCHPHHMMAeM 3BYKH $I3bIKa, 00Opa3yeMble PeueBbIM
anmnapaToM YeNoBeKa M SBJSIOIIMECS B CHUCTEME JAaHHOTO SI3bIKa CUTHAJIOM
MIPEIMETOB U SIBICHUI peasbHON JAeficTBUTENBHOCTH. brnaromaps oTpaeHuo
3BYKOB B CO3HAaHHMHM YeJIOBEKA, MBI CIIOCOOHBI Yepe3 BOCIIPUHHMAEMbIE 3BYKH
pasnnuarh 3HadeHus cioB. B pabore B. A. ApremoBa «3JKcnepuMeHTalIbHAs
(oHEeTHKa» ONKMCHIBAETCS IPOBEACHHBIN OITBIT HA BOCTIPHUSATHE 3BYKOB, KOTOPBIi
HUKOTJ[a HE U3ydalucs HCIBITYEMBIMH MHOCTPAHHOTO SA3bIKAa C MOCIETYIOLUM
BOCIIPOU3BEJICHUEM 3TUX 3BYKOB. B mepBbIil pa3 3KCIIEPUMEHTATOpP HAXOAUIICS
3a MIMPMOH, B Ipyroil pa3 ydaiuecs BOCIPOU3BOAWIM 3BYKU MYTEM CIyXO-
3pUTENBHON UMMTAIUM, T.€. BUAS JIMIO SKCIepuMeHTaTopa. B Tperuit pa3
3BYKH BOCIPHHHMMAJINCh U BOCIPOU3BOAMWINCH HA OCHOBE UX aHAIUTHUYECKOTO
00BSICHEHHS U HETIOCPEACTBEHHOTO BIIeYaTIIeHUs!. Pe3yIbTaThl TPETHETro Cciyydast
MIPEBBIIIAINA YPOBEHb OTBETOB IIEPBOTO U BTOPOT'O CIIy4aeB.

IIpoBeneHHOE uCCIEAOBaHUE MO3BOJSET YCTAaHOBHUTH, 4YTO BOCIPUITHE
3BYKOB, CBOE0Opa3ne KOTOPHIX 3aKIIIOYAETCS B MX aKyCTHYECKOM OTHOIIECHUH,
3aBUCUT OT AapTUKYISLUOHHBIX YKJIAJOB y4allUXcd M, COOTBETCTBEHHO, OT
BIEYATICHUN IMPAaBUIBHOIO MPOM3HECEHUSl MX y4YUTENeM, T.e. OT COYETaHUS
JIBUTATENIBHBIX BIEUYATIEHUA CO CIYXOBBIMH OT YCIHBIIIAHHBIX 3BYKOB W
CO 3pUTENBHBIMH OT CXEMaTHYECKH H300pa)KEHHBIX IIOJIOKEHUH OpraHoB
ApPTUKYJIALUY [IPU IPOU3HECEHUH OT/IEIBHBIX 3BYKOB.

TakuM 00pa3oM, NMyTeM OCO3HAaHHOTO CpPaBHEHHsI BO3MOXKHa BHIpAaOOTKa
JMHAMHYECKAX CTEPEOTHIIOB, MO3BOJISIOIINX YCTPAHITh OMIMOKH yJaluxcs B
BOCIIPUSITHN W IPOU3HECEHUH (POHEM MHOCTPAaHHOTO SI3bIKA, BECbMa THITHYHBIX
B 3aBUCUMOCTH OT 3BYKOBOI'O COCTaBa POJHOTIO SI3BIKA.

[Mpouecc oOy4eHust ecTb TpolecC B3aMMOJCUCTBHS MEXIy yUHTENEM M
YYalUMUCS, TaK KaK yUeHMe M0 CBOEH IICUX0I0THYECKOM IPUPOJIE TPEICTABIAET
co0Ol mpomecc COBMECTHOM MNESTENbHOCTH YYMTENsl M ydaluxcs. 3ajada
YUHUTENS CBOAUTCS MPHU 3TOM K YIPABICHUIO NO3HABATENBHON NEATEIbHOCTHIO
Y4Yaluxcs: UMEHHO MO3HABATENbHAs JIEITEIbHOCTh yUalllUXCs peau3yercs B
nporecce 00y4eHHs, BEICTYAeT B KaUeCTBE MPEAMETa yIPaBIEHHsI CO CTOPOHBI
YUUTENS.

Benymee Mecto B CTpyKType NpoecCHOHANIbHOTO MBIIUICHUS YUYHUTEIs
3aHMMAaeT IICUXOJOTNYECKOEe MBIIIIEHHE, T.K. COJlepKaHHe Mpolecca 00ydeHns
BCEr/la OCTAeTCsl OPUEHTUPOBAHHBIM HA JINYHOCTh, OTPaXaeT NCUXOJOTHUECKUe
3aKOHBI U MEXaHU3MBI €€ Pa3BUTHS U COIUAIBLHOTO OBITHSI.
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NHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOT MU HA ITPAKTUYECKHX
SAHATHUSAX ITO AHITTIMUCKOMY A3BIKY
B HEA3BIKOBBIX BY3AX

[IpenonaBaTens HMHOCTPAHHOTO A3bIKA B HES3BIKOBOM BY3€ 3a4acTylO
CTaJIKMBAETCS C TMPOOJIEMOH HEIOCTaTOYHOW MOJTrOTOBIEHHOCTH CTY/EHTOB,
HECMOTPS Ha TO, YTO B 00513aTEIILHYIO POrPaMMY LIKOJIBHOTO 00YYEHHSI BXOJHUT
M3y4€HHE MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB,  TAK)KE C OTCYTCTBHEM UHTEpECA U MOTUBAIIUU
K U3y4EHUI0 MHOCTPAHHOTO S3bIKA.

Hcnonp3oBaHue 3J€KTPOHHBIX (GOpM yueOHO-METOANYECKUX MaTepHalIoB
3G (PEKTUBHO TOBBIIAET MOTHBAIMIO K W3yYEHHIO MHOCTPAHHOIO S3BIKA, TaK
KaK OHHM IIOMOTAlOT HAIOJHHUTH 3aHSATHE OONBIIMM 00bEeMOM HMH(pOpMAaINK B
YBJIEKaTEIbHON U JOCTYITHOH (hopme.

OcHOBHBIMU (popMaMu HCHOJB30BaHUS HWHPOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHI
SIBIIFOTCS] MyJIbTUMEIUAY POKHU, KOTOPBIE IPOBOASTCS HA OCHOBE KOMITBIOTEPHBIX
oOyyaromux NporpaMM; YpPOKM Ha OCHOBE aBTOPCKMX KOMITBIOTEPHBIX
Tpe3eHTaii B X0Je JIEKIWi, CEeMHHApOB, JTA0OpaTOpHBIX padoT, IOKJIaI0B
cryneHToB. Hampumep, ¢ mOMOIIBI0 KOMIBIOTEpHO# mporpammbl Power Point
IIpenojiaBaTelb HMMEET BO3MOXKHOCTh CO3/1aBaThb CEPUH MYJIbTUMEIUITHBIX
YPOKOB, y4YeOHBIX MOIYJeH, HJIEKTPOHHBIX Y4eOHBIX ITOCOOMH, KOTOpBIE
TIO3BOJISIIOT MHTETPUPOBATH ayANOBU3YaJIbHYIO HH(OPMALHIO, IPE/ICTABICHHYIO
B pasmmyHON (opme — Tpaduka, crHalgel, TEKCT, BHACODUIBM H T.1.;
TECTUPOBAHUE HAa KOMIBIOTEPAX; TEJIEKOMMYHHUKAIMOHHBIE TIPOEKTHI, paboTa ¢
ayJIuo- ¥ BUJIEOPECYPCAMHU B PEXXHMME OHJIAlH.

Takum oOpazom, moBbimieHHE APPEKTUBHOCTH BOCHPUSTHUS S3BIKOBOTO
Marepuana oO0yCIaBIMBaeTCsS XOpOIIO YycBamBaeMoW HaryisiaiHOH —(opmoit
Npe3eHTald  MaTepuaia, WCIOJIb30BaHWEM CXeM, TaOnWI, Jauarpamm,
MPUMEHEHHEM O00y4aroluIUX KOMITBIOTEPHBIX IPOrPaMM, BO3MOXKHOCTSIMH
CETEBBIX TEXHOJIOTHH.

SIpkuM pUMEpPOM HUCIIONIB30BAaHHSI KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH SIBIISIOTCS
myneTUMeauiHble nipe3eHTanun (MIT). Tlpu nomoum MII dopmupyercst u
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pa3BUBAETCS JOTHYECKOE U KOTHUTHBHOE MBIIUICHHE, TBOPUECKAsk aKTHBHOCTb,
YBEJIMYUBAIOTCS (DOHOBBIC 3HAHUS, CTUMYIHUPYETCS Ppa3BUTHE S3BIKOBOH
KOMIICTCHI[MHU CTY/ICHTOB.

B 3aBucuMocTH OT 1ieneil 3aHATHS TaKKe B MPE3CHTAMIO MOTYT
OBbITh BKIIFOUCHBI 3JIEMEHTHI OLM(POBAHHBIX BUACODHIBMOB, aHHMAIUH,
ayauosanuced u T. . Kpome MIT, Takxke akTHBHO HCIIOJIB3YIOTCS KOMITBIOTEPHBIC
TectoBbie mporpammsl (Macmillan, Murphey). Heo6xomuMo OTMETUTB, YTO H
caMi 00y4yaeMble HEpPEAKO MPEANOYUTAIOT BBIMOJHATH TBOPUCCKHE 3aJaHUs C
HCTIOJIb30BaHHEM HH()OPMAIMOHHBIX TEXHOIOTHH.

Cremyer yTOYHUTH, YTO CTYJCHTaM HE COBCEM IPUBBIUCH TaKOW BHUJ
JEATeNbHOCTH TPH HM3YYSHWH WHOCTPAHHOTO S3bIKA, TakUM 00pasoMm,
COBPEMCHHBIC  KOMIIBIOTEPHBIE ~ TEXHOJOTHHM  MPHUBICKAIOT  BHUMAaHHE
oOyyaromuxcsi, 0OJEr4aroT BOCIPHATHE CIOKHOI'O MaTepHaia, C/AelaB ero
HAITSIHBIM, TO €CTh 0oJiee MOHATHBIM, YTO TAKXKE CTAHOBUTCS XOPOIIMM
MOTHBOM K €r0 H3yYeHHIO.

BHenpeHne COBpEeMEHHBIX CPEICTB HMHGOPMAIMOHHON TEXHOJOTWH B
o0ydeHue crocoOcTByeT (GopMupoBaHHIO HH(POPMAIMOHHONH T'PaMOTHOCTH
JUYHOCTH, OTKPBIBACT KAXKAOMY CTYAEHTY JOCTYyll K MPaKTHYECKH
HEOorpaHU4YEeHHOMY 00bEMY HH(OpPMAaIUH, MOBHIIAET 3(PPEKTUBHOCTH YI€OHOTO
nporecca U KauecTBO MpodecCHoHaIbHOH MOATOTOBKH CTYACHTOB [7, ¢. 119].
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uikone / U. C. Slkumanckas. — M. : Cents6pb, 1996. — 96 c.

bonomoea O. B.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

FEMINISATION DE LA LANGUE

Parmi les francophones, les Frangais sont ceux qui prennent le plus a¢ coeur
tout cequ’ilsvoient changer dansleur langue mater nelle, que ce changement soit
le résultat normal de I’ évolution ou qu'il soit diz ¢ une intervention autoritaire
des gouver nements.

Des crises ont ains ponctué la seconde moitié du XXe¢ siecle: celle des
anglicismes dans les années 1960, qui ont fait croire a lacréolisation du frangais,
celle des «rectifications de I’ orthographe », simplification graphique accusée de
porter atteinte a la beauté littéraire des textes (1990), et a deux reprises celle de
laféminisation des noms de métier pour les femmes (1986 et 1998), condamnés
comme des néologismes abusifs par I’ Académie frangaise.

On tentera ici de faire le point sur cette derniere affaire, plus compliquée
gue les deux autres par ce qu'elleest liée a I égalité en droits des hommes et des
femmes, la parité, qui date de 1789, et que la coutume n'ajamais réussi a mettre
en pratique; le double sens du mot homme «male» et «étre humain» a méme fait
penser, a tort, quelaDéclaration desdroits de I’ homme ne concernait que le sexe
masculin. La société frangaise comprend 53 % de femmes électrices qui sont
tres insuffisamment représentées dans les hautes fonctions du secteur privé ou
de I’Etat. Quel rapport avec lalangue? C’est trés simple, ce qui 0’ a pas de nom
a peu d existence, et dire d’ une femme que ¢’ est un directeur ou un architecte,
C'est nier I existence des femmes tout comme leur différence.

Une premié¢re Commission atravaillé en 1984-86 sous la direction d'Y vette
Roudy mais a cette époque, aucune réflexion n’ avait été faite par lesmédiasni le
grand public sur laféminisation.

Le second épisode amis en jeu des arguments plus sérieux. Voici comment
les choses se sont produites. Plusieurs femmes ayant été nommées ministres par
Lionel Jospin, elles ont souhaité que |I'on dise Madame la ministre plutét que
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Madame le ministre, expression contradictoire qui allieleféminin au masculin et
provoque de nombreuses difficultés grammaticales. Nous avons appris a | école
gu'on s adressait a une femme au féminin, ¢’ est dans toutes les grammaires:
un éléve, une éléve; un pianiste, une pianiste ; un directeur, une directrice ; un
académicien, une académicienne.

En frangais, tout les noms sont ou du masculin ou du féminin, et il N’ existe pas
de neutre, méme pour les objets. || n'y aque deux casou lagrammaire masculinise
les femmes, selon la décision du Vaugelas (XVIIe siecle). D’abord lorsgu’ un
groupe est composé d’hommes et de femmes, I accord se fait au masculin pluriel
méme s'il N'y a qu'un homme: les étudiants ont manifesté ; Paul et Marie sont
contents ; plusieursfilles et un gargon ont été pris et emmenés. Le second cas est
I’emploi indéterminé; si I’ on ne connait pas |e sexe de la personne, on emploie le
masculin singulier: Vous trouverez ce produit chez un pharmacien; il faut I’ accord
de votre associ¢; tout étudiant sait cela. Voici pour lesrégles de grammaire.

Mais que I’on dise la ministre, I’acadéemicienne en parlant d'une femme
précise, c'est cela méme qu’ exige la grammaire. Si le lecteur ne trouve pas le
féminin une ministre danslesdictionnaires, ¢’ est parce que lesfemmes n’ avaient
pas encore accédé a cette fonction, et que le réle des dictionnaires n’est pas de
proposer des mots qui ne sont pas employés.

On essaie de nous embrouiller en citant des noms masculins en -eur pour
lesquels la grammaire ne fournit pas de regle de féminisation: un ingénieur, un
proviseur, un successeur, un vaingueur ... (il y enaunevingtaine). En simplifiant,
pour qu’un mot en -eur fasse son féminin en -euse (danseur, danseuse), il faut
un verbe de base {danser) ce qui n’est pas |e cas dans les exemples cités, ou bien
il faut une finale en -teur (directeur: directrice). Mais la plupart des mots se
féminisent régulierement et surtout ceux qui sont terminés par un e au masculin,
comme ministre! Dans la presse, on rencontre de nombreuses formes nouvelles:
lajuge, la garde des sceaux, la députée, la magistrate, la sénatrice qui paraissent
dans le Petit Robert de 1999. 1l y aauss les pays qui ont déja publié deslistesde
noms féminisés, le Québec (1979), la Suisse (1988) et la Belgique (1994).

Enfin, on a voulu nous faire distinguer les métiers des fonctions, probleme
juridico-socia qui n’est pas soulevé dans les grammaires. On pourrait dire une
institutrice mais pas une sénatricel

L’ affaire du féminin n' est donc pasterminée.

Littérature

1. Itsuko Fujimura La féminisation des noms de métiers et des titres dans la
presse francaise (1988-2001) Usages politiques du genre 78/2005 / Fujimura
Itsuko. — Lyon : Editions ENS, 2005.

2. Mohammed Aissaoui. Féminisation des noms : la mise au point de
I’ Académie francai se [Dnexrponnsiii pecypc] / Mohammed Aissaoui. — Le
Figaro.fr, 15 octobre 2014. — Pexxum foctymna : http://www.cnrtl .fr/definition/
boulang% C3%A8re

3. Journal officiel, 29 février 1984.
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bonoaps E. C.

(Taeanpozecxuit uncmumym umenu A. I1.Yexoea (¢puruan) «Pocmosckozo
20CY0apCcmeeHH020 IKoHoMuuecko2o yHusepcumema (PUHX)»)
Hayunwiii pykosooumens: kano. gunon. nayk, ooy. Munxa A. H.

IOPEKTUBHOE OBYUYEHUE B3POCJIBIX
NHOCTPAHHOMY A3BIKY

Ha cerommsiminumii JleHb 3HaHME WHOCTPAHHOTO SI3bIKA CTAJI0 JKU3HEHHO
Ba)XHBIM B OOIIEHHWU JIIOJEH, a CONMAIBFHO-DKOHOMUYECKHE W KYJIBTYPHBIE
TEHJICHIMN Pa3BUTHs OOIIECTBA BBI3BIBAIOT HEOOXOAWMOCTH OOYdYEHHs
B3pOCIIBIX HMHOCTPAaHHOMY SI3BbIKY KaK Ba)XHOMY CPEICTBY MEXKKYJBTYPHOIO
B3aMMOJICHCTBHUS.

AKTyanpHOCTh JaHHOW pabOThI 3aKJII0YAETCS B MCCIEIOBAHUHU ICHUXOJIOT0-
TIeIarorMuecKoil TOUKM 3peHHs Ha CyIECTBEHHbIE 0COOCHHOCTH, OTIMYAOIIHE
o0y4eHue B3pOCIIbIX HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, M OIIpE/IeIEHUH OCHOBHBIX YCJIOBHI
ycriexa Ha ITyTH U3Y4Y€HHs HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B3POCIBIMH BCEX BO3PACTOB.

Crnenyer OTMETHTBH, YTO MOHSTHE <«B3POCIBIA» OXBAaThIBAET JOCTAaTOYHO
IIMPOKUH BO3pAcTHOM JMama3oH, MOATOMY B3POCIBIMH, KOTOPBIE H3y4aroT
WHOCTPaHHBIN S3bIK, MOXKHO CUMTATh KakK TeX, KTO, HAIpUMep, padoTaeT Haj
MoJy4eHHeM 00pa3oBaHus MO CIENHUAIBHOCTH, TaK U T€X, KTO JaBHO IOKHHYII
oOy4yeHue B y4eOHBIX 3aBEJCHHAX W PEIINJ OCBOMTH MHOCTPAHHBIN SI3BIK Ha
Kypcax WIA UHIUBHAYAIHHO C TIOMOIIBIO PETIETHTOPA.

B mnenaroruke BblieneH o0coOBI pa3jenl — aHAparoruka, B KOTOPOM
PacKpBIBAIOTCS M Pa3BUBAIOTCS IIPHHIUITEI 00yUYeHUs B3pOCIbIX. B cooTBeTCcTBIM
¢ HUM, 3PPEKTUBHOE O0O0yUEHHE B3POCIBIX CTPOHUTCS OT OOIIETO K YaCTHOMY.
Taxue cTyneHTbI YacTo sBJIAIOTCS Oojiee yCHEeIIHbIMHU, IIOTOMY YTO B3pOCIIbIE
HUMEIOT OOJIBIIYI0O MOTHBALMIO B CPaBHEHHWW C JNETBMHM U IOAPOCTKAMH, OHHU
TICUXOJIOTHYECKH HAaCTPOEHBI Ha TOJyYeHHE pe3yJsibTaTa M JIy4dlle OCO3HAIOT
HEOOXOAMMOCTh WHOCTPAHHOTO SI3bIKA B JKWU3HH ISl pacUIMpeHUs Kpyra
OOIIECHNS, TBOPYECKOH caMOpeann3alliy, MOBBIIICHHUs npodeccuoHanusma [4,
c. 1].

[MpenogaBarenro HEOOXOAWMO YYHTHIBATh CJEIYIOUIME XapaKTEepHBIE
OTJIIMYMSL B3POCIIOTO CTYyJeHTa IpH (OPMUPOBAHUM Kypca 10 WHOCTPaHHOMY
SI3BIKY:

- B3pOCHBIA CTYAEHT CTPEMHUTCS K HEMEUIEHHOMY HpPaKTHYECKOMY
NPUMEHEHNIO TIONyYEHHBIX 3HAaHMH M yMEHHH B IIOBCEJAHEBHOM U
poeCCUOHATBHO KU3HY;

- B3pOCHBIA TIPEIBSBISET TMOBBINICHHBIE TPEeOOBAaHUS OTHOCHTEIHHO
Ka4yecTBa M pe3yJIbTaroB 00yUYeHUs;

- B3pOCHBIH OCO3HAaeT ceds CaMOCTOATENBHOM, CcamMOyIpaBIsieMOi
JIMYHOCTBHIO M UMEET 3HAUNTEIbHBIN )KU3HEHHBIH U Y4eOHBIN OIBIT;

- B IIPOILIECCE OBJIAJICHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B3POCIBIM YEIOBEKOM
eMy JeHCTBUTEIBHO HEJETKO CHOBA OKa3aThCsl B poJiH yueHuka [1, c. 17-18].
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VIMEHHO T03TOMY OCHOBHBIMH IICUXOJIOTHYECKUMH OCOOCHHOCTSIMU
00y4eHUs B3pOCIIbIX HHOCTPAHHOMY SI3BIKY OYAYT Takue:

1) B3pocmblie 6yayT U3y4aTh TOJIBKO TO, UTO, IO X MHEHHUIO, KM HEOOXOTHMO,
ux oOyueHue OymeT 3((EKTUBHBIM TOrJa, KOTJIAa B HUX TOSBUTCS MOIIHAS
BHYTPEHHSIS MOTHBALWS JJIsl IPUOOPETEHHST HOBBIX 3HAHHH;

2) mis peanusandy MOTPEOHOCTH B3POCIOrO CIyLIATENs] B HEMEIICHHOM
MIPUMEHEHNU TOJYYEHHBIX 3HAHWH, YMEHHUH M HAaBHIKOB Ha 3aHATHIX YacTo
WCIIOJNIB3YIOT POJIEBBIE UTPHI, UMHUTAIMU PEASIbHBIX )KU3HEHHBIX CUTYaIlUi — 3TO
CYIIECTBEHHO YCKOPSIET TPUMEHEHHE SI3bIKa Ha IPAKTHKE;

3) Ha yueOy B3pOCIBIX JIHO/IEi OOJBIIOE BIUSHUE OKAa3bIBAET TPEbIIYIIHN
OTIBIT. Y B3POCIIBIX BOCIIPUSITHE 3HAHUM SIBJISIETCS CBSI3aHHBIM, TIO3TOMY 3HAHUS
JIOJDKHBI TIEPEKIINKATBCSl ¢ HAKOIUIEHHBIM XKM3HEHHBIM ONBITOM. Eciu HOBBIE
3HaHMS HE COINIACYIOTCS C TeM, YTO YYEHHK YK€ 3HAeT, OH I0JICO3HATEIHEHO
HACTpauBaeTCs Ha TO, YTOOBI TAKME 3HAHHS OTKIJIOHHTH;

4) OGONBIIMHCTBO B3POCIBIX HETaTHMBHO OTHOCATCS K OICHUBAHUIO UX
3HAHWH, MO3TOMY TICUXOJIOTH yTBEPIKIAIOT, YTO X HEOOX0AMMO HE OLIEHUBATH,
a HampaBysATh. HampuMep, JOCTaTOYHO YacTo NMPAKTHKOBATH TaKHe 3alaHMs,
I7ie HET €IUHOTO INPABWJIBHOTO pPEIIeHHS W OCHOBHOM IIENIBIO SIBIISETCS
pa3BUTHE pEuYeBHIX HABBHIKOB Ha 0a3e CYyIIECTBYIOIIETO WHAWBUIYAILHOTO
OTIBITA CTY/ICHTA,;

5) mpu oOydyeHUM B3pOCIBIX JIIOJCH CIEAyeT MPUMEHSTh PasHOOOpasHbIC
MeTobl 00y4deHus. Y B3pOCIBIX, KaK M Y JETei, nporuecc 00ydeHus! MpoTeKaeT
ObIcTpee, KOrja ydamuiics BOCIIpUHUMAET MH(POPMAIMIO Cpa3y HECKOJIbKHUMHU
opraHaMd BOCTIpHATHS. Buneodunbmbl, crnaiinel W JIpyrue HarysiaHble
MaTepualibl MOTYT 3HAYUTEIFHO YCUIIUTD BIIEUaTIICHUE OT 3aHATHH. B3pocmoro
Yy4eHHKa He00XOIMMO ITPUBJIEKATh K aKTHBHOMY Y4acTHIO B Y4eOHOM Ipoliecce,
HCTIOJIB3YS AUCKYCCHOHHBIH MeTo 00yuenus [2, €. 145-148].

Takum 00pa3oM, MOXKHO CHIETaTh BBEIBOJBI, YTO B3POCIBIC — 3TO OCOOBIN
KOHTHHIEHT CIIyIIaTelel, KOTOphIE XapaKTepU3YIOTCS NparMaTHYecKuM
OTHOLIEHWEM K oOpa3oBaHWio. B3pociblii  CTyZeHT  OTIMYaercs
cnenuduieckoid ydeOHOW MOTHBAIMEl, OH CaMOCTOSITEIBHO OMpEIeIsieT
Lenu CBOEH yduyeOHOW JeATelIbHOCTH, BHIOMpaeT (OPMBI, METOMHI,
cpelncTBa M CrnocoObl OOydYeHUs, CaMOCTOSTENLHO PEryJIHpYyeT IpoLecc
yCBOCHHsI y4eOHOI MH(pOpMaIiK, OLIEHUBAET U KOPPEKTUPYET Pe3yJbTaThI
MpoABMKEHUsI. B pabore ¢ B3pOCIBIMH Ba)XHO YYWTHIBATh HaJIU4HE Y
ciTymareseil orpeneIeHHOro XU3HEHHOTO OMBbITa, @ TAKXKE PSJl BO3PACTHBIX,
COIIMAIIBHBIX M IICUXOJOTHYECKUX OCOOCHHOCTEM.

Jlntepartypa
1. BepuwioBckuii C. I'. Cucrema o00pa3oBaHUS B3POCIBIX KaK OOBEKT
nporHosuposanust / C. I'. Bepuutosckuii // Henosek u o6paszosanue. —2010. —
Ne 1(22).-C. 16-21.
2. Tansckosa H. JI. CoBpeMeHHast METOUKA O0yUEHUST HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM |
nocob6wue st yuurens / H. [I. TansckoBa. — M.: Apkrr, 2004. —193 c.
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yueb. mocodue / 5. M. Koskep, E. C. Yctunosa, T. M. Enanmesa. — M.: U1
«Axagemus», 2000. — 169 c.

4. Crapkosa /[I. A., ITompmaa T. B. [IcuxonnHrBucTnueckre 0COOEHHOCTH
oOyueHusi B3pociblx HWHOcTpanHomy s3biky /[ JI.  A. Crapkosa,
T. B. Ionsmuna // Tlenaroruueckoe obpasosanue B Poccuu / Ypai. roc.
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bpuxynyoea E. B.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)
Hayunviii pykosooumens: kano. gunon. nayx Haspoykas H. A.

INTATOJIbI, OBO3HAYAIOIIUE ICUXOOMOIIMOHAJIBHOE
COCTOAHUE YEJIOBEKA, B MYJIBTUINIMUKAIITMOHHOM
JUCKYPCE

DMOIMOHATIBHEI  ACIIEKT sA3BIKA M3yd4aeTcs KaK CPEJCTBO W3MEHEHHs
MOBEJCHUS 4YEJOBEKA, KaK JIMHIBUCTHYECKAN BapWaHT €ro COIHATLHOMN
nesrensHocTu» [2]. KpoMe Toro, 3HaHust 00 SMOIMOHAIBHBIX TOTEHIUAX CI0BA
HMEIOT BaKHOE 3HAYEHHUE TIPH UCCIIEI0BAHHMH ITPArMaTHYECKOrO M KOTHUTUBHOTO
aCIIEKTOB SA3bIKA.

B 3TOM wWCCIeIOBaHUM UCIIONB3YETCS TEPMHH «IJIarojibl, 0003HAYaIoIIUe
[ICUXO3MOLIMOHAIBHOE COCTOSIHME 4YeJoBeKa». [ Jaroyisl, 00O03HAYaroIIUe
MICUX0IMOIIMOHAILHOE COCTOsTHME YesioBeka (0T jrat. emotioverbum) — riarosnsi,
KOTOpPBIE 0003HAYAIOT BHYTPEHHUE COCTOSHHUS YETI0BEKA, KOTOPhIE HE BO3HUKAIOT
caMu 10 cebe, a Kay3upyOTCs TOW WM WHOM OIEHKOW COOBITHS CO CTOPOHBI
cyowekra. [1oJ TOHATHEM «3MOIMOHAIBLHOE COCTOSHUE» IOHUMAETCS TaKOe
MICHXHUYECKOE COCTOSIHUE, KOTOPOE Pealn3yerTcss B pe3yJbTare ONpeae/ICHHBIX
nporeccos [3, ¢. 172].

Tak, OSMOIMOHAJIBHOE COCTOSHHME 4YeJOBEKAa MOXKET IepeaaBaThcs He
TOJIBKO TJIArOJIaMH, KOTOPEIE MPSIMO YKa3bIBAIOT HA AMOIMOHAIBHYIO PEAKIIHIO
(mampumep, padosamocst, 2pycmums, Cepoumbcsl, 60IHOBAMbCS B PYCCKOM
s3bIKe, 10 WOrTy, to miss, t0 enjoy B aHruiicKoM s3bike). CyIIecTBYIOT APYyTUe
[JIarofisl, KOTOpBIE 0003HAYAIOT OSMOLMOHAILHBEIE BOJHEHHUS, W, KOTOPHIE
NpY KIACCU(DUKANY TIIArONEHOM JIEKCUKH OTPHIBAIOTCS OT 3MOIMOHAIBHOMN
cdepbl ¥ TPYNIUPYIOTCA MO APYTUM CEMaHTHUYECKUM TIpHU3HaKaM (Harpumep,
CTaHOBJICHHE KauecTBa — KpacHemb, Oednems, 10 pale, to redden, to darken).
BrllreckazaHHOE JOJKHO YUUTBHIBATHCS TIPH CEMAHTHUECKOM KIacCH(UKAIMN
[J1aroJIoB, KOTOPEIE 0003HAYAIOT TICMXO3MOI[MOHATBHOE COCTOSTHUE YENTOBEKA.

MarepuanoM JaHHOTO HCCIEAOBAHHS SBISAIOTCS TJIArONBl AHTITHHCKOTO
A3bIKa, 0003HAYAIONIME MICHXOIMOIIMOHATIBHOE COCTOSHHE YENIOBEKA, KOTOPHIE
ObLIM BHIOpAHBl M3 TEKCTOB JETCKUX MYJBTHUIUIMKAIIMOHHBIX CEPHANIOB Ha
AHTIIMHACKOM  SI3bIKE. J[CHOTATUBHBIE 3HAYEHWs TIJIaroJioB yTOYHSIIUCH B
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OJTHOSI3BIYHBIX CJIOBapsX. VICMONB30BAMCE JaHHBIE TEPEBOMHBIX CIIOBApEH.
M Ccrosib30BanCh 3J€KTPOHHBIE BEPCHH BHILIEYITOMSIHYTEHIX CIOBapei.

DOMoOIMK YeloBeKa — MPOJYKT OOIIECTBEHHO-UCTOPHUIECKOTO Pa3BHUTHS.
TpaMIIHOHHO JTUHIBUCTHI 0000MIAIOT SMOIMH U BBIIEISIOT CIIEIYIONIHE: CTpax,
panocTh, nevyans u rHeB. OIHAKO aKTyalbHbIM, OCOOEHHO MPH UCCIEI0BAHUM
[JIaroyioB, SBJISETCS BBIIECIEHUE CIEAYIOIMX JECATH (PYHIAMEHTATBHBIX
OMOILIHIA, KOTOPHIE OBLIN SMITUPHIECKH UAECHTUHUIMPOBAHBI M OTIMCAaHBI Kapotom
Uzapgom [1, ¢. 84-88]. D10 unrepec-BosHeHuEe (HAPUMED, UHMEPECOBAMbCAL;
to interest), pagocts (padosamwcs; rejoice (in)), yausnenue (yousismovcs;, t0
astonish, to surprise, to amaze), rope-crpaganue (cmpadamo, 2opesams; t0O
grieve (for)), rues (eresamobcs; 10 anger, to enrage), oTBpaileHue (Henasudems,
omenexamp; to hate, to loathe), npespenune (npesupamo, npenebpecams; to
despise), crpax (bosmobcs; to fear, to suffer (from)), crein (cmeioumscs; to
shame), Buna (sunumo, obeunsms; to accuse (of), to reproach (for), to confess
(t0)). Kaxkmast pyHIaMeHTANbHAS YMOLIUS OTPEENIETCS Kak (PEHOMEH, KOTOPHIH
HUMEET TPU KOMITOHEHTA — HEBPOJIOTUUECKHH, BEIPA3UTENBLHEIN U CyOBEKTUBHOE
nepexuBanue. [Ipu B3aUMOIEHWCTBHM ABYX WK Ooliee (PyHIaAMEHTATBHBIX
OMOLMM 00pa3yloTCs YCTOWYMBBEIE KOMIUIEKCHI, HAlpUMEpP, TPEBOXKHOCTD
(crpax, rope, THEB, CThIJ, BHHA, & HHOTA UHTEPEC-BO30YKICHUE), JETIPECCHUSI
(rope, THEB, OTBpallleHUEe, IPE3PEHHE, CTPaX, BUHA, pOOOCTS), H060BL (MHTEpEC,
PamocTh), BpaxaeOHOCTh (THEB, OTBpAIlIEHHE, TPE3PEHHE).

Wrtak, B MCCIEAOBAaHHU TJIarojoB, KOTOPHIE OBUIM OTHECEHBI K TaKHM,
KOTOpBIE 0003HAYAOT ICHXOIMOIMOHATEHOE COCTOSHHE YEJIOBEKA, BBIICHSIETCS,
4TO CpPelr HUX €CTh HE TOJLKO T€, KOTOPHIE BHIPAXKAIOT «UHUCTYIO» 3MOIMIO
(TpeBory, Hampumep: pyc. Hecnoxoumwvcs, aHri. tO WOrry ‘mpesoocumscs’,
‘emywamocs’; mo0OOBb. pyc. Jobums, adri. to love, crpamanHus: pyc.
cmpadame, auri. to suffer ‘crpamate’, HO U Takue, KOTOpPBIE 0003HAYAIOT WITH
Kay3UPYIOT TO WM UHOE 3MOIMOHAIBHOE COCTOSIHHUE BCIIEACTBHE YBUIEHHOTO,
YCIBIIIAHHOTO, CAENAHHOrO (HampuMep, B PYC. 3a60numb ‘TPOMKO KPHYATh
OT KaKoOro-TO CHIJIGHOTO OILIYIIEHHS OT YBHUAECHHOTO WIM YCIBIIIAHHOTO'
oyenenems ‘HaYaTh HAXOAUTHCS B COCTOSHUM PE3KOTO CHHIKEHUS YKU3HEHHOM
JIEATENBHOCTH BCIEICTBUE KAKUX-TH00 BHYTPEHHUX TIEPEKUBAHUM H3-3a YErO-
TO YCJIBIIAHHOTO UM YBUIAEHHOTO' ). BBIIIO 3aMeYeH0, 4TO HHOT/IA OTHOA3BIYHEIE
CIIOBApH HE JIAI0T BCEX BO3MOMKHBIX BAPHAHTOB TOJIKOBAHMSI 3HAYEHHUH TIIAr0JIOB,
9TO OOBACHAETCS CIMIIKOM OBICTPHLIM Pa3BUTHEM sI3bIKa, 0OPa30BaHUEM HOBBIX
3HaveHuii. B To jxe camoe BpeMsi, KOHTEKCTyalIbHOE 3HAYEHHUE IIIarojoB IIUPe U
MOJIHOCTBHIO BOCIIPHHMMAETCSI TOJILKO B MPOIIECCE IIPOCMOTPA M MPOCITYIIABAHMS
CHUTYAIIHH, B KOTOPOM OHU YIOTPEOISIOTCS.

Jlnteparypa
1. Uzapn K. Omoruu yenoseka / K. Uzapa. — M. : U3a-8o Mock. yH-Ta, 1980. —
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Bonocesuu C. I1.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

OCOBEHHOCTH NPOECCA HOMUHAIIUU
B AHITTUUCKOU ®PA3ZEOJIOI'NTA

B Hacrosimiee Bpemsi B JIMHIBHCTHKE NPHUHATO HIMPOKOE IOHMMaHHE
KOMMYHHUKATUBHOW (YHKIMU si3bIka. Bemyline JUHIBUCTBI CYUTAIOT, YTO
CHOCOOHOCTh SI3bIKA CIYXHTh CPEICTBOM KOMMYHHKAIMH, TPH Y4Y€Te TOTO
(axTa, 4TO SA3BIK M peyb SIBISIOTCS ABYMsI CTOPOHAMH OHTOJIOTHYECKU €INHOTO
00bEKTa, CBUIETENLCTBYIOT O HENPaBOMEPHOCTH IPOTHBOIOCTABIICHUS
KOMMYHHUKATHBHOW (DYHKIMH, TPHUIUCHIBAEMON HCKIIOUUTEIBHO pEYH, M
HOMHUHATHUBHON (YHKIUH, TPHUIMCHIBAEMON HCKIIOUYUTENBHO SI3bIKY. I[lpu
9TOM YKa3bIBaeTCsi Ha HEBO3MOXKHOCTh COOOIIUTH HEYTO 0e3 HasbIBaHWs,
neHTH (PUKAINHT 00BEKTOB, a TAKYKE HA HEBO3ZMOYKHOCTB PEATN3AIH COAEPIKaHUS
SI3BIKOBBIX ©IMHUI] BHE MpOLECCOB BepOanbHOro odbmeHus. HomuHarus,
TakuM o00pa3oM, paccMaTpuBaeTCsl Kak HeEOTheMJIeMasi 4acTh Ipolecca
KoMMyHuKanuu. CrpaBeinBOCTh YTBEPXKAEHHUS O TOM, 4TO 0€3 HOMHHAIMU
HET KOMMYHHUKAIUH, MPEeANoNaraeT CpaBeUInBOCTh 00paTHOTO yTBEPKICHUS
0 TOM, YTO KOMMYHHKATHUBHbIC SJIMHUIBI HE MOTYT HE ObITh HOMHHATHBHBIMH.
KoMMyHHKaTHBHOCTh HOMHUHAIIMH U 3JIEMEHThI KOMMYHHKATHBHOCTH B CaMOM
MOHATHA HOMHHAIIMK MPU3HAIOTCS OONBITMHCTBOM BEIYIIUX JHHTBHCTOB [1,
c. 144], [2], [4].

[lpy MHMPOKOM TOHUMAHHU $3BIKOBOW HOMHHAIIMM HOMHHATHBHAS H
9KCIPECCUBHO-OLIEHOYHAs! (PYHKIMS SI3BIKOBBIX €IMHHUI] HE MOT'YT OBITh
MIPOTUBOIIOCTABIIEHBI KaK B3aWMOMCKIIIOUEHHE, TaK KaK KOHHOTAIWs, SBISISACH
OTIOCPEIOBAaHHBIM COJIEp)KaHHEM JIeHCTBUTENILHOCTH, HEpPa3phIBHO CBs3aHa C
JIEHOTaTHBHO-CUTHU(UKATUBHBIM COJIEP)KaHUEM U AaKe ITPH €€ TIOMUHHPYIOIEeH
pOJM B CEMaHTHYECKOH CTPYKType (hpa3eosorn3Ma, KOHHOTAIMSI HE OTMEHSET
BBIMOJTHIEMYIO MM HOMHHATUBHYIO QyHKIuIO [3, c. 89].

WHrepecHa, Ha Haml B3MJISAA, MBICIb O TOM, YTO B HOMHHATHBHOM
COOTHOIIEHHH JKCIIPECCHBHBIE CIJIOBA TAaKXe aJE€KBAaTHO IEPENAIOT pealbHbIE
JICHOTAaTHBHBIE TPU3HAKM OOBEKTa, KaK W OOBIYHBIE HEUTpaJIbHBIE CIIOBA.
CurHu¢ukaTsl SKCIPECCHBHBIX CJIOB OTPaXalOT OOBEKTHBHBIE CBOMCTBA
o0bekTa nMeHoBanusl [1, ¢. 136]. 310 BbICKa3bIBaHHE CITYKUT MOATBEPIKICHUEM
TOMY, YTO TaKHe OKCIPECCHUBHBIE EIUHHUIIBI S3bIKa Kak (hpa3eoJOrHYecKHe
©TUHUIIBI BBITONHIIOT HOMUHATHBHYIO (DYHKIIMIO U, TAK XK€, KAK H COOTHOCHMBIE
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C HUMH SKCIIPECCUBHBIE JIEKCHYECKUE €TUHUIIBI, OTPXKAIOT PealIbHBIE IIPHU3HAKU
JICHOTATOB.

V3yanbHble JIEKCHYECKHEe HOMHHAIMKA MOTYT OBITh NEPBUYHBIMH, TO €CTh
HETIOCPEJICTBEHHO HAIPaBIEHHBIMA Ha BHES3BIKOBYIO JIEHCTBUTENBHOCTD, U
BTOPHUYHBIMH, TO €CTh OMOCPEIOBAHHBIMU: @) MO0 APYTUM HAMMEHOBAHHEM —
KOCBEHHbIC HOMHHAIUH; 0) JUOO MPEAIISCTBYIONMM 3HAYCHHEM S3BIKOBOM
eIVWHMLBI — HemapHble HoMHHamWu. @®paszeosornyeckue HOMHMHALWH, II0
CPaBHEHUIO C JIEKCHYECKUMH, 00JIee CIO0KHBI M BCET/la BTOPUYHBI BBHLY TOTO,
YTO WX 3HAYEHHs ONOCPENOBAHBI 3HAUCHHUSMH COCTABIIIOMINX HMX JIEKCeM. 3a
@OE npusHaércs cTaTyc S36IKOBBIX €IMHHI] BTOPUYHON KOCBEHHOW HOMHHAIIHH,
4YTO TpeaycMarpuBaer (OPMUPOBAHHE CMbICIa HOBOTO HAMMEHOBAHUS
MOJ,  HEMOCPEACTBEHHBIM  BO3JEHCTBHEM  CMBICJIOBOIO  COZAEPKaHUS
JPyroro HAaWMEHOBAHHWsS, KOTOpPOE OINpeJelsieT XapakTep OTOOpakKeHHs
JIECTBUTENIFHOCTH B HOBOM OTHOIIEHWW MMEHOBAHWS, 3aJ[aBasi TOT WM MHOU
pakypc €€ pacCMOTPEHHS U TEM CaMbIM OMOCPEIYsl 3TO N300 pakeHHe.

V3yanbHble (hpazeosornyeckue HOMHHAIMU IOJPOOHO paccMaTpUBacT
A. B. Kynun. OH omnpenensieT OCHOBHbIE BHJIbI TaKMX HOMHMHALUNA —
BTOPUYHBIE, TPETUYHBIE W CMEIIaHHbIE HOMHHAIMA — M TOMYEPKUBACT HE
TOJIBKO caM (haKT ONOCPENOBAHHOCTH 3HAUYEHHH (Dpa3eosornyecKux earHUIL
3HAQUEHHWSMHU COCTaBJIAIONIMX MX JIEKCEM, HO M CTaBUT BOIPOC O CTENEHH
OTIOCPEIOBAaHHOCTH, OTMEYAET, YTO OHa MOXKET OBITh Pa3IMYHON W 3aBHCHUT OT
CTETIeH! MOTHBUPOBAHHOCTH (ppazeosnorusma. Ha aTom ocHoOBaHMU BEIENsIETCS
0COOBIH THIT (hpa3eoTOrHUecKOil HOMUHAIMY — BTOPUYHAS JIEMOTHBHPOBAHHAS
HOMHHAIMS, XapaKTepU3YIOascs HENOCPEJCTBEHHON HANpaBIICHHOCTHIO Ha
00BEKT, UTO CONMKACT ATOT THI (PPA3COJOTHUSCKON HOMHHAITUM CO CIIOBAMHU
nepBuYHON HoMuHamuH [3, ¢. 90-92].

CornacHO JIpyrodl TOYKe 3peHHs, JAEMOTHBHPOBAaHHBIE (pa3eosorHuecKue
eMUHUIIBI (CpalleHHs) He TPUOIIKAIOTCS, a SIBISIOTCS MPIMOHOMHHATHBHBIMH
3HaKaM{, TaK Kak OHHM BBIXOJSAT Ha TMPAMYI0 CB3b C OOBEKTHBHOM
JIECTBUTENIHOCTBIO ~ BCIEICTBHE  YTparbl  BHYTpEeHHero oopaza. Y
(pa3eoI0rnIecKuX CpalleHNH, ClIeI0BATEIHLHO, OTCYTCTBYET OCHOBHOM IIPU3HAK,
MIPUCYIINI KOCBEHHBIM HOMHHAIMSAM — 0003HaYeHUE Yepe3 0003HaueHHE.

Wrak, neMoTUBHpOBaHHBIE (PA3COJOTHUYECKHE EAWHHIBI OIPENeIISIIOTCS
mub0  Kak  TNpSIMOHOMUHATUBHBIE  3HaKd, JHOO Kak  HOMHUHAIWH,
NpUOIMIKAIOIMecsT K TEePBUYHBIM HOMHHAIMAM, NPHYEM B 00OMX CiIydasx
NPU3HAETCSI MX HEIOCPEICTBEHHAs! HAIPABJICHHOCTh Ha OOBEKT BHES3BIKOBOM
JIeCTBUTENFHOCTH. JleMOTHBUpOBaHHBIE (ppa3eosornyeckue EIUHUIIBI, 110
HallleMy MHEHHIO, B CBOEH OCHOBHOM Macce He OTHOCSITCS K TPSIMOHOMHHATHBHBIM
3HaKaM. HecMoTpst Ha To, YTO BHYTpEHHsIs1 (popMa B CpallleHUsIX HE MOJAaETCs
pacummppoBke 0e€3 CHEHUATBHBIX STHMOJOTMYECKUX HCCIEIOBAaHHUM, IpH
HaNpaBJIeHHOCTH Ha JEWCTBUTEIBHOCTh OHH HE JIMIIEHBl HEKOTOPOIo
BJIMSIHUSI CHCTEMHBIX 3HA4YCHHWH JIeKceM. B CBS3M ¢ 9THM MOXXHO ITPUBECTH
BBICKa3bIBaHUE U3BecTHOTrO juHrBucta Y. JI. Ueiida: «Ecmu s ymorpedisito
unuomy red herring (JIoxxHbIi ciie), TO CO3HAHUE MOE TTOJTHOCTHIO He CBOOOTHO
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OT TpenacTaBjieHust 0 pbibe kpacHoro msera [5, ¢. 86]. Ho, B ormuuue or
(bpa3eonornueckux eIUHCTB, cpanieHus Ha (oHe CBOOOIHOrO CIOBOCOYCTAHUSI
TaKOro JKe JIGKCHYECKOTO COCTaBa He narT Mmeradopudeckoro addekra. [pe
KapTUHBI BHES3BIKOBOW JEHCTBUTEIBHOCTH, KOTOPhIE HOMHUHUPYIOT CpallleHHe
U cBOOOJIHOE CIOBOCOYETAHHE, HE COBMEHIAIOTCS, a CIyXaT (OHOM JIpyr it
npyra. CriemoBaTelibHO, W OMOCPEAYIONIAas POJIb COCTABISIOUINX CpAICHHS
JIEKCEM HOCUT MUHHMAJIbHBIN Xxapakrep. Ham mpeacraBisercsi CripaBeIMBbIM
YTBEPIKACHHE O PUOTMKEHUH IEMOTUBUPOBAHHBIX ()PA3€0JOrNUECKUX €AUHUIL
K eIUMHHIAM TepBUYHOM HOMmuHanuu. CleaoBaTeNbHO, OCTa0lieHUE PONU
OTMOCPENICTBYIOIIETO 3BEHA, ero (DOHOBBIA XapakTep CKa3bIBAaeTCs HAa CTATyce
JIEMOTHBUPOBBAHBIX (hPA3EOTOTUIECKUX €TUHUIIL.
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Bonomos E. A.
(I'OY BIIO «/Joneyxuil HAYUOHATbHBII MEXHUHECKUL YHUBEPCUMEN )
Hayunwiii pyxosooumens: kauo. gunon. nayx, ooy. Mauaii T. A.

CHJIA PYCCKOT O ITAT OJIA

CBbIllle THICAYM JIET (OPMHUPOBANCS PYCCKHH SI3BIK, U 3a 3TO BpeMs
rIIarojbHasi CHCTeMa MpeTepresa HeMano u3MeHeHuit. HecMoTps Ha To, 4TO
B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE TJIaroyibl COXPaHWIH HA3BaHUS KaTErOpHi,
B JIPEBHEPYCCKOM SI3bIKC OHM O3HAYajd COBeplIeHHO napyroe. Cerojs,
HanpuMep, Kak U paHbliie, CyNIeCTBYIOT KaTerOPUU BUJIa U BPEMEHH, OJHAKO
OHH OTJIMYAIOTCS OT CTAPOCIABSIHCKHX KaTeropuidl M B IUIaHE COJCpIKaHHS,
U B IUIaHE BBIpaXEHUs! (B JPEBHEPYCCKOM s3bIKE OBLIM YEThIpE (POPMBI
MPOLICIIEr0 BPEMEHH, KaXI0€ CO CBOMM 3HAa4YeHUEM; ObLIM ABE (OPMBI
CJIO)KHOTO OyJyIIero BpEeMEHH; KaTerOpHs BHAA HaXOAWIAChH €lle B CTaJn
CTaHOBJICHHUSI).
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BonpmMHCTBO TMHTBUCTOB CUUTAET, UTO TJIAr0JI —OJ/IHA U3 CAMBIX CJIOKHBIX U
CaMbIX EMKUX YacTel peuu; K TOMY e OH HaJIeJIeH IUPOKUMHU BO3MOXKHOCTIMU
OTMCaHUs XW3HH B €€ DPa3BUTUHU, NBIWKEHUH. Hampumep, mo yOeKICHUIO
A. H. Toncroro, oTeicKaTh BEpHBIH Tiaroy Juist (pasbl — 3TO 3HAYUT JaTh
JBIKCHUE 3TOM (hpase.

B XynoxecTBEHHBIX TMPOU3BEACHUSIX BCE, YTO PpaACCKa3bIBA€T aBTOp,
JIUIIG TOT/IA «OXKUBAET», KOTJIa COOBITUS, JIIOJM, MOTUBBI UX ITOCTYIIKOB,
CBOMCTBa XapaKTEpOB MpPEJCTaBlIeHbl B JUHAMUKE, B JIEHCTBUU. DTO 3aKOH
XYJIO)KECTBEHHOTO OTOOpa)KEHHs JKU3HU, O KOTOPOM 3HAIU CII¢ AHTHYIHEIC
MO3THl. APHUCTOTENIb YTBEP)KJAJ, UTO UMEHHO T€ BBIPAXKEHUS MPEACTABISIOT
BEIIlb HATJIITHO, KOTOPEIC N300pakaroT e¢ B ICHCTBHU.

A. C. Ilymkun B npousBeneHnu «IIpopox» mucan: «BoccTanb, Ipopok, u
BOX[Tb, I BHEMIJIH, MICTIOJTHUCH BOJICIO MOCH U, 00XOJIT MOPS M 36MJIH, TJIAr0JIOM
JKTU Cep/IIia JIoeH». B KOHTEKCTe (ppasbl «IIIaroJIOM JKIH CEpIIa JIFOICH» CII0OBO
«TJIaroi» CKOpee BCEro MOApa3yMeBAaeT YCTAapeBILEE OJHOKOPEHHOE CIIOBO
«TJIaroJIaTh», O3HAYAKOIIEEe «TOBOPUTH, U3peKaTh». [1000HBIC paccyXIcHUS
OTKpPBIBAIOT UCTUHHBIA CMBICT 3TOM CTPOKH M TOKA3bIBAIOT JIPYTYH0 CTOPOHY
CJIOBA «TJIAr0JI».

Hocurenu pycckoro si3pika, HCHOJB3YS B PEYH IJ1arojbl, ¢ UX MOMOIIBIO HE
MPOCTO HA3bIBAIOT JIEUCTBUE, HO €IlI€ U MOKAa3bIBAIOT, KAK OHO Pa3BUBAETCS BO
BpeMeHU. OONIIEH3BECTHO, YTO Pa3BUBACTCS OHO OYCHH CBOCOOPA3HO: MOXKET
Ha3bIBaTh JICHCTBUE, COBEPILIAOIIEECS ONMPEACICHHBIA MPOMEXKYTOK BPEMEHHU
(mampumep: moaxamv, Kpuyamv, 6ums, OyMams, CIYULAMb) WA JCHCTBUE
OTHOMOMEHTHOE (MOaKHymb, KpUuKHymb, yoapums, OnecHyms). Pycckue
TJIAr0JIbl MOTYT 0003HAYATh HAYAJI0 ACHCTBUSA (3anems, 3akpuyams, 3a0601emby,
3azpemems) WIN €ro KoHer (Oonemb, dodenamv, 0ORUCAMb, OOYUMAMD).
[ToMUMO 3TOT0, HOCUTENN PYCCKOTO SI3bIKa B MPOIECCe OOMICHUS ¢ TIOMOIIBIO
rJarojioB MOTYT yKa3blBaTh Ha JACWCTBUE, JOBEJACHHOE IO OINpPEIENIEHHOIO
pesynbtara  (mpouumams, gviberums, omcmpoums). C  TOMOIIBIO
rjarojiia Ha3bIBalOT JEHCTBUE, MPOUCXOSIIEe BpeMsi OT BpPEMEHHU, Jaxe C
HEKOTOPBIM HHTEpBAIOM (nouumuiéams, NOOKAPMAUGAMb, NOMEWUBAMD)
WK CONPOBOXJAIOIee Apyroe AeicTBUE (nooniscwiéamsb, noObiepblEamby,
npumonviéamv). Pycckue r1arojsl MOTYT Ha3bIBaTh JAEHCTBHE, OTPAHUUEHHOE
BO BpeMeHH (nocudems, no2o6opums, noyumams) Win JHCTBHE OCIa0ICHHOS
(nookpacums, nodkneums, noomasms), WIH, HAIPOTHB, HHTCHCHBHOE
JIeiCTBHE, YCUICHHOE B CBOEM MPOSIBICHHU (pa32080pumsCs, pacxeaiums,
Ppazooemvcs).

Kak BuguM, 3HAUEHU THX MHOTO, U, HECMOTPS Ha 3TO, HHGOPMAIIUS O HIX
MOJKET OBITh €IIIe IMOTOJIHEHA, HO YK€ OYEeBUTHO TO, YTO 3TH BeChbMa HEOOBIYHEIC
3HAYCHUS BO3HUKAIOT MPH MPUCOCIMHEHUH K IIIarojly JU00 HOBOM IMPHUCTABKH,
00 HOBOTO Cy(QHKCca, a HHOT/IA ¥ TOTO U Ipyroro. Takum o0pa3oM, OT riaroia
uepams MOXXHO 00pa30BaTh IMOYTH BCE HAa3BaHHBIE 3/1€Ch 3HAUCHUS. 3auspamsy,
odouzpams, 6blUSPAMb, NOOLICPAMNb, PA3LICPAMbCSL, 00USPAMBCS, OMbIZDAMBCS
u op.
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VIMeHHO 5Ta 0COOEHHOCTH TJIaroja BOCXHINAia MCCIEN0BATeNe pycCKOro
s3bika. Tak, B. I'. benmHckmii mucan: «... pyCCKHH SI3bIK HEOOBIKHOBEHHO
GoraT JuIs BBIpa)KEHHUs SIBIIEHUH NMpUpOABL.. B camom jene, kakoe OorarcTBo
Uil M300pakeHHs SIBJICHUH €CTECTBEHHOW IEHCTBHUTENHHOCTH 3aKIIOYaeTCs
TOJIBKO B IJIaroyiaXx pycCKux, UMeromux Busl! Iliasams, nivims, npuniviéams,
NPpUNIbIMG, 3aN1A6amb, OMNIbIMG, 3aNIblMb, NPUNALIMG, YNAbIEAMb, YRIbINb,
HANNbIEAMb, HANALINMG, NOONALIBAMb, HOONILIMG, HONIA6AMb, NONIbLIND,
pacnnasamvcs..» [1, c. 145].

[Toxoxkero MHEHHsI IPUIEP)KUBAIICS 3aMeYaTeNbHbBIM ModT Hadana 20 Beka
B. 5. BprocoB: «Cuita pycckoro rijaroja B TOM, YTO IIKOJbHBIE I'PaMMaTHKH
Ha3bIBAIOT BUIaMU. Bo3bMeM YeThIpe ri1aroia OIHOTO KOPHS: cmamy, Caguma,
cmosims, cmanogums. OT HUX TIPU TIOMOILH TIPUCTABOK 1ped, npu, 3d, om u 1p.,
(rexcuy BO3BPaTHOCTH U Cy(P(PUKCOB «MHOTOKPATHOCTH» MOXKHO 00pa3oBaTh
oxoso 300 riaronoB... TakoBBI: cmambcs, cmasumscst, CMano8UmMsbCs, 6CMamb,
6cmasumo, 6Cmagamsv, 6CMAGIAMb, O00CMAMb, O00CMABUMb, OOCTHOSMY,
oocmasams,  00CMAGIAMb, 00CMAUeamvb, 00CMAmMbCs, COCMASUMbCA,
00CcmosAmMbCst, 00CMA8AMbCst, 00CMAsIAMbCs U T. 1.» [2, ¢. 40].

Kak Buaum, no Habmonenusm B. 5. bprocosa, B. I'. benuHckoro u npyrux
uccrenoBaTeneil si3bIKa, TIaroiibl, IPUCOSANHSS K cebe pa3inuHble MIPUCTaBKU
u cyQdUKCHI, MPEACTABISIOT COO0H MOIHOE CPEACTBO OOOTAIIEHUSI PyCCKOTO
SI3BIKA.
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CKA3KHU B DOKCTEHCUBHOM CJIYINAHUU ITPU N3YYEHUUN
NHOCTPAHHOTI'O A3BIKA

OnmHUM W3 BaXHBIX HAMPABICHHH AEATENBHOCTH YYUTENS WHOCTPAHHOTO
SI3bIKA SABIISCTCS TOMOIIb YYCHHKAM B OPTraHU3aIlMH CAMOCTOSTEIBHON paboThI,
Ha KOTOpYIO, MO pa3HbIM oreHkaMm, mpuxoautcs oT 50 mo 90 % ycnexa B
OBJIaJICHMH KOMMYHHUKATHBHOW KoMIeTeHIueH. YacTo MHOTHE MpernojaBaTein
OTPaHUYHUBAIOTCS JIMIIb TOJAYeld OCHOBHOTO Marepuaja, HE MOTHBUPYS
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YYCHHUKOB Ha CAMOCTOSATEIbHbBIH MOUCK. Takoi MmacCUBHBINA MOAXOJ MPUBOAUT
K TOMY, YTO YYCHHK HAYMHACT BOCIPUHUMATH WHOCTPAHHBIH SI3BIK JIMIIb KaK
YacTh OOS3aTENBHBIX YPOKOB M JOMAIIHErO 3aJaHusi M0 OCHOBHOH TeMe.
O0yuenne Topmo3utcs. Cpenut COBPEMEHHBIX METOAMK, CIHOCOOCTBYIOIINX
MOBBIIICHHI0 MOTHBAIIMM K CAMOCTOSTEIBHOMY H3yUYCHHIO, Ba)KHOE MECTO
3aHMMAaET SKCTCHCHBHOE CITyIIAHHUE.

OKCTEHCHBHOE CJyIIAHHE TPH HM3YYCHHH HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA —
OTHOCHUTEJFHO HOBas HJes, KOTOpas, OJHAKO, YXe JioKazala CBOIO
3 }eKTUBHOCT, HAa MpPaKTHKe. DKCTEHCHBHOE CJIyIIaHHE B YHCTOM BHJC
MOSBUJIOCK JTUIIH B KOHIIE X X BEKa C pa3BUTHEM HH)OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA.
Cpenu uccreioBateeii 10 CUX Mop He CIOKHIOCh €IMHOTO MHEHHS KacaTeIbHO
€aMoro onpesieseHus 3KCTeHCUBHOTO ciyinanus [2, ¢. 31]. BerpevaroTes pasubie
9KBHUBAJICHTHI HA3BaHUs: 00lee, KypCOPHOE, I00ANBHOE CIyIIaHue (B aHINIO- U
HEMEIKOS3bIUHOM HuTeparype: extensive listening, pleasure-listening, globales
Horen, kursorisches Horen). Hekortopele wuccnenoBaTend MOAPAa3yMEBAIOT
MO OSKCTCHCHUBHBIM CIyNIAHWEM JIMIIb TEPBBIA OTal ayIupOBaHUs, HE
BBIJICNSAS €r0 B CAMOCTOSATENbHBIA BHJ aAestensHoctH [3, ¢. 18]. Omnako
Yaie KCTCHCHBHOE CIyIIAHHE MOHUMAIOT KaK €KEIHEBHOE MPOCIYIIHBAHHE
OOJBIIOrO KOJNHUYECTBA ayAUO- WM MPOCMOTP BHUACOMATEPHUAIIOB, HHTEPECHBIX
YUYCHHUKY (BHICOMATEPUATIBI JOJDKHBI 003aTENbHO BKIIIOYATH P 3TOM PEUCBOE
COMNPOBOX/ICHUE). B oTnHYMe OT urmeHcugHo2o CIymaHus, B KOTOPOM aKIEHT
CTAaBUTCSI Ha JICTAJBHOM AQHAIIU3E CJIOBAPHOIO 3amaca, (OHETHYSCKHX MPABUI
U TpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp Ha OCHOBE BBHIODAHHOTO y4YHTEJIEeM MaTepuala,
9KCMeHCUGHOe CIyNIaHWe TPEIrnoyiaraeT MOHUMaHUE JIUIIb OOIIEro CHKEeTa
MPOCIYIIAHHOTO MPH COXPAHEHWH WHTepeca K Hemy. KITIOUeBBIM MOMEHTOM
9KCTEHCHBHOTO CIyIIAHUS SIBISCTCS CAMOCTOSTENbHBIN BBHIOOD MAaTEepHUATIOB
YUYSHHKaMH, YTO MpeAaroiaraeT padoTy yYeHHKOB BO BHEYPOUHOE BpeMs ¢
MHUHUMAJIBHBIM KOHTPOJIEM CO CTOPOHBI yuuress [1, ¢. 8-9].

DKCTEHCHUBHOE CITyLIaHHWE [TOMOTAeT YYCHUKY OMOCPEIOBAHHO BIIUTHCS B
SI3BIKOBYIO CpE/Iy, IPUBBIKHYTh K 3BYYaHHIO HHOCTPAHHOH pedur (MHTOHALMSM,
yIAPSHUSIM, YIMOIMOHATBHON OKpAacKe), MOMOJIHUTh CIIOBApHBIi 3amac yepes Tak
Ha3bIBAEMYI0 «KOHTEKCTHYIO JOTAJKy», a TaKXKe MONYYHTh MOJOKUTEIbHBIC
SMOLUH P MPOCIYIIMBAHUN HHTEPECHBIX €My ayIHOKHHT MK Iporpamm (He
3psi 9KCTEHCUBHOE CIYIIAHUE HA3bIBAIOT CMIE KCITYIIAHUEM /IS YIOBOJIBCTBHUSI).

OnHuM U3 HanboJ1ee NOMyJIAPHBIX MATEPHAIIOB JJIsl SKCTEHCHBHOTO CITy IIAHHS
SIBJISIIOTCS CKA3KH: BO-TICPBBIX, OHU BBI3BIBAIOT WHTEPEC Y MHOTHX JeTeil u
B3POCJIBIX, BO-BTOPBIX, OHH XOPOLIO MOJXOMAAT JJIS KKOHTEKCTHOH NOTaKu»,
TaK KaK YYEHHK MOXET COIMOCTAaBIIATH YK€ 3HAKOMBIC C JIETCTBA CHOXKETHI C
NPOCITYUIAHHBIM M TIOHMMAaTh 3HAYCHHE MHOTHX CJIOB 0e3 HCIOJIb30BaHUSI
CIIOBapsi, 4ero u TpedyeT SKCTeHCHBHOE ciymanue. Cheayer BcE e OTMETUTb,
YTO MPaBO BBIOOPA ay/IHO- ¥ BUACOMATEpHaa JOJDKHO OCTABATHCS 38 YUYCHHKOM:
ecIM eMy He MHTEPECHBI CKa3KH, CIEAyeT moJo0paTh 4To-To Jpyroe. OmHako
pe3ynbTaThl AHKETHPOBAHHMS, IMPOBEICHHOIO BO BpeMs JIETHEH MNPaKTUKH
B MpPHUIIKOJBbHOM yarepe «Pomamika» (OLLl Ne 86 r. ['opnoBka), mokasaid,
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YTO MHOTHE JIETH B Bo3pacte oT 7 a0 14 et xorenu OBl CIyHIaTh/CMOTPETH
CKa3K{ NP U3YYE€HHH WHOCTPAHHOTO si3bIka. COBpEeMEHHBIE TEXHOJIOTHH JIETKO
TO3BOJISIIOT 3TO cAenars. Cpenn HanboJiee MOMYISIPHBIX OECIUIaTHBIX CAMTOB,
rJle HaxOIWTCS MHOXKECTBO CKa30K JUISi HPOCITYIIMBAHUS, MOKHO Ha3BaThb:
www.ohrka.de (cka3ku Ha HemenkoM si3bike), WwWw.show-english.com/movies
(bunbMBI MO CKAa3KaM HAa AHTIIMACKOM C TOCIEAYHOUIMMHU YIPAKHEHUSAMU) H
MHOTHE JIpyTHE.

O¢ddekTnBHOCT,  SKCTEHCHBHOTO  CIYyHIaHWS  Jl0OKa3aHa  OOJBIINM
KOJINYECTBOM SKCIEPUMEHTOB, CPEIU KOTOPBIX — 3KcrmepuMeHT J[k. DHTia
(2011 ropx). SIMOHCKUX CTYEHTOB, M3YYAIOIINX AHTJIMHCKUH S3bIK, Pa3IeIHIH
Ha TpH TPYIIBI «TPAAULIUOHHYIO» TpYyHIy, TPYNIy 3SKCTEHCUBHOTO
YTEHUS W TPYIIy OSKCTEHCUBHOI'O ClyllaHuWs. Ha mpoTsbKeHHMH BOCHMH
HeleJb TOCJIEAHWE JBE TPYMIbl JOJDKHBI OBUIM IOMHMO BBINOJHEHUS
OCHOBHBIX 3aJ[aHUIl TaKke JOMOJHHUTENBHO YHUTATH/CIyIIATh JHOOHMBIC
KHUTH (MPEHMYIIECTBEHHO CKa3KH W (PIHTE3M), CMOTPETh HHTEPECHBIC
¢meMel. [To mpomecTBUM HKCHEPUMEHTAIBHOI'O CPOKa CTYJIEHTHI OBUIH
MIPO’K3aMEHOBAHBI. Haubojiee HHU3KHH YpPOBEHb Iporpecca ITOKa3alll
YUCHHUKH TIEPBOI «TpaJUIIMOHHON» TPYMIbI (3aHUMAIUCH TOJBKO B yueOHOE
BpEeMs C y4HUTeNeM), TpyIna 3KCTCHCHBHOTO YTEHHs MOKa3ajla HaWUBBICIIHI
pe3ynbTar B MUCbMe (MPaBOMHCAHUE, HUCMOJIb30BAHHE TIPaMMATHYSCKUX
MPaBUII), TPYyMIa YKCTEHCHBHOIO CIYNIAHUS MOKa3ala JIy4Ylluid pe3yabTaT B
CKOpPOCTH YTEHHs, IIPOUZHOLIEHNN U BOCIIPUATHH peuH Ha ciyX. Taxke B 9TOH
rpymnrne HaOIoNanoch 0oJblliee YBEIUYSHNE CIIOBAPHOTO 3amaca, MOsBICHHE
YBEPEHHOCTH ITPH TOBOPEHUU ¥ MOTHUBAIUH K JAJIbHEHIIIEMY H3YUYEHUIO S3bIKA
[1,c.14]. Takum 0Opa3oM, HCIIOIB30BAHHE IKCTEHCUBHOTO CITYIIIAHUS U CKA30K,
B YaCTHOCTH, IIPY W3YYE€HHH MHOCTPAHHOTO SI3bIKA SIBIsiETCS 3(p()EKTUBHBIM U
MOJKET «IOMYJISIPU3UPOBATHCS» CPENIU YUCHUKOB.
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NCUXOJOT'O-NNEJAT'OT'MYECKUE OCOBEHHOCTH OBYYEHMUSI
NHOA3BIYHOU PEYHEBOU KOMIIETEHIIN

Ha coBpemeHHOM 3Tare riiaBHasl Lellb B 00y4YE€HHH MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM
BIIOJIHE TIpaKTH4ecKas — obuieHue. ['oBopsi 0 GOpMHpPOBAaHMN HHOS3BIYHON
peYeBOil  KOMIIETEHIIMH, CllelyeT OTMETUTh HEeOoOXOJAMMOCTh  ydeTa
TICXOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH yJalixcs M caMoro mporecca peur. 3HaHue
CYTH TICUXOJIOTHYECKUX MTPOIIECCOB, KOTOPHIE COMPOBOXKAAIOT JIFO00H yueOHBIiH
TIPOIIECC, B YACTHOCTH 00y4eHHE OOLICHUIO HAa HHOCTPAHHOM SI3bIKE, TOMOXKET
MeIarory CO31aTh COOTBETCTBYIOIIWE IEarorHueckre YCIIOBUS U 0OECIeduT
3¢ (EeKTUBHOCTH BCEro Y4eOHOTO Mpoliecca. B JTaHHOM ciydae HeT CyIIeC TBCHHOM
Pa3HMIBI MEXIy pa3BUTHEM YMEHHS OOLIAThCS HA POJHOM M MHOCTPAaHHOM
s3bIKE. Besb TOT, KTO criocoOeH OBICTPO MBICIUTH U YIOPSIOYUTH CBOU MBICIIH,
BOCITPOM3BO/ISI UX KAUYECTBEHHO B MPOIECCE PEYM HA POJHOM S3BIKE, CMOXET
(mpu ycOBHY OBJAJICHHS HHOS3BIYHBIMU TPAMMATHYECKUMU KOHCTPYKIHSAMH U
JIEKCHYECKUMH €AMHUI[AMH) JIETIATh TO KE CaMOe Ha HHOCTPAHHOM.

[Ncuxonoru BUIAT B pedr 0COOBIN BUJI JIESITENBHOCTH, KOTOPBIN HarpaBieH
Ha y/IOBJIETBOpEHNE KOMMYHHKaIMH. Peub, Kak u o0as 1pyras 1esiTeJIbHOCTb,
XapaKTepU3yeTcs JBYMs MPOTHUBOIOJOXHBIMH CTOPOHAMH. BHEIIHEH U
BHYTpEHHEM.

BHyTpeHHsiss cTOpoHa (MBINUICHHE, YIOPSIOYEHHE MbICIEH, MOUCK
HEOOXOIMMbIX, «TOYHBIX» CJIOB HJIM CIOBOCOYETAHHIT) PEryIupyeT BHEIIHIOH.
B peunm Takoil BHYTpPeHHEH CTOPOHOM BBICTYNAET MPOLECC BBIPAKEHUS
coJiepyKaHus Wi pedeBoe odopmienue [2, c. 65].

BHe1H0r0 cCTopoHy yueHble Ha3bIBaIOT €I1le MOTOPHOH HITH HCIIOJIHUTEIHHOH,
OHa BBIpaYKEHa apTUKyJsiued. [Ipu 3ToOM cienyeT 3aMeTHTh, YTO BHEIIHHH
MIPOLIECC PeYr TPEJCTaBIsIeT COO00W He MPOCTO BOKAIM3AIMIO BHYTpPEHHEH, a
TIPEXKJIEe BCETO €ro PEKOHCTPYKINIO M COBEPIICHCTBOBAHHE.

PaccMoTpum mocnie1oBaTeIbHOCTE 00YUYEHHsI HHOS3BIYHOM pedu ¢ MO3UIHI
nicuxosoruy. Heo6xoauMocTh N3y4eHHsI THOCTPAHHOTO SI3bIKA BHITTOJTHSET POJIb
«OHEPreTHYecKOro MCTOYHHMKa» pedeBOi aesTenbHocTH. OHAKO OHA MOXKET
OCTaThCsl HEPEATU30BAaHHOW NMPU OTCYTCTBHM COOTBETCTBYIOIIMX yCioBHH. U
TOJIBKO KOTJIa MMEET MECTO COYeTaHHe aKTyalbHOW MOTpeOHOCTH (B HaIlleM
cllydae KOMMYHHKATHBHOH) C YCJOBHSMH, CHOCOOHBIMH €€ YIOBJICTBOPUTH
(HanmMYMe peueBoil CUTYaIMH), B OPraHU3MeE Y€I0BEKA BO3HHUKACT OIPE/ICNICHHOE
JTMHAMHYECKOE COCTOSHHE, BBIpaKalolleecs B MCHXOJIOTHYECKOH TOTOBHOCTH
OCYIIIECTBIISATH aKThl TIOBEJICHHWS B ONpENEJIEHHOM HarpaBieHuH. Takas
TOTOBHOCTH OpraHM3Ma K JIeTeIbHOCTH Ha3bIBAETCSl «yCTaHOBKOI». Takum
00pa3oM, HaYalbHBIM MPOLECCOM W HEOOXOAWMBIM YCJIOBHEM SIBISIETCS
MoTuBauus [2, ¢. 72].
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[Iporecc MOTHBAIIAHN TOPOKACHHUS BEICKA3bIBAHUS, IO MHEHUIO IICHXOJIOTOB,
«MHTUMHBIA, WHAUBUAYAIBHBIA W HEYMPABISACMEIN», HO, YTO OYCHb BAaXKHO
B O0YYCHUU WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM, OH IOJBEPracTCs YperyJIHPOBaHUIO. ITO
03HAYAET, YTO IPETOABATEIb MOXET ONPEJCICHHBIM 00pa3oM BIHSTH Ha
MOTHUBAIMOHHYIO Ccepy ydanerocs.

AHanu3upys  MOTHBAIMOHHYIO cepy  ydalluxcs, HCCIEeIOBATENN
MPUIIUTA K BBIBOAY, YTO 0C000€ 3HAaueHHWE UIA APQPEKTHBHOCTH YICOHOM
JIEATCIBHOCTH HMMEET aKTyajau3allds TaKMuX TOTPEeOHOCTEW: TO3HaBaTENBHOM,
KOMMYHUKATHBHOM, TBOPYECKOH, a Takke NOTPEOHOCTH B JIOCTHKCHHSX.
KoMMmyHUKaTHBHAS OTPEOHOCTH €TUHOAYIIHO MPU3HAHA TICHXO0JIOTaMU OJTHOM
U3 OCHOBHBIX MOTpeOHOCTEl denmoBeka. OHa SBISETCS HaWOOIEee 3HAYUMOU B
00ydYeHUM YCTHOM peud, B MOTHBAIIMOHHON Cepe NIKOJPHUKOB OHA 3aHUMACT
oaHo u3 Benaymux mect. [lo MHeHuto A. A. JIeoHThEBa, CO3/IaHUE JIyUIITUX
YCIIOBUHA JUIS pa3BUTHS MOTHBAIIMM W TBOPYECKOTO XapakTepa YUeOHOM
JIEATSIFHOCTH BO3MOXXHO MMEHHO B mporecce obmieHus. COOTBETCTBEHHO U
mporecc 00y4YeHHs MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM I1eJIECO00Pa3HO CTPOUTH KaK MOJIENb
nporecca obuienus [1, ¢. 92].

Bce s3BIKOBBIC YpPOBHU HMHTETPUPYIOTCS TIOJ BIMSIHAEM PACKPBITUS
BHYTPEHHETO COICPIKAHUS, YTOOBI CIIENIaTh €ro MOHATHBIM JpyruM. [Ipu 3Tom
BXXHBIM P YCTHOM OOIIEHUH €CTh BCE: HE TOJILKO COOTBETCTBYIOIIUE CIIOBA U
CJIOBOCOYCTAHUS, HO M MHTOHAIIMS, CHJIA TOJI0CA, SMOITMOHAILHOCTE | ITPOYee.

CrnegyeT OTMETHTh 3HAYMMOCTh CHJIBI  OMOIIMOHAJIBHOW  OKpPACKU
rojioca. M3BECTHO, YTO UMEHHO SMOIIMOHAIBHO OKpAaIleH paccKa3 y4uTes
MPUBJICKACT HAUOOJbIIICE BHUMAHHUE YUCHHKOB U JIydlne 3amoMuHaetcs. Ho
U 37IeCh BXXHO 3HaHHWE Mephl. [10-HACTOSIIIEMY SMOIIMOHAIBHO OKPAIICHHBIM
BBICKa3bIBAHUEM JIOJPKHO CTAHOBUTKLCS TOTJA, KOTJIa PeYb HICT O HamOojee
B2XHOM U CYIICCTBEHHOM. «CILIONTHOW MOTOK 3MOIUI» HE JaeT JKeIaeMOro
pe3ynbTara, a Hao0OpOT, Naxe yromuser ciaymarteneii. OmxHako 0e3 IMOIUiA
YKUBOTO YCTHOTO oOIIeHusI HeT. OpaTop JOHKEH HAXOJUTHCS B OMPE/ICICHHOM
SMOIMOHAIBHOM COCTOSHUH. B 3TOM U 3aKiTt0uaeTcs )KuBast ycTHasl pedsb. Mrak,
peYb TECHO CBs3aHa ¢ AMONUAMHU. C TIOMOIIBIO CIIOB YEIIOBEK BBHIPAKAET CBOU
YyBCTBa, YMOIMOHAIEHOEC COCTOSHUE M TaKMM O0Opa3oM BIUSET HA YyBCTBA
npyrux. Tak, yautens, 00ObSICHSISI M TPOBOS YPOK, BEI3BIBACT HITU YBAXKCHUE K
cebe U 3aMHTEePECOBAHHOCTh MPEIMETOM, U Pa30uyapoBaHUE U Oe3pa3Indue
[3, c. 123].

Urak, ycTHast pedb SBISCTCS CIOKHBIM TICHXOJOTHYCCKHM IPOIIECCOM.
[Mostomy, oOyd4as, HEOOXOAMMO VACITUTH JIOJDKHOE BHHUMAHHE BaKHBIM
KOMIIOHEHTaM JTOH CHCTEMBl. B TIepBYIO oOdYepenb pa3BUTUIO MBIIUICHUS,
KOTOpPOE OCOOCHHO CYIIECTBEHHYIO pOJb HTpacT B OBJAICHUU OOIICHUEM.
TpeHupoBaTh HY>)KHO U BO3MOKHOCTH YYCHUKOB KaK JCKOAUPOBATH MOJTYICHHYIO
nHGOPMAIINIO, TaK W XPAaHWUTh B MAMSTU; HABBIKU B Mpow3HOoIIeHuu. OIHAKO
ClIelyeT MPUHUMATh BO BHUMAHHUE HE TOJIEKO IICHXOJIOTUYCCKHE OCOOCHHOCTH
pedYeBoro Imporecca, HO W TCHXOJOTHYSCKHE OCOOCHHOCTH YYAIIUXCS KaK
JINYHOCTEH.
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HNPPEAJIBHOCTDH BO ®PAZEOJIOI'MYECKUX OBOPOTAX

PeanpHOE M MppeaibHOE CYIIECTBYIOT B CO3HAaHHMHM 4esoBeka. VppeanbHoe
OTpaXXeHO BO (Dpa3eoJOrHH W CBA3aHO C PAa3IMYHBIMU PETUTHO3HBIMH,
CKa30YHBIMH, MH(DUYECKUMHU MPEACTABICHUSAMU. PeajabHOE XapakTepusyer
T€ WU UHbIE SBJIEHHS, CYIIECTBYIOIINE B HACTOSAIIEM, MPOILIOM U OyaylieM
Bpemenu. Dpazeonoruyeckue eaunuipl (nanee ®E) BO3HHMKAIOT IS TOTO,
YTOOBI OMKCHIBATH MHUP, UHTEPIPETUPOBATH, OIIEHUBATH U BBIPAKATH K HEMY
CyOBEKTHBHOE OTHOIIICHUE. BBeeHne B TEKCT (hpa3eosioru3MoB, KaK MPaBUIIo,
00YCIIOBJICHO CTPEMJICHHEM YCHUITUTh YKCIIPECCHBHYIO OKpacKy peud. [Ipucymias
(pazeosornzmam 00pa3HOCTb OXKUBJISET PEUb, HEPEAKO MPHUIAET EMY LY TIUBYIO,
HUPOHUYECKYIO OKPACKY.

TpauIMOHHO TOX OOpPa3HOCTHIO TMOHUMAETCS «CIIOCOOHOCTH SI3BIKOBBIX
€IMHUIL CO3/[aBaTh HATJISIHO-UYYBCTBEHHBIE MPEJICTABICHUS O MpEeaMerax M
SIBJICHUSIX JIeHcTBUTENRHOCTIHY [4, ¢. 123]. ®dpa3eooru3mel Kak pa3 u ABJIAIOTCS
TakumHu 3HakaMu. ['oBopst 00 oOpasHoM xapaktepe DE, npex/e Bcero MMErT B
BUJLY /PO (Hpa3eosIOruu - HANOMbI; CBOe00Opasye HIUOMBI KAK 3HAKA 3aKITF0YaCTCS
B TOM, YTO NPEJAMETHI, SABICHUS OKPYKAIONIETO MUpa XapaKTePU3YIOTCs 100
Ha3bIBAIOTCSl HOCHTEISIMH SI3bIKA OIIOCPEZOBAaHHO — 4epe3 oOpa3. OOpasHOCTh
(hpa3eoIOruuecKoro 3Haka ABJIAETCS MOIIHBIM CTHMYJIOM HCIOJIb30BAHUS €T0 B
peunt. OOpa3HOCTH CIOCOOHA TOPOJIUTE AKCIIPECCUBHOCTD BO (DPA3€0JIOTHIECKOM
3HaKe, CBOMCTBO, Omaromapsi KOTopomy (hpa3eosioru3M M IIEHEH Kak 3Hak [4,
c.7].

C TOYKM 3pEHHUSI COOTHOIICHUS IUIAaHA BBIPAXKEHUsS WM IUIAHA COIEPIKAHUS
®F 005aaroT ONpeeIcHHOW CUTyaTUBHON «IBOUYHOCTBHIO». OJTHA CHUTYallus
nojiBepraercsi HasbiBauuio npu nomoru DE, apyras ssisercs o0pasom,
MOCPEACTBOM KOTOPOTO TMPOUCXOAWT OOo3HadyeHue. [Ipu 3TOM cHUTyaluH,
JIeKalle B OCHOBE «HCXOIHOTro» 0o0pasza, MOXHO Da3JeJMTh Ha peasbHbIE,
T. €. TaKue, KOTOpbIE NEHCTBUTEIBHO WMEJH, WM MOTJIH MMETh MECTO, U
UppeabHbIE — T, KOTOPbIE 10 HEKOTOPHIM IPHYHHAM HE MOTYT OCYIIIECTBUTHCS.
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®pazeosoru3Mel,  CoepKallie HppealbHble  00pasbl, (HOPMHUPYIOTCS
Ha OCHOBC HCECYHICCTBYIOLIUX, HACATIU3UPOBAHHBIX 00BEKTOB U CPITyaHPIfI,
OJHAKO HX XapaKTepHOﬁ O0COOEHHOCTBIO SIBJISIETCS TO, 4YTO OHHU 0003HaYAIOT
BIIOJIHEC PpCaJIbHBIC NCHOTATHI. CDE, B KOTOPbLIX COBOKYITHOCTH 6yKBaJ'II>HI>IX
3HAYCHUH 0003HAYAIOT HECYIIECTBYIOIIUE OO BEKTHI, MOTYT OBITH CEMaHTHYCCKH
HECOBMCCTUMBIMU, COOTBCTCTBCHHO, HAPYUIATh 3aKOHbLI (bOpMaJIBHOﬁ JIOTUKH.
M3navanpHO Bee MMPOTUBOMNOJIOKHOCTU PACCMATPUBAIIUCH KaK MNPOTHUBOPECHUA
MCKAY ABYMs OIPCACIICHHA, BEIb Ka)K,Z[Hﬁ U3 HUX MOI OBITh OOOCHOBAaH.
HpOTI/IBOpe‘H/Ie — 3TO SBJICHUE, KOTOPOC OINPCACTIACTCA YCJIOBCKOM U UM KC
BHOCHUTCS B JIIOOYIO U3 cep YeIOBCUSCKOW MesATeIbHOCTH. [IpoTHBOpEUHs
0T06pa>1<a10T HE TOJILKO COOBITHS BHEIIHETO O6H_IeCTBeHHOI‘O MHUpa, HO H
BHy’IpeHHI/Iﬁ MUPp YCJIOBCKA, MO3BOJIAA UYCJIOBCKY rubKo pcarupoBaTtb Ha
U3MCHCHUA Oprxcanmef/i Cpebl. B camoM s13b1ke YK€ 3aJI0KCHO IMMOTCHIIUAJIBHOC
MIPOTUBOPEUNE, KOTOPOE PEATU3YETCS B PEYH YEJIOBEKa.

YuureiBas TO, YTO JIOTHUYCECKHEC MPOTUBOPCUMUA TCCHO CBA3AHBI C
JACATCIBbHOCTBIO YCJIOBCKa u Pa3iInYHbIMHA CTOpOHaAMU €ro KHU3HU,
1enecooOpasHbM OyJeT BBIJEIUTH JBE OOJBIINE TPYMITHI MPOTHBOPEUYHMBBIX
(bpa3eonornqecxnx €IVWHUIL. OHTOJOTUYECKUE U THOCCOJOTHUUYECKUE.

K YUCITY OHTOJOTHYECKHUX CJICAYCT OTHECTHU ITPOTHUBOPCUUA (1)I/I3I/I‘IeCKI/Ie,
XUMHYECKHe, OMONoruueckue, counuanbHble. «COOK one's hair before it is
caught», «eat one's cake and have it», «hear the grass grow», «get somebody
out of one’s head», «a stormin a tea-cup», «a twist in one' s tongue», «jump out
of one’ s skin», «black frost».

I'HoceosioruyecKme BKIIOYAIOT B Ce0s:

1) MIpOTUBOPECHUNUA KOIHUTHBHBIC (BO3HI/IKaIOIJ_II/Ie B IIO3HAaBATCJIbHBIX
ﬂeﬁCTBHHX MCKIY YYBCTBCHHBIM W pPAllMOHAJILHBIM, JIOTUKOH H PIHTyPIIlPIefI,
OMBITOM M TEOPUEH, MKy Pa3lIUYHBIMU TEOPHAMH H T.I.): «make darkness
visible», «walking corpse», «behavior goes beyond the pale», «raise the hell»,
«the flowers of speech», «the flush of hope»;

2) JJOI'MYECKUEC (BO3HI/IKaIOIJ_II/Ie BCJICACTBUE HapyIJ_IeHI/Iﬁ 3aKOHOB
MpaBUILHOTO MBIILICHHUS): «@ hog in armour», «the iron entered into his soul»
(6ubs.), «the goose that lays the golden eggs», «the land flowing with milk and
honey» (atum., 6ubn.), «@ pig plays on a flute», «be born with a silver spoon
in one's mouth», «when two Sundays come together», «the tail wags the dog»,
«build castlesin the air»;

3) KaTeropuajJibHbIC (BBIpa)KaIOIJ_II/Ie OTHOLIICHUEC HpOTPIBOHOJ'IO)KHOCTefI
TUTIA. SIBJICHUS — CYUIHOCTHU, BOBMOXKHOCTU — I[eflCTBPITeJIBHOCTPI, NpUYHHBI —
CIIe/ICTBUSI, KAYECTBA — KOJIMYECTBA, OTPHUIAHUS — [TOJIaraHus U p.): «when pigs
Jfly», «be death on something», «to kill time», «go the whole hog», «move heaven
and earth», «a heart of stone», «have a head like a sieve», «lieshave short legs»,
«nailsin mourning», «dead sea apple», «bad news has wings».

I/ITaK, (bpa3eOJ'IOI‘I/I3MI)I, BbIpaKaromue HnppeaibHbIE CUTyallUM — O3TO
OpexKaAC BCETO CUTyallud, HCMOCPEACTBECHHO CBA3AHHBLIC C Ppa3IMYHbIMU
npeACTaBJICHUAMU, BbI3SBAHHBIMU (baHTa3PIeI>i, TBOPYCCKUM BOO6pa)KeHI/IeM.
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Jannble Gppaszeosoru3Msl 061a1a10T 60JIbLIEH 00pa3HOCTHIO, IKCIIPECCUBHOCTHIO
U SMOIMOHAIBHOCTRIO HEXENU (PPa3eoIOTH3MbI, BBIPAXKAIOIINE PEaTbHBIE
cutyanuu. Takke MbI BBUICHWJIM, YTO (PPA3ecONIOTH3MBI, COJAEPIKAIIHIE
UppeanbHble 00pa3bl, SBIAIOTCS JIOTHYECKU MPOTHBOPEUUBBIMH. Y UHTHIBAS
TO, YTO MPOTUBOPEYUS 3aTPATUBAIOTCS YEJTOBEKOM U MPOSBISIOTCS BO BCEX
cepax ero AesTeabHOCTH, ObUTH BBIIEIEHBI 1BE OOJIbIIKE TPYIIIIbI JOTHYECKUX
MPOTUBOPEYMIA: OHTOJOTMYECKHE M THOCEOJOTHYECKHE. bBosibiliee YHCIIO0
(pa3eoTOrnuecKux €IMHHUII COCTABJISIOT THOCEOJOIMYECKHUE IMPOTUBOPEUMSI.
Mpbl cuuTaeM 3TO BIOJIHE OOOCHOBAHHBIM, BEIh THOCEOJIOTHS KaK TEOPHUS
MO3HAHUS HM3y4yaeT BceoOlee B MO3HABATENBHONW JEITeNbHOCTH YEJOBEKa, HE
B&)KHO 3TO MMOBCEAHEBHAS JAEATEIBHOCTD MM MPO(ECCHOHANbHAS, HAyYHAasT UITH
XY/I0KECTBEHHAS.
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NOUVELLESTECHNOLOGIESDANSL'ENSEIGNEMENT
DU FRANCAISA L'ECOLE SUPERIEURE

Les quinze dernieres années la technologie des moyens de communication
a fait un bond spectaculaire. La télématique, I'informatique, la numérisation
ont permis de diffuser trés largement des outils pédagogiques révolutionnaires:
minitel, micro-ordinateur, internet, disques compacts audio et vidéo,
magnétoscopes, caméras vidéo, télévision par cable et par satellite, CD-Rom,
DVD. Lapédagogie s en est bien vite emparé et la didactique aussi car il s agit
de nouveaux types de communications a maitriser.

L’'objet de notre article est d'analyser les nouvelles technologies dans
I apprentissage du frangai s comme une langue étrangere, derévéler leurs mérites
et leurs inconvénients.

L’'enseignement est assisté par ordinateur et internet, ce sont sans doute
les moyens qui ont le plus retenu I’ attention des pédagogues. Les évolutions
technol ogi quesont touj oursjoué un roleimportant dansles évolutionsdidactiques
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et pédagogiques, surtout en ce qui concerne leslangues étrangeres, et notamment
les moyens de lesfaire pénétrer dans la salle de formation.

Cependant, apres la fascination premiére que de tels outils engendrent, on
s est bien vite rendu compte que la pratique pédagogique n’ avait pas vraiment
besoin deleurs capacités gigantesques, et qu’ici encorel’ outil risquait de prendre
lepassur lemaitre et sur I’ éléve, exécutants et passifs. Un film fixe est, en langue
vivante, pédagogiquement beaucoup plus performant qu’ une cassette vidéo, pour
de multiplesraisons (réle de I'imaginaire, rythme de I’image) [1, p. 68].

Un bon outil pédagogique est un outil qui satisfait desbesoins précis. Cen’ est
pas un outil surcompétent. De plus, le facteur humain essentiel a la dynamique
pédagogique, et principalement lefonctionnement d’ un groupe, est trésfortement
ou totalement réduit avec ce genre d outils informatisés. On craint I’isolement
psychol ogique des apprenants et I’ oubli del’ oral pour apprendre a communiquer
en langue étrangere [5, p. 349]. Le probleme se pose déja depuislongtemps avec
les laboratoires de langue. L’ apprenant y est en général placé dans une situation
de noncommunication, isolé dans une cabine devant un micro, et y répéte
mécaniquement des énoncés brefs sortis de tout contexte, N’ ayant donc que fort
peu de signification et d' utilité. Et on y met surtout sur des détails superficidls,
d’ ordre phonétique. On peut s interroger sur la «rentabilité» pédagogique de ces
équipements fort couteux.

Lapédagogie en groupe présente de nombreux avantages, car le groupeest un
espace intermédiaire entre I'individuel et le collectif qui médiatise les passages
d’'unpolea I’ autre, un espace dynamique qui provoque |’ apparition de processus,
de changements, de déséquilibres et d’équilibres, un espace de structuration des
éléments précédents [2, p. 584]. La pédagogie en groupe est sans doute la plus
cohérente par rapport a un projet de pédagogie plurinormaliste et interculturelle,
pour I’ apprentissage du francais a I’ école supérieure.

En ce qui concerne internet, son exploitation pédagogique est bien sir un bon
moyen secondaire et complémentaire de formation. Du reste, dans notre paysles
possibilités pédagogiques offertes par les nouvelles technologies sont rarement
exploitées: on se contente de mettre en ligne des fichiers de textes au format pdf
au lieu de concevoir des supports multimédia ou I'image et I’interaction sont
favorisées.

Employées de fagon mesurée et réellement raisonnées, ces technologies
sont alors utiles: logiciels d activités d’ apprentissages souvent de bonne qualité
(lecture, orthographe), traitements de texte, logiciels d' analyse textuelle,
enregistrement vidéo dedocuments sélectionnéset exploités, activitésinteractives
[3, p. 65]. Ces logiciels et ressources restent encore peu nombreux. On n’a pas
fini d’ enseigner et d’ apprendre les langues-autres, | es cultures-autres, et avec un
enseignant professionnel, ¢’ est-a-dire un vrai pédagogue.

Une méthode de langue n'est qu'un support d'aide a I’enseignement et a
I’ apprentissage. 1l faut bien en comprendre les principes méthodol ogiques pour
lachoisir, I’ exploiter au mieux et I'intégrer de fagon cohérente et distanciée dans
une progression pédagogigue autonome au service des apprenants [4, p. 82].
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Les outils et supports, du manuel a la connexion internet en passant par la
cassette vidéo, sont auss des produits commerciaux, qu’ on sait rendre attractifs.
Mais pour I’enseignant, le critére de la fonctionnalité pédagogique doit rester
prioritaire.

Un outil neuf n’est pas le garant d' une innovation, ni d’un progres. Un outil
n'est qu'un moyen au service d’'un enseignement raisonné, tant sur le plan
didactique que sur le plan pédagogique, et dont |’ objectif est, non pas lalangue,
mais |es besoins de communication et I’ épanouissement d’ une personne humaine
autonome et responsable qui puisse vivre e communiquer en langue étrangére le
plus harmonieusement possible avec autrui.
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CUHTAKCUYECKHI PUTM ABTOPCKOI'O 3AMBICJIA

CoBpeMeHHbIE  JIMHIBUCTHYECKAE  KCCIIEJAOBAHUS  OPUCHTUPOBAHBI
HAa W3yYeHHE OCOOEHHOCTEH (YHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOBOH CHCTEMBI B
Pa3IMYHBIX PErucTpax KoMmyHHKaiuu. OMHONH M3 aKTyalbHBIX MPOOJIEM B
9TOM HAIMpPaBJIEHUM SIBIISIETCS PUTMH3ALUS ABTOPCKOTO 3aMbIC/Ia B KOHTEKCTE
XYI0KECTBEHHOTO JUCKypca. PUTM XyJ0KECTBEHHOTO MPOU3BEACHHUS — OJHA
u3 HauboJjiee HHTEPECHBIX U BMECTE C TEM HaMMEHEe pa3pabOTaHHBIX MPOOIEM
COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKU. HECOMHEHHBIM SIBISIETCS JIMIIb TOT (haKT, YTO
PHUTM — 3TO HEOTheMJIEMast XapaKTEPUCTUKA JIUTEPATYPHOTO MPOU3BECHUSI, €TO
MOJICKCTEMA CO CBOEH JIoruKoi opranusaiuu [4, ¢. 102]. ITo muenuto npodeccopa
M. M. l'upiiiMaHa, puTM B XYI05KECTBEHHOM JMCKYPCEe IPOHU3BIBAET BCE YPOBHU
MPOM3BE/ICHUS U HAXOIUT CBOE MAaTEPHAIbHOE BOIUIOMICHUE B KAKIOM U3 HUX C
MTOMOIIIBIO PA3JIMYHBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB. PUTM B TUTEPATYPHOM MPOU3BENCHUN
TEOPETHYECKH MOXET OOHApYXMBaTh CeOs Ha Pa3IUYHBIX €r0 ypPOBHSX. B
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I/IHTOHaIlI/IOHHO-3ByKOBOI71 M JIEKCUKO-CUHTaKCUYECKOHN CTPYKTYpax, B IOBTOpax
" YCpCAOBAHUAX TEM U MOTHBOB U B CIO)KeTHO-KOMHOBPIHPIOHHOﬁ OpraHu3aluu.
HpI/I OTOM pPUTM IMCPBUYHOIO, CJIIOBCCHO-PCUCBOTO YPOBHSA CUHUTACTCA «B
HU3BECTHOU CTENEHH MaTepruaJIbHbIM (byHI[aMeHTOM JJId CyHISCTBOBAHUSA BCEX
JPYTHX PUTMOB B JIMTEPATYPHOM MpOH3BeAeHUU» [2, ¢. 165].

HpI/Ipoz[a puT™Ma 00BsACHSETCS NMOCTOAHHBIM, Pa3sMEPCHHBIM JIBUKCHUEM
BCEX (bOpM MaTepuu, U BCEC OHU HAXOJATCA B NMOCTOSIHHOM pPa3BUTHUMH. Taxkum
00pa3oM, pUTM — 3TO YepeOBaHUE MPEBOCXOJCTBA KAXIOTO U3 JIBYX HAYaN.
Braronapst ux HeMPepHIBHOM OOPHOE YCTAHABIUBACTCS YCTOMYMBOE PABHOBECHUE
aTux mnpeameroB [3, c¢. 21] Purm mojpasymeBaeT MOBTOPEHHE OJHOTO H
TOrO € COOBITHS qyepes3 HpI/I6J'II/I3I/ITeJ'H>HO PaBHBIC OTPE3KHW BPEMEHH, HO B
JIECTBUTENIFHOCTH TAaKOH CTpPOrod W UYETKOH ITOBTOPSEMOCTH COOBITHH W
SIBJIEHUH OBITH HE MOYKET.

Ananus JINTEPATypPHBIX HpOI/I3BeI[eHI/II71 TMOKa3bIBACT, UYTO PUTM —3TO HE TOJILKO
OCHOBA CMHECPTU3Ma JIMTECPATYPHOI'O JUCKYpPCA, 9TO MAPKEP MHANBUAYAJIbHOCTHU
aBToOpa, €ro TBOp‘IeCKOﬁ MaHCPBbI. «CTtHib JIPITepaTypHOﬁ JIMYHOCTU>», WJIN
«CTWIb mHcarens», cornacHo B.B. BunorpamoBy, 3To ecth ero «cior». Ilojg
CJIOTOM OH MMOHHUMaJl KYMCHLC — BbIPA3UTHh MBICJIIM TEM CJIOBOM, TEM O60pOTOM,
Kakue TpeOYIOTCS CYNIHOCThIO caMol MbICTH... CIIOT — 3TO caM TajlaHT, cama
MBICJIb... B CJIOT€ BECh Y€JIOBEK,; CJOI BCerga OpUTI'MHAJICH KaK JWUYHOCTb, KaK
xapakrep...» [1, c. 83].

B paMKax 3TOH Hy6J'II/IKaHI/II/I NpCANpPUHUMACTCA TIONBITKA H3JIOKUTH
Halllk HCKOTOPLIC Ha6J’IIOI[eHI/IH HaJd CHUHTAKCHMYCCKUM YPOBHCEM PpUTMHU3ALUN
aBTOPCKOI'O 3aMBbICJIa. OO0BeKTOM Hamero HUCCICAO0BaHUA SIBJIAKOTCA
npousseneHus Y. C. MosMa.

Ocobennocru puTMa JIUTECPATYPHBIX HpOI/I3BeI[eHI/II71 aBTOpa OTpaAXKAIOT
CTHJIMCTHUYCCKUEC (bPIprI)I «aHa(l)OpI/I‘IeCKI/Iﬁ MOBTOpP>» KaK <¢JWHUIIA MaJIoro
CUHTAKCHCAa U CHHTaKCUYECKHI napajiejiu3Mm. HaanMep:

Sometimes they weretoo large and sometimesthey wer etoo small, sometimes
they were too far from the centre of things and sometimes they were too close;
sometimes they were too expensive and sometimes they wanted too many
repairs, sometimes they were too stuffy and sometimes they were too airy;
sometimes they were too dark and sometimes they wer e too bleak. Roger always
found a fault that made the house unsuitable [5, c. 32-33]. [laHHbli OTPBHIBOK
JINTEPATYPHOT'O IMMPOU3BCACHUS OTPAKACT UHTCTPATUBHYIO MOC/Ib PUTMU3AIUU.
AHa(l)OpI/I‘IeCKI/Iﬁ IOBTOp H CUHTAKCUUECKHUI napauiejnu3M NoA4YCPKUBALOT,
C OI[HOﬁ CTOPOHBI, NTUHAMUKY CIOKETA, a4 C I[pyFOﬁ — SABJIIOTCSA aBTOPCKUM
AKIICHTOM DPa3BCPThIBAHUSA Bep6aJ’IBHOFO KOHTECKCTA.

HOBTOp MapeHTE3bl KaK (bPIprI)I MaJIOrO CHHTAaKCHUCa MbI Ha6moz[aeM B
pacckase “ The outstation”. Hanpumep:

Of courseif you insist | will put the matter up to the Sultan, but | think you
would be much wiser to drop it. | know Cooper is a rough diamond, but he is
capable, and he had a pretty thin timein the war, and | think he should be given
every chance. | think you are a little too much inclined to attach importance
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to a man’s social position. You must remember that times have changed. Of
course it’savery good thing for a man to be a gentleman, but it’s better that he
should be competent and hard-working. | thinkif you'll exercisealittletolerance
you'll get on very well with Cooper [6, c. 118]. B atom 06pasiie BepOabHOTO
KOHTEKCTa CHHTaKcuueckas Mojein | think purMusupyer Touky 3penus repos
MPOU3BEACHUA U TEM CAMBbIM MPUKOBBIBACT BHUMAHUEC YUTATEIA K JIMYHOCTHBIM
XapaKTCPHUCTUKAM 5TOIO MEepCoOHAXKA.

Taxkum o6pa30M, Hally TCPBUYHBIC Ha6J’IIOI[eHI/IH IIOKa3bIBaOT, 4YTO
PpUTM, B YaCTHOCTH, HAa CHUHTAKCHYCCKOM YPOBHEC, KaK OJHOM H3 IIJIaCTOB
pUTMU3ALMU TBOPUYCCKOI'O 3aMbICJIa, CHOCO6CTByeT AZICKBATHOMY BOCHPHATUIO
XYOOKECTBECHHOI'O MPOU3BCACHUS. I[anLHeﬁmee HCCJICA0OBAHNUE PUTMHU3AUN
XYOOKECTBCHHOI'O JUCKYpCa NPCAnojaracT U3yuycHue 0COOEHHOCTEMH MOBTOpa
Ha JICKCUKO-CECMAHTUYCCKOM YPOBHE, MHTCTpAIIUN JICKCUKO-CEMAHTUYCCKOTO U
CHUHTAKCHUYCCKOI'0 pUuTMa KaK aICKBATHOTO MapKepa aBTOPCKOT'O CTUJIA.
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INPOPECCUOHAJIBHO-OPUEHTUPOBAHHOE OBYYEHUE
AHINIMUCKOMY A3BIKY CTYAEHTOB IOPUJIUYECKOI'O
MMPOONJIA

B cBsM3u c Tem, YTO B TMOCIEAHEE BpeMs BO3pocia MOTPEOHOCTH B
BBICOKOKBATA(DUITUPOBAHHBIX  CICIMATUCTaX B  IOpHIWYECKOW  cdepe,
BIIQJICIONIMX WHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM, TMpENojaBaTeid BY30B  JIOJKHBI
OPHEHTHPOBATHCS HE MTPOCTO Ha obecredeHne y4eOHOTo nporiecca Ha 3aHATHSX,
a OBITH TOTOBBIMH K TOMY, YTOOBI 3aHSATHS [0 UHOCTPAHHOMY SI3BIKY OBLIH TECHO
CBSI3aHBI C JICKITUSMHU IO MTPOGUIEHBIM TPEMETaM.
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Heo6x0auMo yuuThIBaTh TOT (DAKT, YTO NPEMOAaBAHUE HHOCTPAHHOTO SI3BIKA
JUTs IPO(hECCHOHATTBHBIX 1eJIell HEOOXOMMO OCYIIIECTBIISATH B KOHTEKCTE.

CrieruanucTsl pasHbIX IOPUIUYECKUX CIEIHATBHOCTEH IOJKHBI YMETh
OCYIIECTRIIATh IEPEBO]] MPO(HECCHOHATLHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB IO
cBoeil chepe (mepeBoj 10roBopoB (KOHTPAKTOB), IOPUANYECKUX 3AKITFOUCHUI
U MEMOPAHYMOB, HOTAPHAJIbHBIX CBUIETEILCTB, YUPEIUTENbHBIX TOKYMEHTOB
IOPUIMYECKUX JIUII, JOBEPEHHOCTEH U T.1.). OUEeBHIHO, YTO HE TOJBKO cama
METOJIMKA MPENoJaBaHus] HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, HO M IMOJ00P COBPEMEHHBIX
U ayTeHTHYHBIX YYeOHBIX MAaTepUAIOB JUIsI Kypca MHOCTPAHHOTO s3bIKA IS
CTEIUaTbHBIX IIeJIell JO/DKEH OTBeYaTh TpeOOoBaHUAM Oyayinei mpodeccun
CTYJEHTA.

TakuMm 00pa3oM, MOXKHO BBLIEIUTH CJAECIYIOUIMN KPyT Mpo0ieM, CBSI3aHHBIX
¢ 00yueHrEeM HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYAECHTOB IOPHUIMYECKOM CIIEIATbHOCTH:

1) pa3sublil ypoBEeHb MOATOTOBKU CTYJEHTOB U MX BJIAJICHUS HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM TPH TIOCTYIJICHUH B BBICIIEE yIeOHOE 3aBe/ICHNE,;

2) TOHMKEHHBIN yPOBEHb MOTHBAIIMH CTYJICHTOB K U3yYEHUIO HHOCTPAHHOT'O
SI3BIKA;

3) CIOXKHOCTH Pa3pabOTKU E€AUHOrO Y4eOHO-METOMUYECKOr0 KOMILIEKCA
JUIS  CTYIEHTOB, B HEOJUHAKOBOW CTEMEHH BIAACIONINX HHOS3BIUHBIMU
KOMMYHUKATUBHBIMH KOMITETEHIIUAMH.

4) mpobnema pabOTBI CO CTyJIEHTAMH, KOTOpbie B By3e (haKTHYECKU
BBIHYK/IEHBI HAUNHATh U3yUYEHUE HHOCTPAHHOTO SI3BIKA «C HYJIS.

OTHOCUTENBHO CHU)KEHHOM  MOTHBAIMH  CTYJEHTOB K  H3YYCHHUIO
WHOCTPAHHOTO $3bIK4, TO MPAKTHUKA IOKA3bIBACT, YTO 3HAYMTENbHAS YacTh
CTYIEHTOB YyOeX/eHa, 4To OOlleHaydHble U OOUIECTBEHHO-00pa30BaTEIbHBIE
JUCIIUTUTHHBL, Ky/Jla BXOJAUT U UHOCTPAHHBIH A3bIK, HE TPUOJIMKAIOT, @ yIAJISIOT
UX OT OBJIaJIcHUs PO(ECCUOHANBLHO BAKHBIMH 3HAHUSMH M HaBBIKaMH. 3aj1aua
MpenoaBaTesst 3/eCh — MOBIUATh HA Pa3BUTHE IOJIOKUTEIBHON MOTHUBAIMU
H3yUYEHHUST HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

OOyueHre MHOSA3BIYHON PeYr CTYJEHTOB HES3bIKOBBIX CIEIUATBHOCTEH B
By3ax Oosiee 3(p()EeKTUBHO M MPOAYKTHUBHO, KOTJIA B MPOIECCE MPEIOIaBaHUS
WHOCTPAHHOTO s3bIKA JIENACTCSH AKIEHT Ha CO3JaHUE IMOJIOKUTEIBHOIO
SMOIMOHAILHOTO  HACTPOST  CTYAEHTOB, KOIJa  BO3HHKAET  IOJIHOE
Y/IOBJICTBOPEHUE OT CBOCH JEATEIBHOCTH, B TOM YHCJIE YCJIOBHO-PEUYEBOM
M0 OBJIAJICHUIO HHOSI3BIYHONH KOMMYHHKATHBHON KOMIIETEHIIMEH, a TaKKe
OCO3HAHHOE BKITIOYCHUE BOJICBBIX YCWIMH B CiIy4ae HEH30CKHBIX COOCB B
MPOIIECCE OBJIAIEHUS MHOA3BIYHOU Peubio. MOTHBBI HEJIb3st (JOPMHUPOBATH U3BHE
B mporiecce 00yUeHHss HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, MOXHO TOJIBKO CIIOCOOCTBOBATH
3TOMYy TIporieccy [2, ¢. 18]. MOoTHB — CJI0KHOE TICHXOJIOrHYECKOe 00pa3oBaHue,
KOTOpO€ JIOJDKEH MOCTPOUTH caM CTyJeHT. CTUMyJHpOBaHHE CTYICHTOB
MOJIOKUTEIBHBIMU SMOIMSAMH MPEACTABIISETCS CAMbBIM JIEHCTBEHHBIM CITIOCOOOM
YCHUJIEHUS] MOTHBA.

MHOTOJIETHHIA OTBIT MPEMOAaBAHU HHOCTPAHHOTO SI3bIKA CBUIETEILCTBYET
0 TOM, YTO CTY/ICHTHI, U3yYAIOIIHEe HHOCTPAHHBIH A3bIK B HEA3BIKOBOM BY3€, KaK
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MIPABUJIO, HA 3aHATUSIX MPEOBIBAIOT B JIBYX IUAMETPATLHO MPOTHBOIOIOXKHBIX
MICUXUUYECKUX COCTOSHHUSX: COCTOSIHUM CKYKH WJIM COCTOSIHUM TPEBOXKHOCTH.
JlaHHBII (paKT MOKHO OOBSCHUTE TEM, UTO HA 3aHATHSX IO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
CKYYalOT CTY/AEHTHI, KOTOpble HE MOTHMBHUPOBAHBI K M3YyUEHHUIO WHOCTPAHHOIO
SI3bIKA U COBEPILIEHHO JAJIEKH OT CTPEMJICHHS OBJIAJIETh HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
Ha KOMMYHHUKAaTUBHO JIOCTATOYHOM YPOBHE, a TPEBOXKHOCTH HCIBITHIBAIOT
oOydJaemble, KOTOpPHIC €IIe HE YTPATHIM JKCIAaHWUEC OBJAJICTh MHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM, HO HEYBEPEHHOCTH B ce0e, OOSI3Hb OMMOUTHCS, BRICKA3aThCs HEY TAYHO
CTAQHOBUTCS HETPEOJOJIUMBIM TICUXOJIOTHYECKUM OapbepoMm. I[lpu 3ToMm
caMble COBPEMEHHBIC METOAWKH OOyUYCHHSI WHOS3BIYHOW PEYH OKa3BIBAIOTCS
HEPE3yJIbTATUBHBIMK, €CIIM OHM MPUMEHSIOTCS B Tpolecce OOydeHUS
WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY B YCJIOBUSIX OTPUIIATEIBHBIX SMOIUN 00yYaeMBbIX.

MOHO cieTIaTh BEIBOJ] O TOM, UTO YCIIEX B 00JIACTH H3YUCHUS HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA JUTS TPO(ECCHOHANBHBIX IIETICH 3aBUCHT HE TOJIBKO OT MPEIOIaBaTENsl 1
OT BBIOPaHHOW MM METOIMKH M MOJ00pa COBPEMEHHBIX YUCOHBIX MaTEPHAIIOB.
BaxxHpiM u pelmaromuM SIBISETCS TO, HACKOJIBKO CTYAEHTHI BHYTPEHHE
MOTUBUPOBAHBI U TMICUXOJOTUYECKH TOTOBBI, U 3aUHTEPECOBAHBI B TOM, TOTOBBI
JIU OHU YCEpIHO paboTaTh W MOCTOSHHO COBEPIICHCTBOBATH U TMOJICPKUBATH
CBOM YpOBEHb BIIaJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

Jlnteparypa
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Hoeacenro C. B.
(I"OO0 BIIO «Jloneyxuil uncmumym Jicele3Ho00POACHO20 MPAHCHOPIMAY)

L'ENSEIGNEMENT DU VOCABULAIRE
On assiste donc aujourd’hui a un intérét nouveau pour |'entrée
lexicale et renseignement du vocabulaire. Le principe commun a tous les
méthodologues qui s’ en préoccupent est de faire comprendre a |’ apprenant
gue le vocabulaire d'une langue est un ensemble organisé. Pour cela, il
convient de ne jamai s enseigner un mot isolément mais toujours en contexte.
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On peut alors travailler sur les relations extrinseques ou associ atives du mot,
telles que les cooccurrences, ou les connaissances culturelles qu’il véhicule.
C'est, par exemple, ce que propose David Singleton [2], qui préconise de
favoriser les taches langagiéres qui provoquent une implication personnelle
par «l’élaboration de champs et de grilles sémantiques a partir de textes
authentiques, la création de petits textes a partir d’ assortiments de mots, etc.,
I’ utilisation de textes a trous».

On peut auss, de fagon plus traditionnelle, travailler sur les relations
intrinseques au mot, qu’ elles soient morphol ogiques (dérivation) ou sémantiques
(par exemple les recherches de synonymie ou d antonymie, de définitions,
d’ équivalences métaphoriques): la encore le mot ne doit pas étre isolé mais
étre présenté dans un champ lexica ou morphologique. L’ utilisation méme
du dictionnaire, s souvent dénoncée a cause des exceés anciens des méthodes
grammaire-traduction, peut pourtant selon nous étre utile dans deux cas: les cas
d’urgence de lecture, comme on donne a I'oral une équivalence pour ne pas
bloquer la communication. Mais dans ce cas la trace sera certainement fugace.
Ou mieux, en vérification, aprés que I’ apprenant aura fait I’ effort de chercher
le sens de la lexie d aprés les indices morphologiques et textuels. Plusieurs
chercheurs, rénovent la pratique dictionnairique en la personnalisant et proposent
d’inciter I’ apprenant a construire son propre glossaire, qui comprendra le mot,
Ses résealux, Ses contextes, etc.

Mais surtout, c'est le rapprochement entre lexique et culture qui parait
étre aujourd hui la piste la plus prometteuse. De méme en effet qu' on entre
spontanément dans une langue étrangére par les mots, on peut auss entrer
par eux dans sa culture. Cette option pédagogique d entrer dans la culture
par les mots afin de solidariser et d'intégrer langue et culture dans un méme
enseignement/apprentissage a été formalisée par Robert Calisson. Pour cet
auteur, I’ ensembl e des connotations partagées par une communauté linguistique
et culturelle congtitue ce qu’il appelle salexiculture, terme qui alui méme évolué
en méme temps que la réflexion de son créateur. Voici comment il décrit cette
évolution: «lexiculture, terme que j’emploierai en 1987 pour désigner les mots
a charge culturelle partagée. Puisj’élar girai rapidement son usage a la culture
en dépot dans les diverses catégories de mots mises a |'étude ultérieurement.
La désignation approche lexiculturelle émergera peu apres, pour étre remplacée,
en 1996, par pragmatique lexiculturelle» [1]. L’ affirmation forte du lien entre
la partie idiomatique et la partie culturelle de la langue pourrait, partiellement,
ressembler a un retour a I'intuition de la méthodologie traditionnelle, qui se
fondait essentiellement sur le parangon culturel et linguistique et représente le
texte littéraire.

Littérature
1. Galisson R. La pragmatique lexiculturelle, pour accéder autrement, a une
autre culture, par un autre lexique / R. Galisson // Etudes de linguistique
appliqué. — Ne 116. — 1999. — 479 p.
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Epemoany M. O.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)
Hayunwiii pykosooumens: kano ¢unon. nayk, ooy. egenosa B. B.

PEUEBASI ATPECCHS KAK CLIOCOB PEUEBOI'O BO3JIEMCTBHUSA

PeueBoe Bo3meiicTBHE — 3TO 00JaCTh KOMMYHHMKAaTHBHOW JI€STEIILHOCTH
YeJOBeKa, B KOTOPOH IepeceKaroTCss WHTEPEChl TICHXOJIOTHH OOLIeHUs,
MpomaraHibl, MaCCOBOM KOMMYHHKAIUA W PEKIIAMBbI, OJIUTHKH U COLIMATILHON
cepsl.

HccnenoBaHue peyeBOro BO3JEHCTBHS COBPEMEHHBIMH HCCIIEOBATEISIMU
BEJIETCS B paMKaX JIMHIBHCTHYECKOTO, CEMHOTHUYECKOTO M MCHXOJIOTHYECKOTO
MOAX00B. JINHBHUCTHI, B IEPBYIO OYEPE/Ib, OMKUCHIBAIOT TEKCThI, BOSHUKAIOIIHE
B pe3yjbpTare mpoliecca peueBoro BosnerictBusi [KuceneBa 1978, BapaHos,
Mapmmua 1986, Octun 1986, Tapacos 1983].

BonpmmHCTBO HaydHBIX pPabOT, aHAIM3MPYIOIIUMX MNpPOOJIEMYy PpE4YeBOro
BO3/ICHCTBUS, OCHOBaHBI Ha IICHXOJIOTHYECKOM moaxoze. ITockonbky mporecc
peYeBOTrO BO3/CHCTBUS SIBISETCS CIOXHBIM (DEHOMEHOM, TO HCCIEI0BaTENN
CUHTAIOT HEOOXOJAUMBIM BKITFOUATH eI KOMILICKC SIBJICHHI:

a) CyOBEeKT U O0BEKT (paccMaTpUBaeTcsi 3aBHCUMOCTH YCIeXa PEueBOro
BO3JCUCTBHUSI OT COLMATBHBIX, MICHXMYCCKUX W HMHBIX CBOWCTB aapecaTa U
ajipecanra);

0) couuaJbHBlE OTHOIICHHUS, B KOTOPBIX pPAa3BepPTHIBACTCS PEUYEBOC
Bo3aelicTBUE (MCCIIemayeTcs 3aBUCHMOCTh 3((EKTHBHOCTH KOMMYHHKAIIMU OT
KOH(UTYpalUH COIUATBHBIX CTATyCOB KOMMYHHKAHTOB);

B) TICHXOJIOTHYECKAsl XapaKTePHCTHKA Croco0a BO3ICHCTBUS (BO3IeHCTBIE
yOeKIeHHEM, BHYIICHHEM, 3apPKEHUCM);

r) crmocoObl CO3MaHUS ONTHUMAIBHBIX YCIOBHUH JUISl CMBICTIOBOTO BOCHIPHSITHS
TekcTa ajpecatoM (popMUpOBaHHE YCTAHOBKH U BOCTIPHATHS TEKCTA U CYyObEKTa
pedH, CTEeneHb J0Bepus K CyObeKTY, YWICHEHHE U Tolauya HH(OpPMAIUH B TeMIIe,
ONTHMAILHOM JUTs IOHUMaHus | T.11.) [2, ¢. 6].

B paMkax JMHrBUCTHYECKOTO M CEMHOTHYECKOT0 TO/IX0I0B aHATU3 PEUYEBOT0
BO3/ICHCTBUSL OCYIIECTBISIETCS IIyTEM OIMCATEIbHOrO aHajlu3a TEeKCTOB.
INcuxonoruueckuii Moaxo 1 paccCMaTpUBaET 3aBUCUMOCTb JIOCTHIKCHHSI KOHEYHON
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WIH ONHOM M3 NPOMEXYTOUHBIX LeJleld KOMMYHHMKAllUd OT ONpPENETIeHHOTrO
CTPYKTYPHOTI'O 3JIEMEHTA PEUEBOr0 BO3ACUCTBHUS.

B oredyecTBeHHON NCHUXOJUHTBUCTHUYECKON IIIKOJIE, KOTOpas W3BECTHA
KaK TEOpHs pedYeBOil JAEATENHHOCTH, C(HOPMYJIMpOBAH MOJXOA K aHAIH3Y
pEeYeBOr0 BO3AEHCTBHUS CIEIYIONIMM 00pa3oM. pedeBOe BO3IEHCTBHE — 3TO
BO3/ICHICTBUE YENIOBEKAa Ha APYroro 4ejaoBeKa WM TPYMILy JIUI MpU MOMOUIU
peur M CONPOBOKAAIOMIMX peYb HEBEPOAIBHBIX CPEACTB JUISl JOCTHIKEHHS
MIOCTaBJIEHHON TOBOPSILUM LIETH.

A. A. JleoHTbEB NOJ PEUYEBBIM BO3ACHCTBUEM MOHUMAET KHCIIOJIB30BaHUE
NICUXOJIMHTBUCTHUYECKUX METO/IOB M KaTErOpUH B TEOPUU U NMIPAKTHKE MAaCCOBOM
KOMMYHHUKAIIMH{, YCTHOW Iponaranje u T.I., 0COOEHHO B M3Y4YEHHH ITPOIIECCOB
MacCOBOI KOMMYHHKAIIUK U miporaranas» [1, ¢. 5].

E. ®. TapacoB mpeacraBisieT peueBOE BO3AECHUCTBUE Kak <IIpolecc, B
CTPYKTYypEe KOTOPOrO CyOBEKT BO3JEHCTBHS pPa3BEPTHIBAET AKTUBHOCTH IO
OpraHu3aly OOIIEHUS 1 MOTHBAIMU JESATENBHOCTH, K KOTOpOW MO0y KaaeTcs
00BbeKT Bo3JeHCTBUS» [4, ¢. 22].

. A.CrepuuH pa3nnyaet BepOabHOE M HEBEpOaJIbHOE peueBOe BO3IEHCTBHE.
«BepbanbHOE pedeBoe BO3AEHCTBHE — 3TO KOMMYHHKAaTHBHOE BO3JIEHCTBHE,
OCYIIECTBJIIEMOE CPEACTBAMM $I3blKa, INPU MOMOIIU SA3BIKOBBIX €IUHMUIL
(cmoBamMHM, TEKCTOM), a MMEHHO. pENIeBaHTHBIC Ui BepOATBHOIO PEYEBOrO
BO3/ICHCTBUS BBIOODP SI3BIKOBBIX CPEACTB JUIS BBIPAXKEHHS MBICIH, COJEPIKaHHE
peuu —e€ cMbICH, IPUBOANMAS apIyMEHTALHs], PACTIONIOAKEHHUE HIIEMEHTOB TEKCTa
OTHOCHUTENBHO JPYr Jpyra, UCIOJIb30BaHUE NMPUEMOB PEUEBOrO BO3AECHUCTBUSA
u 1p. B pesynbrare BepOasbHOTO BO3JAEHCTBUSI BOSHUKAET TAK)KE MOATEKCT —
CKPBITBIA CMBICI COOOIICHUSI, KOCBEHHO TIepeaBaeMblil TekcTom» [3, ¢. 77].

IMon »ddexrom pedyeBoro BO3AEHUCTBHS MOMKET IIOJPa3yMeEBaTHCA
HETIOCPEJICTBEHHOE M3MEHEHHUE MOBEACHHS CyOBeKTa BO3AEHCTBUS, U3MEHEHHE
€ro 3MOIIMOHAJILHOTO COCTOSHUS, U3MEHEHHE 3HAHUN O MHUpE, U3MEHEHHUE €ro
OTHOUIEHHS K TEM WJIM UHBIM COOBITHSIM U PEajHsM 3TOr0 MHUpA.

Takum o0pazoM, pedeBoe BO3ACHCTBHE Ha MAacCOBYIO ayJUTOPHIO Ooee
YeM Kakoi-JImbo UHOH BUI 0OLIEHNs, OTUpaeTcs Ha 3apaHee C(hOPMHUPOBAHHBIE
YCTaHOBKH BOCIIPHSTHS COOOIIEHNSI, TO3BOJISIONINE C OOJIBIION BEPOSITHOCTHIO
MIPOTHO3UPOBATh PEAKIUI0 ayJAUTOPUU U OAHO3HAYHOE JEKOAUPOBAHUE
pEYEBBIX TEKCTOB B ONPEAEIEHHOM PEUEBOM KOHTEKCTe. B mpoTHBHOM cityuae
BO3HHKAIOT OIMHMOKH MPU MOHUMAHUH PEUYECBBIX TEKCTOB (KOMMYHHKATHBHBIC
KOH(IHUKTBI).
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Kuxapesa H. A.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

KOH®OPMATUBHBIE 1 HOHKOH®OPMATHUBHBIE
JUCKYPCUBHBIE AKTbI: CEMAHTUKO-ITPATMATUYECKUE
XAPAKTEPUCTUKH

PeaxTuBHBIE peueBble IEHCTBHS, HCIIONB3YEMbIE KaK B KOOTIEPATHBHOM, TaK U
B KOH()JIMKTHOM PEXMMax OOILIEHUS JUIsl BBIPQKEHHS COTJIACHS NI HECOTJIacus
B mparmarudeckod tumonorun A. H. Ilpuxonbko mpencraBisioT coboi
KOH(popMAaTHBHBIE H HOHKOH(OPMATHBHBIE THCKYPCHBHBIE aKThI (anee —
JA) [7]. Maussni Tun JIA aeTaibHO pacCMaTpUBANICS HA MaTepualie PycCKOro
[1], anrnuiickoro [2-5] u Hemenkoro si3b61K0B [6]. OCHOBBIBAsICh Ha pe3yJbTaTax
3TUX PaboT, CEMAHTHUKO-MPAarMaTHYECKYI CYIIHOCTh (HOH)KOH(OPMATHBHBIX
JIA MOXHO omHCaTh CIEAYIONMM 00pa30M: OHH BO3HUKAIOT U PYHKIIUOHUPYIOT
KaK peakuusi OJHOTO KOMMYHHKaHTa Ha IpEeIIecTBYIOUIeE MpeIJIoKeHHEe
JIPyroro KOMMYHHKAHTa ¥ OOBbEIUHEHBI W/eei 3HaHUsI TOBOPSILETro O MOJb3e
wim ymepOe B cilyyae NPUHATHS BBIIBUHYTOTO MPEIIOKEHHS, YTO TO3BOJISIET
€My pearupoBaTh MOJOXXUTEIbHBIM WJIM OTPULATEIHHBIM BOJIEU3BSBICHUEM,
a MMEHHO peluTeNnpHoro (cormacue, OTKa3) WM TakTHYHOro (omoOpeHue,
Hecornacue) pedyeBoro jneiicteus. [Ipu 3ToM ecnmu JUisl COTJIAacUs HET
periiaMeHTanui OTHOCHTENFHO THIIA WM XapaKTepa HHUIMAIBHON PETUIMKH, TO
JUIsS. OTPUIIATENILHOTO BOJIEU3BSIBICHNSI OHH CYyIIEeCTBYIOT: JIA «Hecormacue» —
9TO peaknysi Ha MHUIMAIbHBIE peYeBbIe ACHCTBUSI C AITUCTEMUYECKUM 3HAUEHHEM
(MHEHHE, cy)aeHHe, nomyiieHue), a JJA «0TKa3» — ¢ JUPEKTHBHBIM 3HAYCHHEM
(mpockba, npetoxkenue, TpeboOBaHUE, PACTIOPSHKEHUE).

K JA «corjiacme» OTHOCATCS «pCUEBBIC OJIOKH, OTPAKAIOIIHE
TIOJIO>KHUTENBHYIO PEAKIIMIO TOBOPSIIEro Ha IMPOMO3HIMOHAIBHYIO COCTaBIISIONIYIO
MHHUIMATBHBIX PEYEBBIX NEHCTBUI ¢ SMUCTEMUYECKUM 3HadeHuem» [7, ¢. 109],
T.€. TIOJIOKHUTEIIFHOE PELIEHUE TOBOPSIIET0 OTHOCUTEIHHO OCTYIHBIIETO B €T0
ajipec IpeUIoKeHNs1. BBICTyTast B pedr Kak 4acTh JIByWICHHOTO HHTEPAKTHBHOTO
enuHcTBa, JIA He SBIAIOTCS NparMaTH4ecKd TOMOTEHHBIMH PEYEBBIMHU
eIWHALIAMHA: OHHM MOTYT INPOQMINPOBATHCS B BHAE YACTUYHOTO COTJIACHS,
JIOTYIIEHHsT COTJIacusi, mojaHoro cornacus [4, C. 1-3], a TakKe MOBHHOBEHUS,
JIOTOBOPEHHOCTH, pa3pelieHns, npu3HaHus. Ho B 11eJ10M Bce MX mparMaTuiecKue
BUJBI BOCXOAAT K JIBYM BapHaHTaM, 3aJaBacMbIM BPEMEHHBIM BEKTOPOM,
KOTOPBIH MOXET OBbITh aKTyalbHBIM (SMHCTEMHYECKOE COINIACHE, CBI3aHHOE
C TIPUHATHEM WITH MOJJICPIKKON Uy)KOTO MHEHHs, MPEIIOKEHHUS, COBETa) N
MPOCIEKTUBHBIM  (aKI[MOHAILHOE COTJIaCHe, CBSA3aHHOE C JOOPOBOJIBHBIM
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WIN TPUHYAUTEIbHBIM PElIEHHEM BBIOJIHUTH Kakoe-mubo peiicteue). Kax
SMHUCTEMHUUYECKOE, TaK U aKIMOHAJIBHOE COTJIACHE XapaKTEepU3yeT YCTAHOBKA Ha
KOHCEHCYCHYI0 KOMMYHHKAI[MIO, CKYJHBII HAbOp mapaBepOallbHBIX CPEICTB
(kuBaHWEe, MOKIOH, PYKOMOXAaTHE) W JOBOJBHO PEMpe3eHTATHBHBIN HAOOp
CpezCTB BepOaIbHOM YITAKOBKY — €MHUIL TPSIMOH (TepOPMATUBHBIX IJIAr0JIOB!
pYyC. 6blms co2nacHvim, coenauiamscs, airi. t0 agree), 1 KOCBEeHHOW HOMHHAIIUH
(«Hy naono», «Xopowo», «Jlasaii nonpobyem», «Hem egospasicenuir», «He
npobnema», «OK» v T.11.).

JA «Hecorjiacue» — «akTyaJbHbIC peUeBbIe ACHCTBHS, (HYHKIMOHUPYIOLIUE
KaKk OTPHUIATEIbHBIC PEaKIUHM HA PEIUIMKA MEHTAaJbHOrO Topsaka (MHEHHe,
Cy)XJIeHHE, MPEANONOKEHHEe, NOMYIIeHHE), T.C. PEIUIMKH, CUTHATH3UPYIOIIHE
HEMPUHATHE CAETaHHOro cobeceHrKkoM coobmienus» [7, ¢. 110]. Cemantuko-
nparmMaTrdeckas crenuduka A «Hecorigacue» 3akiIioyaeTcst B TOM, YTO IEJb,
peanu3yemasi mOOYAUTEIBHBIM PEUECBBIM IIATOM a/IpEeCaHTa, He 0ObeAUHSCT, a
pa3beUHSET ABYX UHTEPAKTAHTOB. OJUH JUKTYET, BTOPOM JOJIKEH BBITIOIHATH
ero Bomr. HampsbkeHue MeXIy ONMOHEHTAaMU MPUBOAMT K KOJeOaHHAM
MEXIy HEOOXOJMMOCTBIO BBIMOJHEHUS! M BO3MOXKHOCTHIO HEBBIOJHEHHUS
noOyauTenbHOro JeiictBus. {1 HOHKOH(OPMATHBOB PENCBAaHTHA PEAKIHA
100 Ha IMPONO3UINOHANIBHYIO, 00 Ha WHTEHIMOHAIBHYIO COCTABIISIOIIYIO
HHHUIHABHOW perunku. B mepBoM ciayuae peub unet o A «Hecoriacue», BO
BTOpOM — 0 JIA «OTKa3».

JA «oTka3» — 3T0 crmoco0 MPOTUBOACHCTBUS MHUIUATIBHOMY PEUCBOMY
X0y KOMMYHHMKATHBHOTO mapTHepa. OTpakas OTPHUIATENBHYIO PEaKIHIO
TOBOPSIIETO0 Ha JUPEKTUBHBIE pEYEBble JEHCTBUS KOMMYHHUKATHBHOTO
nmapTHepa, OTKa3 HAMpPAaBIICH HA COBEPIICHHE MCHXOJOTMYECKOr0 KOHTAKTa, B
X0jIe KOTOPOTO YTBEPXKIAETCS KOMMYHHKATHBHBIA MPUOPUTET TOBOPSIIETO
[5, c. 15]. JA «OTKa3» KOppelIupyeT C aKIMOHATbHBIM, MPOCIEKTHBHO
OPHCHTHUPOBAHHBIM COTJIACHEM. [OBOPSALIMI OTKIOHSET HE MHEHHE WJIH
TOYKY 3pEHHS, a aKIHMOHAIbHYI) aKTHBHOCTh COOECelHHMKa, TBEpAO H
0e3abTepPHATHBHO COOOIIAs O PEUICHUH HE MOJICPKUBATh €0 MHHIIHATHBBL.
Hcnosnp30BaHue OTKa3a BO3MOXKHO KaK B YCIOBHSAX MapTHEPCTBA, TaK U B
YCIIOBHUSIX HEPAPXMIECKUX OTHOIIEHUH KOMMYHHKAHTOB, T.€. U B BEPTUKAILHOM,
U B TOPU30HTAIILHOW MIOCKOCTSAX MX COLMOPOJICBON 3aBrcUMOCTH [6]. MHOrIa
OTKa3 Ha3bIBAIOT «IIEPIOKYTHBHO OMACHBIM» PEUYEBBIM JeiicTBHEM [2, C. 7],
nockosbKy JIA «oTKas3» B JI00OM CBOEM BHJIE — 3TO JIEWCTBEHHBIH CIOCO0
CaMOYTBEPXKACHHS  COIMOANCKYPCHBHOTO aBTOpHTETa roBopsuiero. Ero
HCTIOJIb30BaHKE CBUJICTEIBCTBYET O Pa3HBIX FPAHSAX TAKOT'O CAMOYTBEPKICHUS —
KaK O MMOJIOKUTENBHBIX (TPUHIMIHAIBHOCT, YeCTHOCTD, CUJIA XapaKTepa), TaK
U 00 OTpHUIATENBHBIX (HOPOB, BPEAHOCTh, yIepTOCTh U 1p.). Creruduyeckoi
0COOCHHOCTBIO OTKa30B sIBIsieTCss W30eraHue mneppopmaTuBoB (B pedyeBoit
npakTuke Qpasza tana «4 mebe 0mKasvpiear0» — BCTPEUACTCS KpaliHEe PEKo).
JIyist HUX TTPOIYKTUBHBIMH SIBJISIFOTCS CPEZICTRA SIEPHOU 30HbI, TIPEICTABICHHbIE
OTpHUIIaHHEM, OCOOCHHO KOCBEHHO HOMHHATHUBHBIC CPEJICTBA, KOTOPBIE MOTYT
BapbUPOBAThH OTKA3 B IMPOKOM CIIEKTPE TAKTUK M CTPATETHIA: IKCIUTUIIMTHOCTH/
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HUMIUTHIUTHOCTH, MOTHBHUPOBAHHOCTH/HEMOTHBHUPOBAHHOCTH,  BEXIHBOCTH/
HEBEXJIMBOCTHU H T.1I.

JA «onodpeHne»u <HeoA00peHn e»sIBIII0TCS paCIUPEHHEM WJUIOKY TUBHOT'O
MPOCTPAHCTBA COTNIACHS/HECOTIACHS ¢ MHHUIMATBLHBIM PEYEBBIX XOJIOM ajpecaTa
3a CUeT «IOAKIIOYEHHSI» OLEHOUYHON COCTABIAIOIIEH, pearonararonmel 1uoo
MO3UTHBHYIO, JINOO HETAaTHBHYIO PEAaKIMI0 TOBOPSIIEr0 Ha MpPEAbIIyIIHi
pedeBoil Iar KOMMYHHMKaTHBHOro mapTHepa. HamOomee pacmnpocrpaneHHOE
CPENCTBO MX BBIPAXKEHUS — MepHOpPMATUBHBIA TIaroil «odoopsio» (aHri. to
approve/disapprove) u ero CUTyaTHBHBIE CHHOHHMBI paspeuiaro, NpusHaio,
noseonsiio (anri. to admit, agree, allow, confess, contract, let, permit [8, c. 8]).
B akrax omo0peHus/HeoIOOPEHHUS IIUPOKO UCTIONB3YIOTCS CYIIECTBUTENBHEIE,
MeXI0MeTHs, (hpa3eosoru3Mel U Ap. PasHOBHIHOCTBIO OJOOpEHUS SIBISIETCS
«noxeana» — JIA, HalpaBICHHBIA Ha CIOBECHOE CTUMYJIMPOBAaHHE (B3aUMO)
BBITOTHBIX HAYMHAHHIA.

B 1enoM quckypcuBHBIC akThl (HOH)KOH()OPMATHBHOTO THUIA SBISIOTCS 110
CBOEH CyTH MHTEPAKTUBHBIMU peakiysMu Ha J1r000# tun [A.
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nparMaTHYHUA achekTd (Ha Marepiaii CydacHOi HiMEIbKOI MOBH)
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aBroped. muc. ... kaua. ¢punon. Hayk : crenl. 10.02.04 «'epmaHckue A3bIKH» /
H. A. Xpamoga. — CII6., 2003. —22 c.

Kuxapeesa IO. C.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)
Hayunvwiii pykosooumens: 0-p ¢unon. nayx, npogh. I'epacumenxo U. A.

OLHEHOYHOCTbD B TEKCTAX PA3TOBOPHOI'O CTHNJIA
N CIIOCOBbI EE BBIPA’JKEHUSI HA MATEPHUAJIE SI3bIKA
COBPEMEHHOU MVYJIbTUIIVINKAITUA

upoknii GyHKIMOHAJIBHBIA AWANa3oH M OTPaKEHHWE OLEHKH S3BIKOBOM
CTPYKTYpOH TIpEICTaBISIET OJHOBPEMEHHO W HHTEpec, M MpodieMy it
uccienoBaHus. JlnanekTueckoe eIMHCTBO S3bIKa M MBIIIIEHUS HE O3HAYaeT UX
abcomroTHOTO coBraneHus. HecoBmanenne s3pIka W MBIIUICHUS TIPOSIBISIETCS
B PacCMOTPEHHU CTPYKTYPHl OLEHKH C TOYKH 3pEHUs JIOTMKH U S3bIKa.
Jlornueckast cTpyKTypa OlEHKH KoHcTaHTHa. OHa XapakTepHa Juis JIOOBIX
SI3BIKOBBIX BOIUIOLIEHUH. B abcTpakTHOM BHae 0€30THOCHTEIBHO K S3BIKOBOW
peanu3aniy OCHOBHBIE DJIEMEHTHI JIOTHYECKOW CTPYKTYPHI OLEHKH BKIIFOUAIOT
B ce0s1 00BEKT, TO/IBEPraeMblii CPaBHEHHIO; OOBEKT, C KOTOPHIM IPOU3BOIUTCS
CpaBHEHHUE; OCHOBAHUE CPaBHEHHMS —00IIee CBOHCTBO, C TOUKH 3PEHHSI KOTOPOTO
MPOU3BOAUTCS OILICHKA; CyOBeKT (CyOBEeKThI) OLICHKH [2, ¢. 21].

[TpuHsTO CUNTATB, YTO B JIEKCHYECKOM COCTABE JIFOOOT0 sI3bIKa PeodIaaatoT
€IMHULIBI OTPUIATEIHHON OLIEHKH, TOCKOJIBKY BCE XOPOIee CYUTAETCSI HOPMOH.
B caMoM TekcTe OIEHOYHOCTh OOBIYHO BBIPAKAETCS KOMOMHHPOBAHHO — Kak
COOCTBEHHO SI3BIKOBBIMH (JOTEKCTOBBIMH), TaK M TEKCTOBBIMH CpejicTBamMu. B
YaCTHOCTH, KaTeropusi OleHKH (GpopMHUpyeTCsl Ha MIMPOKOM (DOHE HEHTpanbHON
nekcukd. [Ipu 3TOM clloBa Ha3bIBAIOT MPEIMET, €ro NEHCTBHS, COCTOSIHUS U
TIPU3HAKK, HE ONpeessis [IEHHOCTH HAa3BaHHOTO SIBJICHMSI, HE 3aJaBasl BOIPOC:
xoporo wiu mioxo? [1, c. 168].

[TokazaTenpbHO, 4YTO TEKCTY pPa3rOBOPHOTO CTWIS HE CBOIMCTBEHHA
pannoHanbHasi, 0OBEKTUBHO-JIOrHYecKas oneHka. Kak mpaBmio, Jiekcuueckas
eIMHALIA TIPSIMOI MHTEJUIEKTYJIbHOH OLIEHKH «00pacTaeT» JOMOJHUTEILHBIMU
SMOIMOHAIBHBIMH ~ CMBICIAMH M CONPOBOXJACTCSI  KOHTEKCTHBIMH
SMOIMOHANBHBIMM ~ CPEJICTBAMH  —  HHTOHAIMeH,  3MOUIMOHAJIBHBIMHU
MEXIOMETHUSIMH, 3MOIMOHAIBHO-OKCIIPECCUBHOM JIEKCHUKOH, IKCIIPECCHBHBIM
TIOPSIIKOM CJIOB H JIp.

CornacHo TouKke 3peHus JIlyKbsiHOBOH, THITHYHBIMHU OLIEHOYHBIMH CPEACTBAMHU
TEKCTa Pa3rOBOPHOTO CTHIIS BIsIFOTCSI [3):

1) palMoHANTBHO-OI[CHOYHBIE CIIOBA B COYECTAHHHM C HAPEUUSIMH MEphbl U
CTETIeHH, YKa3bIBAIOIMMH Ha KPaiHIOIO0 CTENEHb OLIEHKH: «3Haeutb, ymo s mede
cKagicy, Imo uepmoscku gble00Hwill buztec» (MynbrdunbM «Dukcuku») [4].

2) panuoHaJIFHO-OLICHOYHBIC €JIMHUIBI B COYCTAHUH C TNICOHACTHYCCKUMHU
CJIOBaMH, JIOTTOJTHEHHBIMH OIIpEJIeNIeHHON HHTOHAIMEH roBopsiero: «Hasao, 3a

43



aunoevimu Kpoaukamu! Bneped! — Bneped nazao 3a aunosvimu Kpoauxamu'!»
(Mynerounem  «Uyno-lOno»). «Hy kax? Onu Huwe2o He 3ano0o3puiu?
Chauana yymo 0w110 He 3anodospunu. Ho nomom s um — am! — no nosiceuxe — u
pacnooospunu» (Mynbrounem «Mean Lapesud u Cepsiit Bonk») [4].

3) CcyOBEKTHBHO-MOJANBHBIC CHHTAKCHUYECKHE KOHCTPYKIUH C OLEHOYHON
ceMaHTUKON: «Ha [opwinbiue noremum? — Aea'! Iac, wecu ceonol»
(Mynbrdunsm «J{o6pbias Hukutid u 3Meii [opbIHBIU»); «A4 mbl MeHs Ha NOHsL
He bepu, nousn?!» (MynbsrhunsM «Anemia [Tornosuy u Tyrapun 3meii») [4].

4) KaproHW3Mbl, HMCIOIIME HEPACWICHEHHOE OICHOYHOE 3HAYCHHE!
nepcoHaxka. [Ipumep u3 mynbrdunsma «MBan napesuy u Cepslii Bok». A He
npocmo 6oax. Bo-nepsvix, s dosepennoe auyo yapsi. Hy, ne auyo, xoneuno —
mopoa. [{oseepennas mopoa yaps [4].

OleHKa B pasrOBOPHOIM peyd OTIMYAETCS] 3aMETHON HACHINCHHOCTHIO
eIUHUII, KOTOPBIE PACTIPECIAIOTCS 10 BCEMY MPOCTPAHCTBY TEKCTa Oe3 KaKkuX-
100 MPU3HAKOB YIOPSATOYCHHOCTH.

Ha ocHOBe Hamiero uccieOBaHHs, Mbl MOXEM CJelaTh BBIBOJ O
TOM, 4YTO OIIGHKA — 3TO HEOTheMJIeMash 4YacThb TEKCTOB pPa3rOBOPHOrO
CTWISA, TaK KaK B IEHTpe J000H KOMMYHHKAIIMH CTOMT YEIOBEK C €ro
SMOIMSAMH U TEePEeKUBAHUAMHU. I MOMUMO BBIPQKECHHH YYBCTB MPH MOMOIIN
9KCTPATMHIBUCTHYCCKUX  (HAKTOPOB, MHMHUKH, MAHTOMHUMHUKH, YEJIOBEK
yIOTpeONIseT OLEHOUHYI JieKcHKy. OHa Has3bIBaeT MOJOXKUTEIbHBIE H
OTpHUIATENIbHbIE YYBCTBA T'OBOPSAIICTO, BHI3BAHHBIC OOBEKTOM, JCHCTBUSIMH,
COCTOSTHHEM.
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Kykos 10. 10.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

T'PAMMATHYECKHME CPEJCTBA BBIPAYKEHUSI OFbEKTUBHOMN
MOJAJIBHOCTH B HEMEIIKOM A3BIKE C IPUMEHEHUEM
KOHBIOHKTUBA

B wHacrosiiee Bpemsl B JIMHIBHCTHKE AKTHBHO IIPOUCXOJMT H3ydYECHUE
nyGnuucTuaeckoro ctuis. OMHOW M3 XapaKTepPHBIX YepT 3TOr0 CTHIISA
SIBISIETCSL [epejiaya OpsAMOM pedd MyTéM KOCBEHHOTO BBICKA3bIBAHUSL.
JanHas paboTa mocBsiieHa crocobam ero mepegadd. OGBEKTOM JaHHOTO
HCCIIeIOBaHUs SBJSIETCS MOJANbHOCTh KOCBEHHOTO BBICKA3bIBAHHS B
HEMELKOM $53bIKe, a MPEJIMETOM pACCMOTPEHHS — S3BIKOBBIE CHOCOOBI
BBIP@XXKEHHSI 3TOM KaTeropud. Pe3yibTaThl W Marepuassl padOTHl MOTYT
HCIONB30BaThCSl HA 3aHATHSAX IO MNPAKTHYECKOH H  TEOpETHYECKON
rpaMMAaTHKE HEMEIKOTO S3bIKa, CTHJIUCTHKE U aHAIN3y TEKCTA, a TaKKe Ha
NPAKTHYECKUX 3aHSITUAX 0 YCTHOU IPAKTHKE.

OObeKTHBHAS MOJAJIbHOCTD MPHUCYTCTBYET B JIIOOOM BBICKa3bIBAHUH. DTO
00yCIIOBIICHO TeM (haKTOM, UYTO OOBEKTHBHAS MOJTATEHOCTH KaK COOTHECCHHOCTh
u3naraeMoro (akta ¢ JACHCTBHUTEIBHOCTBIO SIBISIETCS  HEOTHEMIIEMOMN
COCTABHOW YaCThIO TAKOTO 00s3aTENBHOrO CBOICTBA JIFOOOIO BBICKA3bIBAHMUS,
KaK MpPEeIUKATHBHOCT. [locienHssi BKIIOYaeT B ce0sl MOMHMO MOJAbHON
COOTHECEHHOCTH €Il COOTHECCHHOCTh TEMIOPAIbHYI0 M COOTHECEHHOCTh IO
KaTEeropyu MepCoOHANTbHOCTH.

B m0060M BBICKa3bIBAaHWH TOBOPSIIMN BCEra JAeT COOCCETHHUKY TOHSTh,
TOBOPHT JIH OH O COOBITHH PEANbHOM, C €r0 TOYKH 3PCHUS, W HE UMEIOIIEM
MecTa B JICHCTBUTENBHOCTH, HO MBICIUMOM KaK BIIOJHE BO3MOXHOE MpPH
JIAHHBIX 00CTOATENbCTBAX, KAK HEBO3MOXKHOE (HepeaIbHOE) MPH CIIOKHBIIUXCS
00CTOATENBCTBAX UM KaK HEOOXOAUMOE.

Jly1st BBIp@JKEHUs PEaibHON BO3MOMKHOCTH JICUCTBHS B HACTOSIIIIEM BPEMEHU
ClielyeT WCIONb30BaTh TMPE3CHC KOHBIOHKTHBA, OJHAKO B COBPEMEHHOM
HEMEIIKOM SI3bIKE HCIIONB30BaHHE MPE3CHCa KOHBIOHKTHUBA B €r0 MEPBHYHOM
3HAQYCHHUH — PEATU3YeMON BO3MOXXHOCTH HJIM JOMYCTUMOH BO3MOXXHOCTH —
OrPaHMYEHO BCEr0 JIMIIb HECKOJbKUMH  KOHCTPYKIMSAMH, CTABIIMMU
YCTONYMBBIMHU U3-3a TOTO, YTO B HHX, IPEUMYIIECTBEHHO, UCIIONB3YETCs TIIaro
sein.

Hampumep: Das hier, das sei Punkt B [2, c. 28].

Ilycmo (0onycmum) smo 6ydem mouka B.

KpoMe Toro, mnpe3eHC KOHBIOHKTHBA HCIONB3YeTCS B  YCTOHYMBBIX
CIIOBOCOYETaHHSX «Wie dem auch Sei» («kak Obl TaM HH ObLIO») U «S&i €S,

Hampumep: Wie dem auch sei, ich versuche es[2, c. 29].

Kax 6v1 mam Hu 66110, HO 51 8Ce dice RONBIMAIOCY.

Mir ist ja alles gleich, sei esein Prinzoder ein Bettler [2, c. 29].

A mue éce pagro, 6y0b Mo RPUHY WU HULULL.
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Bor sTuMHM mpuMepaMu NpaKTHYECKH M HCUYEPIIBIBAETCS HCIIOIb30BAaHHE
npe3eHca KOHBIOHKTHBA B CBOEM IPSIMOM Ha3HAYECHUH.

B KocBeHHOW peun, MO CPaBHEHHIO C TNPSMOW pedblo, HabIOAAI0TCS
Cepbe3HbIe OTJINYMS B BBIPAXKEHUN BCEX THIIOB MOJALHOCTH. [Ipexzae Bcero,
B KOCBEHHOH pe4M HCHOJB3YIOTCSl YK€ BCE BpPeMEHHbIE (pOpPMBI MHIMKATHBA
" KOHBIOHKTHBa. HO WX HMcnosibp30oBaHue ompenesnseTcss He aOCOJIOTHBIM, a
OTHOCHUTEJIEHBIM BpPEMEHEM, T. €. BHIOOp BPEMEHHOH (POpMBI perynupyercs
TEM, MBICIUTCS JIH KOCBEHHO O(OpPMIIEHHOE COOBITHE KaK OJHOBPEMEHHOE
10 OTHOUICHWIO K JEWCTBUIO TJIABHOTO NPEMJIOKEHUsS, COJepKaIeMy
COOTBETCTBYIOIIUI TIJIaroJl TOBOPEHMs, WJIM Kak IPEIIIECTBYIONIee €My
WINA cJeayollee 3a HAM. B KOCBEHHOM BBICKAa3bIBaHHM Pa3IMYalOT Te JKe
BUJBI OOBEKTHBHON MOJAIBHOCTH, YTO W B MPAMON pedd. DTO HMPOUCXOAMT
MOTOMY, 4TO J1I000€ KOCBEHHOE BBICKAa3bIBaHUE IIPEAINOJIAraeT COXpaHEHHeE
TOM K€ CaMOil MOJIaIbHOCTH, B KaKOW OBIJIO CHOPMYIIMPOBAHO BEICKa3bIBAHHUE
HEMOCPECTBEHHOE, T. €. €CIHM HEMOCpeACTBeHHOE (MPsSMOE) BBICKA3bIBAaHHE
MBICJIUTCSl KaK peallbHOe, KaK peajbHOe OHO JOJDKHO OBITh M B KOCBEHHOMH
peun.

EnuHcTBeHHOE MecTO, T/e emie B KOCBEHHOW peud sl Iepesadu
peasbHOrO COOBITHSI HCIOJIB3YETCSl KOHBIOHKTHMB, OCTAeTCsl ITyOJMIMCTHKA,
Il 4acTo HEeOOXOJIMMO CCBUIAThCS Ha Ybe-IMOO BbICKa3biBaHWe. [lomMmumo
obmeynorpedbuTenpHbIx (OpMyST BBOIHOM uactu Sagte, behauptete, meinte
myOMMnucTHKa HM300pena eme OAHYy NpPOAYKTHBHYIO (opMy, rzie rmaroin
TOBOPEHUsSI 3aMEHsIeTCsl YacTuIel SO.

«Kanzler Kohl habe das bestritten», — so Ausenminister Kinkel [2, c. 38].

«Kanynep Konv onposepe 3mo», — 3aA6Ul MUHUCID UHOCHPAHHBIX Oel
Kumnkeno.

Jlns mepenadd  OJHOBPEMEHHOCTH BBICKA3bIBaHMS B KOCBEHHOW pedn
UCIIONIB3YETCS NPE3eHC KOHBIOHKTHBA, TMPH COBIAJIEHUN (OpM KOHBIOHKTHBA
W WHOWKaTHBa (Takoe sIBICHHE HAOMIOJAaeTCs B TPEThEM W MEPBOM JIHIIC
MHO)KECTBEHHOTO YHCJIa IIpe3eHca U epeKTa CO BCIIOMOTaTeIbHBIM IJIarojioM
haben) npeseHc 3aMeHseTcss MPETEPUTOM, MEPPEKT — IUTFOCKBAMIIEP(HEKTOM,
¢yTypym I — koHMImonanucom 1.

Das Geld werde zur Finanzierung der Bahnreform gebraucht, versuchte
Kohl seinen bevorstehenden Wortbruch zu verbrdmen.

Henveu 0Oyoym nompauenvi Ha Mpancnopmuyio pegopmy, NONbIMAICH
onpasoamucs 6 HapyuieHuu ceoe2o c106a Konv.

Die Ausbildung, sagt Schmidt, kombiniere Theorie und Praxis.

LIImuom eosopum, umo o6pazosane KOMOUHUPYem Meopuio U NPaKmuKy .

Man behauptet, im Kosovo gdibe es viele Firmen, die investieren wollten.
(Prdteritum Konjunktiv).

Coobwaemcs, umo 6 Kocoso ecmbv mHo20 upm, Komopvle diceraiom
NONYYUMb UHBECTUYUIO.

Jns mepenauv TpEIIECTBOBAHHMS B PEANTBHOCTH CIIEAYEeT HPUMEHSTH
rpaMMaTHYecKyto (GopMy nepheKTa KOHbIOHKTHBA.
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Er verkiindet die unerfreulichen Neuigkeiten: Die Polizei habe die Redaktion
gestiirm.

On coo6u¢aem HeymeuumeljlbHble HOBOCMU. NOAUYUSA wmypmoeania
peoaxkyuio.

Yro ke KacaeTcs MOJAJIBHOCTH peaJII/I3yeM0171 BO3MOXHOCTH H
HUPppCaIbHOCTH, TO OHU MEPEAAOTCA TOUYHO TaK K€, KaK U B HpHMOﬁ peuu, TeMU
K€ CaMbIMHU (bOpMaMI/I: MPE3C€HC KOHBbIOHKTUBA JJI1 peanI/I3yeM0171 BO3MOKHOCTHU
U TIpeTepUTAIbHBIE (POPMBI IJIS1 HPPEATbHOCTH.

Wir e das neue Museum eine Privatwohnung, jeder neue Mieter wiirde sagen,
sie sai in einem katastrophalen Zustand.

Ecnu 6b1 HogbLIL MY3€ll ObLT YACMHOU KEAPMUPOU, KAXCOBLI HOBbLU APEHOAMOpP
cKasan 6bl, OH 8 KamacmpoqbuquKOM COCMOAHUU.

Der Direktor sagte, das einmalige Gebdude wdre beinahe zerstort
worden.

Jlupexmop 3aseun, yHuxauvHoe 30anue edsa He ObLIO PaspyueHo.

B kocBeHHOM peun 1nepeaada MOAAJIbHOCTH HeO6XOI[I/IMOCTI/I WIn
MOJaJIbBHOCTHU HO6y)K,Z[eHI/IH nepeaacTca COBCEM HMHA4YC, YC€M B HpHMOﬁ peun.
):[eno B TOM, 4YTO UMIICPATHB BOO6IJ.I€ OTCYTCTBYCT B CUCTCMC KOCBEHHOM peuun
1 3aMCHACTCI Hpe3eHTHOI>i (bOpMOﬁ KOHBIOHKTHBA OT MOJAJIbHBLIX IJIarojioB
SO”en u mogen Paznuune 3aknrouaercs B TOM, 4YTO MPE3CHC KOHBIOHKTHUBA OT
rnaronia Sollen tpakTyer moOysxaeHHe kak TpeGOBaHUe, a OT Iiarojia Mogen —
KakK Ipock0y.

Der Ausschuss solle eine Unter suchung vornehmen, so Innenminister.

MuHucmp GHYMPEHHUX oen 3aseujil, 4mo KomMuccus 00JICHA npoeecmu
paccaedosanue.

Jlntepartypa
1. ApcenbeBa M. I. I'pammariika Hemerkoro si3bika / M. I'. ApcenbeBa. — CaHKT-
[etepOypr : Coroz, 2002. — 343 c.
2. KypakoB B. W. MoganbHOCTE: y4eOHO-METOIMYECKOE IOCOOME I10
MPaKTHYECKON rpaMMaTike Hemenkoro sizsika / B. U. Kypakos. —Bonrorpan :
UznarenscTBo Bonrorpanckoro yausepcureta, 2000. — 48 c.

30z206a 10. B.
(OO0 BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

NTI'POPUKAIIUA HA YPOKE

CerojiHs, KOT1a pe4b 3aX0JUT O OBBIIIEHUH MOTHBAIMH U 3P PEKTUBHOCTH
oOyueHHsl, TOUCKE MNyTeHd WHTeHCU(UKAIMKA Y4eOHOro Ipolecca, OYeHb
4acTO MOYKHO YCIIBIIIATh TAKOH TEPMHH, KaK Mrpodukanus u reimudukanns
oOpazoBanus. YUTo ke 3TO 3a TEPMHMHBl M B 4Ye€M NpPUYMHA TaKOW €ro
MIOMYJIIPHOCTH ?
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HccnenoBarensckas kommanus Gartner mgaer cnenyrolee oIpeneieHHe
urpouKanuum — 3TO KOHIENIMsS, OCHOBAaHHAs Ha NPUMEHEHHH HIPOBBIX
MEXaHHK, METOJOB, MPUHIWIOB M TPHEMOB K HEHUIPBBIM  BHJaM
nesirensHOCTH [3].

[Toyemy 3T0 cTasI0 BO3MOXKHBIM HMEHHO CEroHs? Bo-nepBbIX, 3TO CBA3aHO
co BceoO1iei MOOMIIOMaHuel — raPKeThl CTaIl HEOThEMIIEMOU YacThIO Halllel
XH3HU. J0cTaTOYHO BCIOMHHTb, YTO CErOHSIIIHSAS MOJIOJIEKb U IBYX IIIarOB HE
MOXET CJIeTIaTh, YTOOBI HE ITPOBEPHUTH CBOW aKKAYHT B COLICETH Yepe3 cMapT(hoH
WIN TIOWrpaTh B MOOWIBHBIN TenedoH. U, neHcTBUTENbHO, OOJBIIMHCTBO
uccienoBaTenell OTMEYaeT, MoJIb30BaTeId 3HAKOMBI B OCHOBHOM C MTPOBBIMH
MIpOrpaMMaMH U MPUIIOKEHUSIMH CBOHX JIEBaHCOB 1 HCTIOJIB3YIOT KOMITBIOTEPHYIO
TEXHUKY ISl pasBJICUYEHHs, OCTABJSAs Ha JBAALATOM MeECTe IO3HaBaTelbHbIE
MOTHBBI HCIIOJIb30BaHUs rajykeToB. COBpeMEHHOE ITOKOJIEHHE, TaK Ha3bIBaeMOe
Z-TIOKOJIEHHE, — 3TO ITIOKOJIEHHE, BBIPOCIEE Ha HOBBIX MIPYIIKAX, MMEIOIIUX
IT momomeky W cmocoOHBIX yBieub Jtoboro. ITosToMy He yAMBHTENBHO,
YTO 3JEMEHTBHl WUTPHl aKTUBHO HCIIOJB3YIOTCS MHOTMMH OpPTaHU3alUsIMH IS
noBbImEeHUs () (HEKTUBHOCTH pabOThl CBOMX COTPYJHHKOB. OOpa3oBaTeibHbIE
OpraHH3aliy He SBISIOTCS NCKITIOUYEHHEM.

OOpazoBanue camo 1o cebe — 3To, B OTPOMHOM cTernenu, urpa. Bo Bpems
y4eObl yJarnecst oayqaroT OIIEHKH, KOTOPBIE HE TOJBKO ONPEEISIOT YPOBEHb
3HAHWH, HO U MOTHBUPYIOT IIKOJIGHUKOB Ha JOCTH)KEHHE HOBBIX IieJiel. B koHIe
Ka)kJI0ro yuebHOro roja — level up u nepexon Ha Apyroi «ypoBeHb». [lopTpeTsl
JY4YIINX «TeAMEPOB» rOpJ0 CMOTPAT € JIOCKH mouerta [1].

Ho mnpouecc o0y4eHus 1OCTaTOYHO PYTHHEH M, MOpOH, cKydeH. MHorue
YUUTENS] CTAJKUBAIOTCS C MNPOOJIEMOH OTCYTCTBHS BHUMAaHHMS Ha YpOKe,
MIPOITyCKaMH 3aHATHI yY€HHKaMH, HEBBITOJHEHHEM JOMAlIHUX YHpPaKHEHUH.
W cnpaBuThcs € 3TUM Kak pa3 W TOMOraeT WrpoQUKanusi — TEXHHKa
MaHUMYJIUPOBAHKS IOBEJCHHEM JIPyroro uenoBeka (B HamieM ciydae —
YUYCHHKA), U3MEHEHHEM €ero moBeeHus [2].

U nostomy, ecitit Mbl XOTHM, YTOOBI B peaIbHOM KHU3HHU HAIIM YYSHUKH BEITN
ce0st onpeiesIeHHBIM 00pa3oM, MBI MOYKEM HAJIIOKUTH UT'POBOH ClIol Ha yueOHO-
BOCITUTATEIIBHBIN ITPOIIECC, BOBJIEUb UX B UIPY, U JOOUTHCS, YTO B PEAILHOCTH
OHH OYIyT BBIMONHSTH T JCHCTBUS, KAKAE MbI OT HUX XOTHM.

Ho crouT moMHHTB, YTO UTrpOoQHKAIMs COBCEM HE O3HAUYaeT IOrpy>KeHHE
B BUPTY&JIbHBIH MHp, HOUPpOBOH ¢dopMaT mnu paboTy € TpEeHaKEpaMH-
cumyIsiTopamu. I eiiMuHKaIis —3To He UTpa BO BpeMsl y4eObl, 7TO HHCTPYMEHT,
TIO3BOJISIIOIIM I yCHIINTh MOTHBAIMIO U BOBJICYEHHOCTb.

OCHOBHBIE acTIeKThl UTPOGUKAIINHT, KOTOPBIE CIOCOOCTBYIOT 3TOMY:

1. JluHaMuKa — WCHOJIB30BaHUE CIIEHApUEB, TPEOYIOIIMX KOHIIEHTPAIUH
BHUMAHHMsI TIOJIG30BATEIIS M PEAKIMK B peabHOM BPEMEHH.

2. MexaHuKa — HCIOJIb30BaHNE CIICHAPHBIX JIEMEHTOB, XapaKTEPHBIX JJIS
reiiMIuIes, TaAKNX KaKk BUPTyaJbHbIE Harpajbl, CTaTyChl, OUKH.

3. Ocreruka—co3aaHue 00IIEro UTPOBOr0 BIEYATIEHHS, CIIOCOOCTBYIOILETO
SMOIMOHAIBEHON BOBJICYEHHOCTH.
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4. ComnmanbHOE  B3aUMOJEHCTBHE —  [IMPOKUHA  CIIEKTP  TEXHUK,
00ecreYrBaOIINX MEKIIOIb30BATEIHCKOE B3aUMOJICHCTBHE, XapaKTepHOe s
urp [4].

WHbpIMH CIOBaMH, B Hauyaje W3Y4YEHUS TEMBbl NPHUIYyMbIBAETCS HEKas
JIeTeHJa — WCTOpHs, CO3MAIONIasl ONIYIIEHHsS COMPHYACTHOCTH, BKJaaa B
obriee J1e10, HHTEpeCca K JAOCTHIKCHUIO KAKUX-TMOO BBIMBIIUIEHHBIX IIEJIEH.
Kak nipaBuiio, 3T0 UCTOPHUS O TepOe, KOTOPBIN CO CBOMMU JIPY3bIMHU CPAKAETCSI
C aHTHrepoeM M B KOHIIE H3YyYEHHs TEeMbl MOOeXaalT ero. M3ydenue
TeMBl MPOXOJUT COIJIACHO IUIAHMPOBAHUIO: BBIMOJHSIOTCS YIPAKHEHUS,
(OPMHUPYIOTCS ¥ Pa3BUBAIOTCS TE€ UM WHBIC PEUEBbIC HABBIKU M YMEHHS, HO
KaXJ10€ JeHCTBYE MPEBPAIAETCs B UIPY MPHU MOMOIIIH MMOIXOASIUX UTPOBBIX
MEXaHUK, U YICHUKH 3apabaThIBAIOT HE OI[EHKH, a OaJlJIbl, YTO MMO3BOJISIET UM HE
60ATHCS ONIMOUTHCS U OBITh HAKA3aHHBIMH. A HEKast aHTYPaXKHOCTb, TPOrpecc-
0ap B BUJIE KAKOTO-TO COOMPAEMOTro 00BEKTA, IIO3BOJUT YUYCHUKAM BUJCTH CBOU
pe3ynbTar, a yYuTelo 00HYIAThH OalTbl, 0OMEHUBAS MX HA YACTH COOMPAEMOT0
00nexTa. Kpome TOro, MOskHO BBOJUTH IIPOMEKYTOUYHBIE OOHYCHI — HAPUMED,
npu HakorwieHuu 100 GannoB OOHYC He nenarh JoMarniHee 3amanue 1 pa3 B
CeMecTp, Kakoe Obl OOJbIIOE UITH CIOKHOE OHO He OBLIO, HE Tepsisl IPH 3TOM
CBOM 0aJljIbl, KOTOPbIC MPUYUTAIOTCS 3a 3TO 3a/1aHHE.

DT0 MOTHBHPYET ydaluxcs Bce 0OJblie U OOJbIlE 3HATH, HE MPOIMYCKATh
3aHSTHS, YBEUUUBAET UX IMOIMOHAIILHYIO BOBJIEYEHHOCTh B 00yUYeHHE — BEllb
JIyYIlle 3a[IOMHHAETCS TO, YTO BBI3BIBACT IMOIIUH.

Ho camoe ritaBHOE TO, UTO YUHTEINb TOXKE JO/DKEH BOBIEKATHCS B UTPY — IETH
OUYEHb TOHKO YyBCTBYIOT (DaJIblilb, M €CITH YYUTEIh HE BOBJICUYEH B IPOLIECC U EMY
9TO HE UHTEPECHO, TO U YUEHHKAM OyJIeT He MHTEPECHO. YUUTENb J0JIKEH KUTh
B TOM UTPOBOM MHPE, KOTOPBI CO3/aeT, U TOra OyIeT pe3ybTar.
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CUHTAKCUYECKHUE CTUJINCTUYECKHUE CPEACTBA CO3JAHUA
OBPA30B B POMAHE BUP/KUHUU BYJIb® «<HA MASK>»

Bupmxunus Bynbd — oaMH M3 KIIacCMKOB MHpPOBOH JmTepatypbl XX
croneruss. EE€ TBOpYuecTBO MHOTOTpaHHO. pPOMaHBI, 3cCe, JMUTEpaTypHas
KpHUTHKa, Onorpaduu, HCTOPUKO-KYJIbTYpHBIE ouepku. OIHOW M3 CBOMX 3ajad
MUcaTeNbHULIA CTAaBUJIA MIPEOAOJIEHUE YCIOBHBIX TPAHUI] KAHPOB U CO3/aHUE
HOBBIX MOU(UKAIMI U XyJ0KeCTBEHHBIX GopM. FIMEHHO ¢ 3TOl TOUKHM 3peHuns
By sBnsiercst 3HakoBo# ¢urypoit st Kynbtypbl XX n XXI cronernii.

Ocoboe BHMMaHME H3Y4YEHWIO CTHIsSI npousBeneHuid B. Bynbd yaemsior
Takue JqureparypHble aestenu kak Jx. Xumuc Mumnep, bumon u Xommumii.
Muiep, HampuMep, CUWTaeT, yTo CcTwio Byibsd npucymm onpenenéHHbie
YCTOIYMBBIE pUTMUYECKHE JIBUKEHUS, UTO €€ pOMaHBl 3aXBaThIBAIOT AyX AaXe
TOT/Ia, KOTJ[a KaXKeTcs, 4To BcE HET K 3aBepuieHuro [1, c. 168].

AKTyanbpHOCTh HCCIIeI0BaHMs TBopuecTBa Bupmxuaun Bynsd u e€ pomana
«Ha mask» o0ycioBieHa TeM, YTO OHO BCE eIl BBHI3BIBAET MHOTO CIOPOB U
pa3HOIJIaCUM Cpean JUTEPaTypHBIX KPUTUKOB. Be3ycloBHO, 3TO CBA3aHO C
TeM, UTO €€ MPOU3BEACHUS CJIOXKHBI AJI1 BOCIIPUATHUS U aHanu3a. Llens nanHoro
HCCIIEZIOBAaHUST — TM0Ka3aThb CTUJIMCTUYECKYI0 IPUPOAY MOBECTBOBATENBHOU
CTPYKTYpbl pomaHa «Ha Mask», a Takke pacCMOTPETh CpPEeACTBa CO3JaHUS
CHMBOJIMYHBIX 00pa30B B pOMaHe.

B Hawane pomana Mbl OOHApPYXXHJIM CIIEAYIONINE CTHIIMCTUYECKUE YEPTHI:
CKOIIIeHHsI 0ecCyOBEKTHBIX HEJIMYHBIX TJIaroJIbHBIX CIIOBOCOYETaHUH, KOTOpbIE
MTHOBEHHO 3aJIep)KUBAIOT OBICTPOE Pa3BUTHE CIOXKETA; MPUIIOKEHHUS, KOTOpbIE
YCHIMBAIOT M YIIIyOJAIOT BIEYaTieHHE YHUTaTeNs OT MNpeabyiymied (pasbl;
0COOBIN PUTM, KOTOPBIM BBICTpaMBaeTCsl IO Mepe TOro, Kak Bynbd HamomHser
TEKCTOBOE NMPOCTPAHCTBO N300MITHEM CIIOB.

Ha nporsxenun Bcero npousseneHust «Ha masik» aBTOp MOJPHIBAET yCTOU
TPaJULMOHHOTO MY>KCKOT'O pOMaHa M BBHICMEHMBAET MYXKCKYIO HEOOXOJWMOCTH
OTCTamBaTh CBOIO BJIACTh M CHIIy II0 OTHOHICHHIO K APYTMM JOAsM. Bynbg
BITUCHIBAET CTEPEOTUIHYIO JApaMy IIOJIOB B TEKCT, YTOOBI KPUTHKOBAThH
CYLIECTBYIOIME TeHJepHble poiu. Ho paxe korna yuTaresns OOHApYKUBAET
3Ty MOJEJb, CCTeMa 00pa3oB M SI3bIK ByJb(] yCIOXHSIOT MpouTeHne poMaHa
U OTKPBIBAIOT B ITOBECTBOBAaHHMHU OOJiee CIIOXKHBbIE MHTEpIpETaluu. BakHOCTH
aKaJieMH4YecKoil paboTel MUcTepa PaM3n mojopBaHa B TOT MOMEHT, KOT/ia OH
KOMHYHO CTAaHOBHUTCS B ITO3Y MO MOBOJY O00pbOBI 3a OykBy Q. Muccuc Pam3u
UTpaeT poJib WJICAIBHOH JKEHBI, CMsArdas YyBCTBa MYy)ka CBOeH H00pOTOi,
TEIJI0TON 1 noxBajoi. Ho B nonosHeHNe K Ipame, pa3birpaBIIEics B 3TOM mape
Ha TUCKYPCUBHOM YPOBHE B paMKaX CIO’KE€Ta, PUTM U CHHTaKCUYECKHE CTPYKTYPHI
npo3sl Bynbd, Kakercs, YCHIMBAIOT CTEPEOTHIIBI MEXAYy MYCKYJIHHHBIM
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n (GEeMUHUHHBIM. MyKCKOE Hayajo TMpeJCTaBIEHO KaK IOJaBIIIONIEE U
STOLIEHTPUYHOE, B TO BpPEMsl KaK >KEHCKOE — SMOIMOHAIBHOE M 3a00TIIHMBOE.
Kax npeanosaraer Naremore: “ The narrator isinterested not in a report of the
scene’s action, but in its rhythm, in the light healing pulse of Mrs. Ramsay’s
sympathy contrasted to Mr. Ramsay’s harsh, repeated demands for more” [2,
c. 132]. «IloBecTBOBaTENb 3aUHTEPECOBAH HE B OTYETE O JCHCTBUH B JaHHOM
CIIEHE, a B €€ pUTMeE, B JIETKOM UCIIEIISIOIIEM MTYJIbCEe COUYBCTBUSI MUCCUC Pam3u,
KOHTPACTHPYIOIIUM C KECTKUMH, OBTOPSIONIMMHICS TPeOOBaHUSIMH OOJIBIIETO
co cTopoHbI MucTepa Pamsu» (mepeBoa mMoii — A. K.). Uepes sKCIIaHCHBHBIN U
PEKYPCUBHBIH PUTM NPO3bI, KOTOPBIA OKpYXaeT U OTHOCHTCS K Muccuc Pamsu,
yuTaTenb CHoBa oOpamiaeTcss K oOpa3y muccuc Pamsm Bmecte ¢ €€ ChIHOM
JlxeitmcoM, ocTaBUB B CTOpoHE MucTepa Pamsu.

B To Bpems Kak Ha MPOTSHKEHWH BCETO OTPBIBKA MBI Pa3feisieM MYKUUHY
W JKEHIIWHYy Ha yrHerarens W >kepTBy, B. Bynbd BBOmUT cekcyanbHyIO
00pa3HOCTh, KOTOpast pa3pylIaeT HAIlIM MONBITKH KOM(OPTHO OCTAHOBHUTHCS Ha
9TOM SICHOM M YMCTON MHTEpHpeTalyi. M cTHIrcTHYecKast CTPYKTYpa, ¥ IUCKYypC
9TOTO OTPBIBKA 3aCTaBIISIOT YUTATENsl MOJBEPTHYTH COMHEHHIO COIMAIBHO
CKOHCTPYHPOBaHHbBIE MJCHTHYHOCTH, HO HHKAKOH OKOHYATEIHLHOM MO3WIMHU B
MTOBECTBOBAHUH HE MPEI0KEHO.

Borareiii  crumes  pomaHa «Ha Mask» OTMEYEH HCIIOJIB30BaHHEM
MHOTOYHMCIICHHBIX ~ pPaclpoCTPaHEHHBIX  JIMYHBIX  aJBEpOMANBHBIX U
OTHOCHUTEJIFHBIX IPUJIATOYHBIX NpeiokeHuil. OHO U3 MpeIoXKeHni epBoi
YacTH pOMaHa pPaclpOCTPaHEHO JIMYHBIM a/IBepOHANBHBIM IPUAATOYHBIM
npemnoxennem (finite adverbial clause), uepe3s xoropoe Bynbd BBOAHT B
TekcT Bc€ Oomnbiie u Oospiie nHopmanuu: “as if all her energies were being
fused into force”, “quietly though she sat taking up her stocking again”.
OtHocuTenbHOE MpuaaroyHoe npeanoxenue (relative finite clause) Bayrpu
MIEpBOTO TPEUIOKEHUSI BBIOJNHAET MOJOOHYI0 (YHKIMIO, DPAacCIpOCTpaHssl
BhickaseiBanue: “Who had been sitting loosely’. Bynesd neranusupyer naiee
cBOE€ M300parkeHne Muccuc Pamsu, co3naBas y uuraTens oOpas mepcoHaxa, B
TO 7K€ BpeMsl, BOBJIEKas HaC B MOBECTBOBaHue. MTak, Tpu HE3aBUCUMBIX JIMYHBIX
NIPEJIOKEHUsST BMECTE PaclpOCTPaHSIIOT TEKCTOBOE IpocTpaHcTBO. OpmHaKo
KEJaHUE PACHpPOCTPAHUTH CBOE IPOM3BEJCHUE SBISAETCS HE €IMHCTBEHHBIM
KpHUTepueM xapakTtepucTuku mpo3sl B. Bynwsd. [lociennee npensosxeHue
OTpBIBKa paclpoCTPaHEHO IOJOOHBIM e 00pa3oM, uepe3 HCIIOIb30BaHHE
JIBYX JIMYHBIX aJBepOHMAaNbHBIX MPUAATOYHBIX Npemtoxenui (finite adverbia
clause): “so that she had only strength enough to move her finger in exquisite
abandonment to exhaustion across the page of Grimm's fairy story”, u “while
there throbbed through her like a pulse in a spring ... the rapture of successful
creation”.

S3b1k B. Bynbd He TONBKO 0UeHb 3KCIPECCUBEH U OOraT Ha CEMaHTHIECKOM
YpOBHE, HO TaK)Ke M 4Ype3BbYallHO pUTMHYEH. UuTaTenael MOCTOSHHO IPOCST
BEPHYTHCSI W BCIIOMHHUTH TPEABIAYIINE CJIOBA, CIOBOCOYETAHUs, 3HAYCHUS
KOTOPBIX MOKHO HHTEpPIPETHPOBATh [O0-HOBOMY WIJIM NMPUYKPAcHUTh, TaK Kak
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Bysb) 0GHOBIISIET WIIM BHOBH OTKPBIBAET TEKCTOBBIC MIPOCTPAHCTBA, KOTOPHIE
0Ka3aJmch 3aKphITEIME. KpoMe Toro, si3bIk B poMane «Ha Mask» CTpOUTCs 4epe3
cpauenue (accretion): uurarens, Kaxercs, ObICTPO MPOJABUTACTCS BIEPEN K
oberanHbIM paree otBeTam. Ho uacTo 3akiiroueHue, npeiaraeéMoe HappaTiuBoM,
HE CYLIECTBYET, M MbI IOJXOMM K pa3Bi3ke OOraToro B pPUTMHUYECKOM ILIAHE
OTPBIBKA TOJIBKO YEPE3 BYCMBICIICHHbIE YTBEPKICHUS WM (PUTYPhI PEUH.

TakuMm  00pa3soM, pacCMOTPEB CTHJIHMCTUYECKHE CPEICTBA  CO3MAHMS
CHMBOJIMYHBIX 00pa30B B POMaHE, MBI MOXEM CJieiarTh BbIBOA, 4T0 B. Bymbd
co0MpaeT BOEIMHO TPYIIbl OecCyOBEKTHBIX HENMYHBIX  [PHIATOYHBIX
npemioxenuit (Subjectless nonfinite clauses) ¢ renpio co3aaTh 0c000€ PUTMHUYECKOE
IIBIKEHHE B poMaHe. JTH TPHAATOYHBIE BBIIOJHSAIOT 6ojiee 3HAUUMYIO (DYHKIIHIO,
YeM IPOCTO CO3/JaHHE CIOKHOCOUYMHEHHOW CHHTAKCHUECKOHW CTPYKTYphl. Bynbg
UCIIOJIB3YET 3Ty CTUIMCTHYECKYIO YepTy BO BCEM pomane «Ha Masik», uro0bl
MOMEHTAJIBHO OBJI&/ICTh BHUMaHHEM YHMTATESl M JIEPIKATh €r0 B HANPSDKEHHUH, a
TaKXke, YTOOBI CO3[aTh PEKYPCHBHBIN HAPPATUBHBIA PUTM.
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BJIMAHUE AHIUVIOA3BIYHOI'O INIOJIUTUYECKOI'O JUCKYPCA
HA MHUPOBBIE CPEJICTBA MACCOBOU UH®OPMAIINN

TMonuTHKA U SI3BIK U3YYAOTCS HA TPOTSHKEHUH MHOTHUX JIET, TEM CAMBIM HMeEst
JIOJITYIO U CJIOXKHYIO HCTOPHIO, M BO MHOTHX CMBICIaX 3TOT MPOIIECC OXBATHIBACT
HCTOPHIO YEJIOBEUECKHUX OOIIECTB, a TAKIKE UCTOPUIO TMHTBUCTHYECKOM MBICITH,
MOTOMY 4TO JIIsl MHOTHX COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTOB «every act of language is
potentially political» [2, ¢. 17]. 3a mocieaHue TpU AECATHICTUS TPOU3OIILIO
3HAYUTEIBHOE U3MEHEHHUE MapajurMbl B aKaJEMUYECKUX U JIMHTBUCTUYECKUX
MOJIX0JaX K U3yUYESHUIO aHTJIMUCKOTO si3bIKa BO BceM Mmupe [1, ¢. 70].

IMonuTtHueckas MpomaraHja Ha AaHTIUHCKOM si3bike B XX Beke Obuia
TECHO CBsI3aHA C AHTJIOS3BIYHBIM «CBOOOJHBIM MHpoM», a yxke B XXI| Beke
Bce OOJIbIlIee YHCIIO CTPaH BO BCEM MHUPE NPUHSIM AHTJIHMHCKUN S3bIK KAk
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ME>XIyHApOIHBIN S3BIK BEMIAHHS U )KyPHAIMCTHKH. ITO OBUIO CAEIAaHO IS TOTO,
YTOOBI CYIIECTBOBATh Ha MPOCTOPaX MEXIyHAPOIHBIX MEAHA, a TAKKe, YTOOBI
B JAJbHEWIIEM BEPHYTHCS K JIOMHUHHPYIOIIEMY MOJO0XXEHHIO aHTJIOS3BIYHBIX
CMU. Llens faHHOTO MCCIIE0BAHUS : OTIPEIEIUTE CHITY BIIUSIHHUS IIOJTUTUYECKOTO
aHIIIOA3BIYHOTO JUcKypca Ha CMU, paccMOTpeTh UCTIONb30BaHUE aHTIIMHCKOTO
s3bIKa Ha IIPOCTOpax aHMJIOSI3BIYHOTO TEJIEBHUCHUS, HANpPaBICHHBIX Ha
00CYKICHUE TTOTUTHKH.

Bpemena riy0OKMX NONWTHYECKHX W COLMAIBHBIX W3MEHEHHH 4YacTo
CBSI3aHBI C HE3aME[UIMTEIbHBIMH H3MEHEHHSIMH B SI3BIKOBOH OSKOJOTHH
oOmiecTBa, HampuMep, Kak 3TO IPOUCXOIWIO BO BpeMeHa (paHITy3CKOM
pesosmtortu (1789-99), pycckoii pesomoruu (1917) u kuTaiicKo rpax T1aHCKOM
BoWHbI (1945-49). Takue W3MEHEHUs MPOHM3OIUIM MOCPEACTBOM TOTO, YTO
MIPaBUTENBCTBA HAMEPEBAINCH U3MEHUTH CTPYKTYPY SI3bIKA WM <HCIPABHTHY»
€ro B COOTBETCTBUH C UX HJCOJIOTHSMH, YTO IIPUBEJIO K MEPENUCH CIIOBapeH,
HOBBIM CHUCTEMaM MHCBMEHHOCTH MJIM Ja)Ke M3MEHEHUIO TaKUX MOHATHH, Kak
«human rights», «sovereignty», «nation», «democracy», u «equality» [6, c. 21].

Korga xrto-ro oOpamaercss K HW3YyYEHUIO aHIJIOSN3BIYHOM TOJUTHKH,
CTOUT BCIIOMHHTB, YTO OAWH W3 CaMbIX BIHMATENIHHBIX TEKCTOB IO TOH TeMe
(kOTOpBIiA MO3KEe MOBJHUSUT HA PAHHIOW PA0OTy MO KPUTHUECKOW JIMHTBUCTHKE)
—9T0 wIoaoTBOpHOE counHenue J[xopmra Opyamna «Politics and the English
language». [lnst HanucaHusi CBOETO0 COYMHEHUsI, OH ObUT YaCTHYHO BIOXHOBJICH
omsiToM pabotsl ¢ BBC (British Broadcasting Corporation) Bo Bpemst Bropoii
MUpPOBOH BOHHBIL. [{ng Opyaina MOMUTHUYECKUH SI3BIK XapaKTEpU30BaJICs Kak
«defense of the indefensible», «euphemism», u «vagueness»:

«Defenseless villages are bombarded from the air, the inhabitants driven
out into the countryside, the cattle machine-gunned, the huts set on fire with
incendiary bullets: thisis called pacification. ... People are imprisoned for years
without trial, or shot in the back of the neck or sent to die of scurvy in Arctic
lumber camps: thisis called elimination of unreliable el ements» [3, ¢. 136].

B Hacrosiee BpeMsi MHOTHE OOIIECTBa MMEIOT JOCTYH K TaKMM MOIIHBIM
KaOeNmpHBIM W CIIyTHHKOBBIM HOBOCTHBIM BellaTensM, kak Bloomberg,
CNBC, CNN u Fox News, a taxke BBC u Sky News. B To Bpems, xorma
MHOTHE TpPaJWIMOHHBIE Ta3eThl W HOBOCTHBIE areHTCTBA HAXOJTCS O[]
SKOHOMHYECKOH yrposoii B CeBepHoii AMepuke, BennkoOpuranun n EBpone,
BJIACTh TAKUX BELIATENCH SBIACTCS KOMMEPUYECKOHW M TONUTHYeCKOW (0 yem
MOXKET 3aCBHJCTENbCTBOBATH JI00OH 3puTens FOX News). [leficTBHTENBHO,
TIPOJIBM)KEHHUE aHTIIMHCKOTO SI3bIKa BO BCEM MHPE PaccMaTpuBalIOCh CaMHUMH
aMEepUKaHCKHUMHU TIOJUTHKAMHM KaK BaXKHash 4yepTa aMepHUKaHCKOH BHeNTHeH
noNuTHKY, a Potkond Bo BimsTensHOM *xypHane Foreign Policy otmevar, uto
«itisinthe economic and political interest of the United Sates to ensure that if
theworld is moving toward a common language, it be English» [5, c. 45].

MHorue oOpraHu3alMM 10 BCEMY MHpPY CO3Jalli CBOM COOCTBEHHBIE
MEXIyHapOoAHbIE TEJIEBU3NOHHbIE CTAHIIUH HA aHTJIMHCKOM s13bIKe. B HacTosmiee
Bpems oHH BKITIoUatoT B ce0st ABS-CBN-TFC na ®ununmnunax, Arirang (FOxxxas
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Kopes), CCTV (matepuxossiit Kutait), DW (I'epmanust), France24 (®Opanius),
i24news (M3zpauns), NHK World (SInonus), PressTV (Mpaun), u Russia Today
(Poccus). P TakuxX cTaHIMi 3aHTUCH OOCY)KACHHEM MOJUTHYCCKHUX 3a/1a4 U
pelIeHui B CBOMX Nepeadax Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKe, 4UTOOBI cOOJIro 1asicst OanaHe
B OCBEIICHUH KJIFOYEBBIX MUPOBBIX COOBITHI MPOTHB MPEXHHUX MPEANOCHUIOK
rocnojictea CILIA B mupoBsix CMU [4].

B mocnemHue rompl Tene3pUTENM MO BCEMY MHUpPY MOIJIM HaONoAaTh 3a
24-yacopoii HoBocTHOM craHumued RT (Russia Today) Ha aHrimuiicKOM s3bIKE.
Cpenu HOBOCTHBIX m3nareneit RT, IByMs HeJJABHUMH MOJTUTHYECKUMH TEPOSMH
obutn J[xynuan Accamxk u Dasapa CaoyneH. Mapopmaropst Accanx u CHOYICH
3aBOCBAJTH MOJICPIKKY IIMPOKHX 3PUTENBCKHX KPYroB Bo BceM mupe. Takoe
NIPU3HAHNE OHU ITOJTyYMJIM 332 CBOM yCWJIMSI B HAONIOJEHUSIX 3a HAaceJIeHHEM, a
TarKke Onaromaps myOIMKAIMK YyBCTBUTEIbHON MOMUTHYCCKON HH(OpMAaImy,
npenocTaBieHHO CHOYICHOM TaKUM MPECTHKHBIM HOBOCTHBIM OPTraHU3aIIHIM,
kak New York Times, Washington Post u The Guardian.

Takum 00pa3oM, Mbl HAOIIOAEM, YTO UMEHHO AHTIUACKUH SI3BIK SIBISICTCS
JOMHUHHPYIOLIAM SI3bIKOM B PacIpOCTPAHCHUH HH(POPMAIMH B MUPOBBIX MEINA,
MOCKOJIbKY B pa3HbIX CTpaHaX MHpa CO3JaHbI CICHUATBHBIC AHTJIOSA3bIYHBIC
KaHaJbl BEIIAHUs, KOTOPhIE HE TONBKO OOCYKIAIOT TEKYIIUE MOJUTHYCCKHE
COOBITHS, HO ¥ (POPMUPYIOT OOLIECTBEHHOE MHEHHE B OTHOIICHHH MOJUTHKU
TeX WM MHBIX TOCYIapCTB HA MUPOBOM YpPOBHE.
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Konosepoea U. I'.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

OCOBEHHOCTHU YIHOTPEBJIEHUA 300MOP®U3MOB
B HCITAHCKOM U PYCCKOM A3BIKAX

Ha3BaHus )KUBOTHBIX KaK B PYCCKOM, TaK U B UCIIAHCKOM SI3BIKE MIPHHAIIEKAT
K caMoii BaXHOH W caMoOil JpeBHeH Jekcudeckoil rpymme. O6a s3bIka
XapaKTePU3YIOTCS TEM, YTO UMEIOT CIOCOOHOCTh [UISl Pa3sBUTHS XapaKTEPHOTO
MeTadopryeckoro cmbicia. VIMeHHO mo3ToMy Obula BBIOpAaHa WMEHHO 3Ta
CeMaHTHYeCcKas TPyIIa JJIs UCCIIeIOBaHHSI.

Ilpu mpoBeAeHUM HCCIEIOBaHHUS ObUIM BBIOpAHBI HEKOTOPHIC MPUMEPHI,
B KOTOPBIX 300MOP(GU3MBI MMEIOT OJUHAKOBOE MeTa(pOpHUECKOE 3HAUCHHE B
0boux si3pikax. [IprBeeM MpUMepHI:

1) zaomwxa —vibora (B aTom ciyuae, B 000UX S3bIKAX 3HAYCHUS COBMAIAIOT !
U B UCIIAHCKOM, U B PYCCKOM SI3bIKE PeUb UJIET O 3I00HOM U XHTPOM YEJTIOBEKE);

2) uwax — asno (31ech TOXKE 3HAYCHHUS COBMAJAIOT, IPH TTOMOIIU ITOTO
CIIOBa MBI MOYKEM OXapaKTEPH30BATh YEIOBEKA YIPSIMOTO HITH HEYKITFOKETO).

IIponomxkas cpaBHEHUE MEXTY UCIIAaHCKOW M PYCCKOW SI3BIKOBOM KapTHHOMU
MHpa, CleAyeT OOpaTHTh BHHUMAaHHE Ha TO, YTO elle OOJNbIlee KOIUYECTBO
Ha3BaHWUH YKUBOTHBIX HCIOJB3YETCS COBEPIICHHO B Pa3HOM MeTa(popHYeCKOM
CMBICIIC B PYCCKOM M HCIAHCKOM si3bIkax. [IpHBeseM HECKOIBKO MPHUMEPOB
TaKUX CJIOB!

1) knon — chinche (B 3Tom cityuae CIIOBOM Kion B PYCCKOM SI3BIKE MBI
Ha3bIBaeM MAaJICHbKHX JIeTeH, a B HMCIIAHCKOM SI3bIKE TaK OOBIYHO HA3BIBAIOT
YenoBeKa HaI0eNTUBOTO, MPUITUIIANY);

2) ko3a—cabra (B pycCKOM S3bIKE 3TO CIIOBO UMEET OTHOIIECHHE K YETIOBEKY
JIOBKOMY, OBICTPOMY, YKHBOMY, B TO BPEMSI KAK B UCITAHCKOM SI3BIKE TaK FOBOPSIT
TOJIBKO O YEJIOBEKE HEMHOTO CyMaCIISIIeM);

3) uepsax—Qusano (eciiu B PyCCKOM S3BIKE 3TO CIIOBO OTHOCHTCSI K JTFOOOMY,
KTO BO BCEM COMHEBAeTCs, TO B HCIAHCKOM SI3bIKE OHO HMMeEeT abCOFOTHO
HETaTUBHOE 3HAUCHHUE U XapaKTEePU3yeT OYCHb IJIOXOT0 YETOBEKa).

CTOUT TaKKe OTMETUTh, YTO MPH HCCIIEJOBAaHUU 300MOP(U3MOB OBLIO
o0palieHo BHMMaHHE Ha TO, YTO B OOOMX SI3bIKAX B HEKOTOPBIX CIIydasx
MeTa(opryecKkoe 3HAYCHHE OJUHAKOBO, a CaMH 300MOP(U3MBI pa3HbIC.
Hampumep, Korja peyb UAET O YENIOBEKE, KOTOPbIA OOHUTCS, B PYCCKOM S3bIKE
MBI Ha3biBaeM ero liebre (3asy), a B MCaHCKOM S3BIKE TAKOTO YeJI0BEKa HA30BYT
gallina (xypuya). Xots, ecnu B MCHMAHCKOM S3bIKE MBI M HAa3bIBAEM KOTO-TO
3aiilieM, TO 3TO HE 3HAYHT, YTO PEYb HACT O TOM, YTO OH OUCHB OBICTPHIN.

C Jpyroil CTOpPOHBI, B OOOMX f3BIKAX CYIIECTBYET OOJBLIOE KOIHYECTBO
Ha3BaHUH JKMBOTHBIX, KOTOPBIC HCIOJB3YIOTCS B MeTa(OpUIECKOM CMBICIE
TOJIBKO B OMHOM M3 HUX, HAllpuMep, B PYCCKOM si3bike 3aay — liebre. Tak
Ha3bIBAIOT YeNIOBEKa, KOTOPBIHA €37UT B TpaHcHopTe Oe3 OmneTta. B ncnanckom
SI3BIKE TAK)KE MOYKHO TMPUBECTU HECKOJBKO MPHUMEPOB:
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1) atiin — myney (npocToii YeJoBeK, IIymas )KeHIIUHA, 1ypa);

2) ganso — ¢ycak (4eJOBEK, KOTOPBIH OOJTAeT TIYNMOCTH, AypaduTCs;
HEYKITIOKHUIA, HETOBOPOTIIUBBII YETOBEK).

Taxum 00pazoM, MOXHO cZeJaTh BBIBOJ, YTO CPaBHEHUs], OCHOBAaHHbBIE Ha
COIOCTABJICHUH C JKMBOTHBIMH, PAcKpBIBAIOT B 00pa3HOW (opMe pa3innvHbe
Ka4yecTBa MJIM YePThI YeJIoBeKa.
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Kouuba U. B.
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OCOBEHHOCTH KOMITAPATUBHBIX ®PA3ZEOJIOT'M3MOB
B AHITTUUCKOM A3bIKE

[MpobGnema ceMaHTHYECKOH MLENOCTHOCTH (hPa3eoJOrMYEeCKUX —EIUHHMIT
JIAaBHO SIBJISUIACH IIPEIMETOM MHOTHX JIMHTBUCTHYECKHX HccienoBaHuid. Ha
NPOTSDKEHUM IIOJIyBEKOBOI HcTOpHM (ppa3eosoruu Kak ocoboro pasgiena
SI3BIKO3HAHHUS HE YTHXAIOT CHOPHl O CaMOJOCTaTOYHOCTH HIMOM MU HX
NIPUHAUIC)KHOCTH K S3bIKOBOM cucreme. Crnenuduka (pa3eoIornyecKux
€IMHMILL 3aKJII0YaeTCs B CKPBITOM XapakTepe MX HOMuHauuu. VcciemoBaHue
HOMHHATHBHOW (pyHKIINH (pa3eosoru3MOB ITPUOOPETAET OCOOYIO aKTYaIIbHOCTh
B CBSI3U C €€ OTHOCHTENIBHO MaJIOH H3ydeHHOCThIo [3, ¢. 119].

OTe4yecTBEHHbIE JIMHTBUCTHI  yAENSAJIM HENOCTATOYHO BHHUMaHUS
JAaHHOMY BHUJAY HOMHHAILMU, ITO3TOMY TEOPETHYECKOW OCHOBOW HaHHOU
paboTBl  TMOCHYXMJIM CTaTbl HEKOTOPHIX 3apy0exHBIX (HUIOJIOTOB
(X. . Iu, M. Uspaens, P. MyH, V. O'I'peiinn). Tak kak yka3aHHbIC
JIMHTBUCTHI PacCMaTpPUBAIM B OCHOBHOM CYOBEKTHYIO YaCTh aHTJIMHCKHUX
KOMIIAapaTUBHBIX (pa3eoloTU3MOB C IeIbl0 BblAeNeHHs Hauboiee
YaCTOTHOT'O TEMAaTHYECKOrO psiia CpPaBHEHHS, MBI pacCMOTpEIH
aIbeKTUBHBIH M BepOaJbHBIH KOMIIOHEHTHI TaKHX (Hpa3eosoru3MoB C
LEJTbI0 BBISIBICHUS WX 3MOTHBHO-AaCCOIMATHBHOTO (YHKIHMOHHUPOBAHHS B
a3bike [2, c. 121].
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B oriuune oT MeTaQOpUUECKHUX W aJUIErOPUYECKHX (hpazeonoru3mMos,
KOMIApaTUBHBIC (Pa3eoJOTU3Mbl  00JaJal0T PAIOM OTIMYUTENBHBIX
NpU3HAKOB.  Bo-mepBBIX, OHH HMEIT JKECTKO  3aKpeIICHHYIO
rpaMmMmaTHuYecKyo cTpyktypy: be (as) Adj. as [a] Noun Group unu Verb
like [a] Noun Group, uTo crocoOCTBYeT MPOSIBICHUIO (Pa3eoornuecKoi
CHHOHUMUH. Bonee Toro, ykazaHHbsle HAMU HOPMYIIBI HEPEJKO CTAHOBSATCS
OCHOBOW BO3HHKHOBEHHS pa3lIUYHBIX HOBBIX CpaBHEHHH. Bo-BTOpBHIX,
TaKHe S3BIKOBBIC CIUHUIIBI 3aKI0YAIOT B ce0e IKCIUIMIUTHOE CPaBHEHHE.
MbI Takke MPUXOAHMM K BBIBOJY, YTO KOMIAPATHBHBIC HIUOMBI, B CUIY
BBIIICU3IIOKEHHBIX KAYECTB, MOXKHO OTHECTH K KIIPOMEXKYTOYHOMY THUITY»
HOMHHaIuUH [5, c. 7].

B anrnuiickoMm si3bike ynotpeoienue corosa like BMecTo asSB KoMIapaTHBHBIX
(bpa3eonornueckux eIUHUIAX SBISCTCS OTKJIOHEHHEM OT HOPMBI. B03MOXHO,
YTO B MOJOOHBIX CIydYasx MPOUCXOJUT CTAHOBJICHHE HOBOW HOPMBI, TaK Kak
B Pa3srOBOPHOM aHIIIMHCKOM SI3BIKE XK€ JAaBHO HAOJIOJACTCs TEHICHIIMSA
ynotpebsaTh like B kauecTBe corosa.

KoMnapaTuBHbIM  (pa3eoNOrnueckuM eAWHHIAM AaHTJIHICKOrO  sI3bIKa
cBoOlicTBeHHA MOP(OIOTHYECKast, ICKCHYESCKas i KBAHTHTATHBHAS BAPUAHTHOCTh
[1,c. 17].

JanHble  (pa3eosOTU3Mbl  AHIVIMHCKOTO  S3bIKA  XapaKTEPH3YIOTCS
CIIEYIOIUMH THIAMH (PPa3eOJOTHYSCKUX CHHOHHUMOB. HIEOrpapuueCcKuMH,
CTHJIMCTUYECKUMHU M CTHIIMCTUKO-HIHOTPAQUICCKUMH.

[puHALIEKHOCT, KOMIIAPATHBHBIX EAUHUI K (hpa3eosornyeckuM Oblia
JOKa3aHa JUHrBHCTaMH K Hadany 70-x romoB XX Beka (Kynun, 1964,
Cunsxosa, 1967). Hcciemyst kommapaTUBHBIC (pa3coOrHUecKUe €IHHHIIbI
Mo TpeM mapaMerpaMm: YCTOWYHMBOCTH, TEPEOCMBICICHHUS 3HAYCHUS U
pa3neabHOODOPMIICHHOCTH, YYCHBIC C IIOJHBIM OCHOBAHHEM YTBEPXKIAIOT,
YTO KOMIApaTUBHBIC OOpPA30BaHUs YJOBICTBOPSIOT BbINIC MEPEUHUCICHHBIM
mapaMeTpaM M MOTOMY MOTYT pacCMaTpHBaThCsl Kak (paseonorunyeckue
enuHuIb [4, c. 119].
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Kpovinosa K. 10.
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Hayunwiii pykosooumens:. cm. npen. bonomosa O. B.

®PAHITY3CKHUM SA3BIK U COBPEMEHHbBIA MUP

HccnenoBanus mocieHUX JIeT, TpPOBEAEHHBIE BO (DPaHKOTOBOPSIIMX
CTpaHax, IIO3BOJSIIOT YTBEPAUTHCS B MBICIH, YTO YINOTpeOJeHUE 37ech
(paHITy3CKOTo s3bIKa HE OTIIMYAETCS OHO00pa3neM.

Tonpko B EBpome (paHITy3CKUil S3bIK IIMPOKO IMPEICTaBlicH B benbrun
n IlIBeiinapuu, A€ MECTHbIE BapHAHTHI PA3rOBOPHOTO SI3bIKA COCTABIISIOT
KOHTUHYYM ¢ ¢paHiy3ckuM @PpaHnuu Omaromapsi obmiedl ucropuu. Bor
MoYeMy KOJIMYECTBO OEJbIUIM3MOB M T'elIbBEIIN3MOB OTHOCHUTEIHHO HEBEIHKO.
JIMImb HECKONBKO COTEH CJIOB OTIMYAIOT OeNbIMHCKHUN (DpaHITy3CKHH SI3BIK OT
(paHITy3CcKOro MapuxcKoro. PaccMoTpuM HECKOIBKO 0COOEHHOCTEH, TPUCYIITIX
¢paniy3ckoMy s3bIKy benbrun. B obmactu ¢oneTnku: npoTrBonocraBieHHe
MEX/Iy HOCOBBIMHU TJIACHBIMH € M €& B CJIOBax Drin um brun; mammuue momrux
IJIACHBIX B TAKUX CJIOBaX, kak baie, fée, féte, boue; mpousnecenue pasnensHo, B
JIBa CJIOra, IBYX [JIACHBIX, TJe niepBast i, U v ou: lion (li-on), tuer (tu-er), nouer
(nou-er). B obnactu jekcuku: 3aempax — déjeuner (benbrus) — petit déjeuner
(Opanrms); mesinocto — nonante (bensrust) — quatre-vingt-dix (@pannus),
n t.a. OOparumcs Ttenepb k IlBeitmapun. Yrto Kacaercst (OHETHYECKUX
0COOEHHOCTEN, TO MO’KHO OTMETHUTh HAJIMYME OTKPBHITOTO 3BYKa O B OTKPBITHIX
crorax B cjoBax pot, sabot, kak O B ¢iioBe POr C. B rpaMMaTrke mBeHIapcKoro
(paHILy3CKOTo s3bIKa MPEANOYTEHHE OTIAETCS YIIOTPEOIICHHIO CBEPXCIIOMKHBIX
Bpemén: Quand il a eu mangé... Jlekcuka Takxke UMEET psii 0COOCHHOCTEH:
UppuranuoHHbIi kanan —bisse (Lseiinapus) —canal d’irrigation (®@pannus);
ayxa — gouille (Ilseiinapus) — flaque d’eau (Dpaniust); enoBas MUIIKA —
pive (Ilseiiapus) — cone de sapin (®panuus). Ho MOxKHO yTBep:Kaars,
YTO, HECMOTPS Ha CyIIECTBYIOIME OTINuus, xurenu benbrun u LBeiinapun,
TOBOpSIIIHE Ha (PPaHITy3CKOM SI3bIKE, IIPEKpacHO NOHUMAIOT xuTens [Tapmxka.

3a mocnenHue ABaINAThH JIET B A3uM, BepHee B TpEX cTpaHax MHmokuras
(Boernawm, Jlaoc, Kambopka), ppaHIry3cKuii A3bIK YCUITUBAET CBOU MO3UIIUH, HO
CIIeyeT MPHU3HATh, YTO (hpaHKO(OHUS HMEET CKOpEE CUMBOJIMYECKOE 3HAYCHUE,
YeM NpaKTHYeCKOe, TaK Kak JIOJITOe BpeMs S3bIK 3aBoeBaTesied ObUT MpPOCTO
BBIUEPKHYT U3 COIMAIBbHO-TIOIMTHYECKON )KU3HH MOITyOCTPOBA.

B CeBepHoii AMepHUKe CHTyalHsi ITPOTUBOIIOJIOXKHAS. 3/1€Ch (paHIly3CKHi
s3BIK TipeicTaBiieH ¢ XV Beka, HO pa3BUBAJICS OH B TIOJIHOM M30JIALUH OT S3bIKa-
ncrounuka. CeBepoameprkaHcKas (ppaHKO(pOHUS ONMHUpaeTcst Ha TpU OacTHOHA!
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Kgebek B Kanane, Jlymsuany u HoByro Anrmmio B CIIA. Jlemorpadudecku
9TO SBICHHE HE pACHpOCTPAaHEHO, MO pe3ylbTaTaM MOCIEAHEH Iepenucu
nacenenust CHIA Tompko 750000 uenmoBek cyHMTArOT (PaHIy3CKHH SI3BIK
poaHBIM. B ycioBHsIX ABYSI3bIYMS HAOJIOAAIOTCS MHOTOYHCIICHHBIE CITydau
JMHTBUCTHYECKOro cMelenust. ['maronpHas yactuia back nepenaér npucrasky
re-: il lui a donné son argent Bmecro il lui a rendu son argent. Hau6osnee
CIIO)KHOE M HEOJHO3HA4YHOE IT0JIOKeHHe B KBeOeke: MECTHBIN (paHIly3cKHit
SI3BIK CTAHOBUTCSI HOPMOH Jie-(pakTo B KOMMyHUKanuu. VIMEHHO y KBeOEKCKOTro
(paHITy3CKOTO JIMHI'BUCTHI OTMEYAIOT aBTOHOMHOCTH MO OTHOIIEHHIO K SI3BIKY
@pannyn. CymiecTBYIOT 0cOOEHHOCTH Ha (POHETHUECKOM, MOP(OIOTHIECKOM
W CHHTaKCHYECKOM YpOBHAX. boiiee Bcero BHeCEHO W3MeHEHHH B 00JacTh
JIEKCHUKHU.

[TapanokcanbHOCTBIO XapaKTepU3yeTcs CUTyalus B TPEX TOCydapcTBax
Marpeb6a. Llenpto monuTuky apabuzanuu B AIDKUpPE SIBISETCS MCKOPEHEHHE
SI3pIKa KOJIOHM3AaTOPOB, YTO MNPHUBOAMT JaxXe K TPArMUeCKUM MOCIEICTBUIM
(ybuiicTBy mmcarteneil U mpemnonaeateseit). Bmecte ¢ TeM ¢paHIy3cKuil s3Ik
MIPOAOJKAET Pa3BUBAThCSI M 3Ta CTpaHa, MO YTBEPXKIACHUIO CIEIUATINCTOB,
SIBJISIETCSI BTOPOM 1O 3HAYMMOCTH (ppaHKOroBopsieil B mupe. A Mapokko u
TyHuC, MPOBOJS MONUTHKY apaOHU3aluH, IITUPOKO HCIONB3YIOT (paHIly3CKHH
SI3BIK BO BCEX Cpepax.

«bynymee si3pika ['toro u banb3aka 3a uépHoii Adpukoii!» — HacTauBaroT
HEKOTOpbI€ JHMHIBUCTHL. IIpuHMMaeTcss BO BHMMaHHE KOJIMYECTBO CTPaH C
(paHIy3CKMM SI3bIKOM B KadecTBe O(UIMaIbHOro, MX OBICTPO pacryiiee
HaceneHue. Ho ¢ apyroil CTOpOHBI, MICOJEKTHI M COLMOJEKTHI, MPUCYIIUE
pETHoHy, HE IO3BOJIIIOT C STHM corjiacuTbes. Hampumep, mpeoOpa3zoBanue
CHCTEMBbI MpEJIOroB, riaroisl préparer, fréquenter, croquer kak
HENEepeXoAHble,  OTCYTCTBHE  OIpENeNEéHHOro  apTukid... Ilopaxkaer
MIPOyKTUBHOCTH M H300pETATEILHOCTH HOBOBBEIEHUH B JIEKCHKY.

Wrak, mocine MHOTMX JIeT TPUTECHEHWH (QpaHIy3CKHH SI3BIK  BO
(paHKOTOBOPSIIEM MUPE UMEET IPaBO TPAXKIAHCTBA.

Jlntepartypa
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Kpovinosa K. 10.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)
Hayunwuii pykosooumens: kauo. uinon. nayk, ooy. @egenosa B. B.

OCHOBHBIE ITPU3HAKH ®PAHKOA3BIYHOI'O PEKJIAMHOI'O
HNHTEPHET-IUCKYPCA

B coBpemenHOM MUpe MHTEpHET-UCKYPC CTAHOBHUTCS OJHUM M3 Hanbouee
aKTHBHO Pa3BHBAIOLIMXCSI BUJOB OOMLICHHs. B 4mciie BceX MHOTOYHCICHHBIX
(dopm BrustHUSI THTEpHETA HAa TTOBCEAHEBHYIO XKHU3Hb €0 IMOJIb30BaTEICH 0THON
M3 CaMBbIX BaYKHBIX CUMTACTCS €r0 BIUSHHUE Ha sI3bIK. B IHTepHeTe 3apokaatoTcs
HOBBIE OCOOCHHOCTH U (HOPMBI OOLICHHUS, MHOTHE U3 KOTOPBIX BIOCIEICTBHU
YKOPEHSIOTCS B OBITOBOM SI3BIKE.

[parmaTuyeckas ycTaHOBKA pekiiaMHOro VIHTepHeT-AMCKypCa, KaK B YCTHOM
pedd, Tak U B MHUCBMEHHOM TEKCTe, pealu3yromieecs B KOMMYHHKATHBHOM
npoctpaHcTBe MHTepHera. Pexnamublii  MHTEepHET-IUCKYpC —Ipejiaraet
[IUPOKUH BBIOOP SI3BIKOBBIX M OIKCTPATMHIBUCTHYECKUX CPENCTB, TO €CTh
peknama B MHTepHeTe He HaBs3biBaeT cebs, a, CKOpee, akTHBHO Mpe/iaraer.
HupopmManus pekIaMHOTO XapakTepa paclo3HAETCs JIFOJIbMHU HE CTOJBKO IO
NPUMEHEHHIO PEYEBBIX KJHMIE M CTaHAAPTH3UPOBAHHBIX (HOPM, CKOJIBKO IO
0COOCHHBIM CHIOCO0aM CTPYKTypupoBaHUs mHpopMmarmu 00 o0bekTe. 3amada
BCSIKOTO MapKETHHTOBOTO TEKCTa CHENATh MPEAJIOKEHUE TaK, YTOObI MOKa3aTh
JIWIIb TOJNOXKUTETIbHbIE KadecTBa. HeoOxomaumo oTMeTuTh, uto HMHTepHer
MPENOCTABISACT HIMPOKHE BO3MOXKHOCTH JUTS BKJIFOUYCHHS aHMMAIMOHHBIX
SJIEMEHTOB B CTPYKTYPY PEKIAMHOTO COOOIICHHS, YTO HEM30EIKHO MOBBIIIACT
pOJib  HEeBepOATbHOTO KOMIIOHEHTA B CO3MAaHHU JUHAMHYECKOW CHUTYaIlWH,
B KOTOpOH TpEABsIBISIETCS  peKiIaMUpyembiii  00bekT. CoBpeMeHHbIC
HCCIIEIOBATENN BBIICISIOT CIEAYIOIIHE OCHOBHBIC TPU3HAKU PEKIAMHOTO
WnrepreT-auckypea [1, c. 113].

1. O0mme mpu3HaKu peknamHoro MHTepHeT-AucKypca  (Hamudue
PEKIIAMHOTO HAMEPEHUs, MaHHUIYJISTHBHOCTh, MO3UTHBHAS CAMOIPE3CHTALIMS
B KOHTpacTe C HEraTHBHOHN TNpe3eHTalueldl KOHKYpeHTa, WHTePaKTHBHOCTb,
BUPTYaJIbHOCTh, JUCTAHTHOCTh, OMHOBPEMEHHOCTh, KPEOJIM30BAHHOCTh TEKCTA,
BBICOKas M30MpaTeNbHasl HALIEICHHOCTh Ha aJpecaTa, IUPOKas BapUaTHBHOCTh
JIUCTAHTHOCTH — MHTUMH3AIUH OOIICHUSI, HATTMYUE CBOOOIBI BEIOOpPA CO CTOPOHBI
TMOJIb30BATENS KOMITBIOTEPA).

2. AKIEHTHpOBaHHE pEKIIAMHOTO HAMEpPEeHHs eCTh U30HpaTenbHOEe
BBIJICTICHAE 3HAYUMOW Ui ajapecaHTa HH(OPMAIMH C IEJbI0 YOSKACHHST
noJTyyartensi HHPOPMAIMK COBEPIIUTH MPHOOPETEHHE PEKIAMUPYEMOrO TPOIYKTA.
B pekiaMHOM HHTEPHET-THCKYpCe TaKoe aKIEHTHPOBAHHE MPOSBILICTCS Kak
SIBHOE JIHOO HESIBHOE, MOJTOTOBJICHHOE JIMOO HEMOArOTOBJICHHOE, CIMHUYHOC
1100 CUCTEMHOE, HTPOBOE JTHOO Cepbe3HOE, TEKCTOBOE JIHOO HKOHHYECKOE.

3. B pexmamHoM  MHTepHeT-TUCKypce  HUCIHONB3YIOTCS  CTPATETHH
(bopManbHO-TOrHYeCKOW apryMeHTAaIMH, aTIeJUTUPYIOLIUE K Pa3yMy, U CTPaTeruu
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He(OpMaITbHO-PUTOPHIECKON apryMEHTAlMH, aneJUTUPYIOIHe K pPasidYHbIM
LEHHOCTSIM, IPUHSATHIM B TAHHOM COIIMYME.

4. B ocHOBy  kinaccuUKAIMM  KOMMYHHUKATHBHBIX  CTpaTerwii,
HCIMOJIB3yEeMbIX B PEKIAMHOM HHTEPHET-IUCKYypCE, MOTYT OBITH IMOJOMKEHBI
CIIeIYIOIINe KPUTESPHUH: HATUYKME UIIH OTCYTCTBHE CTPEMIICHHUSI K HAMEPEHHOMY
HCKAXEHHI0 HHpOpMAay (MAHUITYIATHBHbIC OO0 HEMAHHUIMYJISTHBHBIC);
KOMMYHHKaTHBHOEC HamepeHHe (omucaTesbHble JHOO OIICHOYHBIE); CHOCO0
penpe3eHTal  (IPEUMYIIECTBEHHO BepOalbHO W MPEUMYLIECTBEHHO
HEBepOATLHO OPHEHTUPOBAHHBIE CTPATETUH).

5. OCHOBHBIMH  KOMMYHHKATHBHBIMH  CPEICTBAMH  AKI[CHTHPOBAHHUS
PEKIIAMHOTO HaMepeHHss B pekiaMHOM MHTepHeT-TUCKypce — SIBISFOTCS
CIIeTyIOIIUEe. UMIIEPATHUB, aIbEKTHBALINS, TEKCHICSCKUIA TTOBTOP, YCHUITUTEIBHBIC
U BONPOCHUTEJbHBIC KOHCTPYKIIMH, 3aMMCTBOBAHHS, CIICHIM3MbI, MPUYACTHBIC
000pPOTHI, JieeNIPUIACTHBIC U UHOUHUTHBHBIC KOHCTPYKIIMHU, DILTHIICHC.

PexnaMHble TEKCThI COBPEMEHHBIX (PAHIY3CKHX H3JaTeIbCTB MOXKHO
paccMaTpuBaTh Kak eIMHBIA M OJHOPOAHBI MAacCHB KOMMYHHKaIMd. Bmecte
C TeM HaOJIOJICHHs MOKA3bIBAIOT, YTO NPH NPOJABIKCHHHM KHUT Pa3IHIHON
TEMATHKH HCIOJB3YIOTCS COBEPIICHHO DPAa3HbIC JKaHPBI, BHIbI apryMEHTOB
U JaXe CTUIMCTHYECKHE CPEJCTBA, YTO HAMNPSIMYKO CBA3aHO CO CIEHU(PUKON
BBIITyCKaeMO# MpOAyKIuH. M3ydeHHe OTHX CPEACTB BO3ACHCTBHA U
YCTaHOBJICHHE SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH PEKJIaMbl Ka)KIOTO BUJA JIUTEPATYPHI
MPE/ICTABISIETCS BECbMa aKTyallbHBIM Ha (POHE TOBBINICHHS B COBPEMECHHOM
o0lIecTBe AKTHBHOCTH MAPKETHHIOBBIX  KOMMYHHKAIWH,  SBISIOIMXCS
HEOTHEMIIEMOW YACThIO MEIUHHOTO MPOCTPAHCTBA U AKTYAJIH3HUPYIOLINX
pa3BUTHE COBPEMEHHOTO (DPAHILY3KOro sA3bIKA.

Jlntepartypa
1. Eropoa M. 0. Jluckypc COBpeMEHHOH WHTEpHET-PEKIaMbl KaK BHJ
uHCTHTYIMOHaNbHOTO auckypea / U. FO. Eroposa // COopHUK MaTepHaioB
[11 Beepoccutiickoii HayyHO-MeTOaMYeCKON KOoH(hepeHnnn «AHrmmcTrka X X|
Beka». — CII06., 2006. — C. 112-114.

Kyopaxoea M. B.
(I'V JIHP «Jlyeanckas axademus enympennux oen umenu 3. A. Jludopenro»)

ABOUT SOME STRATEGIES OF TEACHING INTERPRETERS

Nowadays globalization imposes some new requirements to all spheres of
our life. Education is not an exception. It also concerns the issue of teaching
interpreters. Due to the fact, that an interpreter is the negotiator in cross-cultural
communication, hisrolein society increases grestly. All above-mentioned leads
to some new requirements for the development of some methods of teaching
interpreters, which unfortunately is at an early stage of its devel opment.
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Many issues of these methods are till controversia. One of the most
contentious one concerns the organization of teaching. It ought to be mentioned
that the content of teaching trandation is largely determined by the knowledge
and skills, which are necessary for creation of the professional trandator
competence. For an interpreter these are: knowledge of language and language
skills in all types of speech activity [1, p. 8]. The theoretical basis of teaching
interpreters is considered in the works of 1. S. Alekseeva, V. N. Komissarov,
L. K. Latysheva, R. K. Minyar-Beloruchev, V. V. Sdobnikova, etc., where one
can find some different aspects of theory and practice of trandation, teaching
interpreters in contemporary conditions.

According to many scholars, the success in the preparation of future
interpreters depends largely on teacher’s personality. What really increases the
efficiency of teaching is the skill of ateacher to correlate constantly the teaching
process with trandation activities, demonstrate the examples of trandation in
various situations and offer own variants of trandation.

Thus, in accordance with the concept of V. V. Sdobnikova, the main stages of
teaching interpreters are: technology of trand ation, text analysis, translation of
some special texts, teaching interpretation, language training, students’ practice
intrandation [2, p. 21].

The main purpose during the classes of trandation is to reveal the common
problems that students will necessarily face and find possible solutions, but not
just try to trandate a large nhumber of texts as soon as possible. However, the
major disadvantage of existing methods of teaching trand ation isthe insufficient
attention to students at the initial stage, as well as the lack of programs for
teachers training.

After studying the literature, one can admit that, despite the significant
achievements in methods of teaching trandation, it is still necessary to improve
the content of professional training of interpreters at the university.

Thus, we may identify some basic stages to achieve this god:

to focus on professionally centered orientation training;
to select linguistic material more carefully;
to strengthen the practical orientation during preparation [3].

However, there exist some innovative methods that will help future
interpreters to improve their professional competence and which should be
applied during the educational process.

The essence of such methodsis the following:

1) togiveinterective lectures;

2) toimplement such methods of work asrole plays, case-study which help
students to be more active and creative;

3) to engage students into individua work where they can do research-and-
development tasks,

4) to use some presentations, web-sites, multimedia means of teaching
during classes[4].
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Following these strategies in the whole will lead the educational process to
achieve both professiona development of the personality and the formation of
professional competence of afuture interpreter.

In conclusion, one should admit that ateacher should be just the intermediary
who helps students to study, develop and estimate one's activity Thus, the
success to improve teaching methods may depend on combining the efforts of
all members of educational processin the sphere of teaching future interpreters.
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Hayunwuii pykosooumens: kano. unon. nayk, npog. lmaxuna JI. A.

«IACTAHTHBIA IIOBTOP» Y CBA3HOCThH
XYIOXECTBEHHOI'O JUCKYPCA

CoBpeMeHHbIE HCCIIEJOBaHUSI B 00JIACTH JIMHI'BHCTHKUA OPUEHTHUPOBAHBI
Ha M3y4YeHHe OCOOEHHOCTEH MpOJyIUpPOBAHUS IUCKypCa XyIOXKECTBEHHOH
U HEXYAOKECTBEHHOW KoMMyHHKaimu. OIHOM M3 aKTyalbHBIX IpoliemM
SIBIISIETCSI POJIb PUTMa B XY/IOXKECTBEHHOM JHCKypce. PUTM siBisiercst omgHON
W3 JIMHTBUCTUYECKMX KaTeropuif, KoTopas oOOYCJaBIMBAeT CBSI3HOCTh
XY0’KECTBEHHOTO JAUCKYpCa.

B XymoskecTBEHHOM [HCKypce CBSI3HOCTh 0O0yciaBiIMBaeT (opMHpOBaHHE
XyAOXXeCcTBEHHOro  obOpasza. CremoBarenbHO,  XYyJIOXKECTBEHHBIH  00pa3
CITy’)KUT MOJIETIBIO JI€HCTBUTEIFHOCTH, BOCCT@HABIMBAIOIIEH MOJIyYEHHYIO U3
JICUCTBUTENILHOCTH UH(POPMALIUIO O HOBO# CylHOCTH [2, ¢. 217].

B HameMm moHWMaHWM, OTHONW W3 MOJENCH pUTMH3AMUA O0Pa3HOCTU
XYAOKECTBEHHOTO  TUCKypca SIBISIETCS  «IUCTAHTHBIM  mHOBTOp». Poub
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TUCTAHTHOTO TOBTOpa» B  OpPraHM3allid  JUCKypca MPEACTaBIsAETCS
3HAYUTEIHHOU TOTOMY, UTO B CHITY CIICIIU(UKH CBOEH KOMITO3UIIHK OH CIIOCOOEH
OCYIIECTRIIATh CBSI3b MEXYy OTPE3KAMHU JHMCKypCa, CTOSIIUMU APYT OT JApyra
Ha 3HAYUTEIHLHOM PACCTOSIHUHM, COOTHOCSCH TEMATHYECKH M CTPYKTYPHO, U
TakuM 00pa3oM CIOCOOCTBYSI CO3JAHUIO IIEIOCTHOCTA W CBS3HOCTH JUCKypca
[1, c. 230Q].

OOBEeKTOM HaIero ucciaenoBaHus sBIstOTCs ckasku O. VYaiimpaa. He
BBI3BIBAET COMHEHHS TOT (DAKT, YTO CKa3Ka SIBISIETCS SIPKUM 00pasiom
oOpasnoctu. Hamm nHabmronenust mokaspiBatoT, uyto O. VYaiinbn oOparmiaercs
K pa3IMYHBIM CTHJIMCTUYECKHM MpuémMamM, O0ECHEeUHBAIOIINM CBSI3HOCTh
muckypca. Tak, B ckaske «The Nightingale and the Rose» moxHO BbIIETUTH
TNIaBHBIA 00pa3 — oOpa3 mro0Bu. O. Yaliapl MacTepCKH PACKPBIBAET 3TOT
00pa3 OGrmarojapsi pasaMyYHBIM JIEKCHMKO-TpaMMaTHYeCKuM Kateropusim: 54%
COCTaBJISIIOT CylIecTBHTeNbHbIe, 29% — mpuaratensHble U 17% — riaronsl.
Yro Kacaercsi KaTerOpuu CYIIECTBUTEIBHOTO, TO OHA MapKUpyeT 0a30BbIi
00pa3 cka3kd, KOTOPKIA BepOammu3yeTcs Orarojaps JIEKCUYCCKUM CIUHULIAM C
COOTBETCTBYIOIIEH ceMaHTHKOU: rOse, happiness, lover, lips, desire, passion,
love, heart, music, honey, pain, flame. Ciexyer oTMEeTUTh, YTO JIEKCUUECKAsI
eIMHAIIA «OSe» U CI0BOCOYeTaHHE «Ied r0Se» SBISAIOTCSA JOMUHHUPYIOIIUMU B
9TOM JIUCKYPCE U COCTABISIOT 0K0JI0 60%. OTHOCHTEIIBHO KJIacca I1arojioB, OHU
TaKke MapKUpYIOT crienuduky obpasa mobsu: suffer, sacrifice, dance, sing.

JomunupyronmM obpasom B ckaske «The Selfish Giant», k mpumepy,
SIBIISIETCSL 00pa3 «IUraHTa», TOYHEEe OCOOEHHOCTH €ro BHYTPEHHETO MHpa.
JIOMUHUPYIOIIEeH KaTeroprei sIBIsIETCSI CYIIECTBUTEIBHOE Kak 0a30BbIi MapKep
obpasnoctu: winter; snow; frost; wind; hail; ice; kareropus npunarareinbHOro
noauépKkuBaeT HioaHChl 3TOro obpasa: white; cold; lovely; sweet; delicious;
KaTeropusi IJIarojia, COOTBETCTBYIONIUM O0Opa3oM, MapKHPYeT THIIUYHBIE
noctynky ruranta: to rattle on; blow; fly; laugh; melt. 3tot xynoxecTBeHHBII
JICKYPC OTpaXkaeT TpaHchopMaluio o0pasa: cHavyana TUTaHT TPEACTABICH KakK
37I0H U STOMCTHYHBIMH, Jajiee ero 00pa3 MEHsIETCs, ¥ OH CTAHOBUTCS JTOOPBIM U
YyBCTBUTEJBHBIM. JTa creruduyeckas JUHAMHKAa 00pa3a, COOTBETCTBEHHO,
MapKUPYyETCsl JTIEKCUKOH.

Cpenu putMudeckux ocoOeHHOCTeH cka3ok O. Yaiiibaa Ha CHHTaKCHYECKOM
YPOBHE, CJIEAyeT OTMETUTh HAIMYHME SIPKUX MPUMEPOB PUTMHUUECKUX MOJIEICH
CTHJIMCTHYECKOTO cuHTaKcuca. Tak, Hampumep, B ckaske «The Nightingae and
the ROSe» r1aBHBIM sBIIsETCSI 00pa3 po3bl — AUIETOPUYECKOE H300pakeHHe
7100BU. IMEHHO ¢ TIOMOIIBIO €IUCTAHTHOTO MOBTOPAX», ABTOP XapaKTEPU3UPYET
«po3y» KaKk JoMuHHUpYyromuii 0opa3. Hanpumep: «She said that she would dance
with meif | brought her red roses», cried the young Student. «If | bring her ared
rose she will dance with me till dawn. If | bring her ared rose, | shall hold her
inmy arms ... », «You said that you would dance with me if | brought you a red
rose», cried the Student» [3, p. 40].

B ckaske «The Selfish Giant» Takke 4acTOTHBI MOJAENIHN «IUCTAHTHOTO
noBTopa». Hampumep: «It wasa largelovely garden, with soft green grass».
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«They used to wander round the high walls when their lessons were over,
and talk about the beautiful garden inside». «And when the people were
going to market at twelve o’ clock they found the Giant playing with the
children in the most beautiful garden they had ever seen». «Here and there
over the grass stood beautiful flowers like stars, and there were twelve
peach-trees that in the spring-time broke out into delicate blossoms of
pink and pearl, and in the autumn bore rich fruit. «I have many beautiful
flowers», he said; «but the children are the most beautiful flowers of all»
[3, p. 50-51].

Taxkum o6pa30M, CBA3HOCTh KAaK OJAHA U3 3HAYUMbIX KaTeFOpI/Iﬁ JUCKYypCa
obecrieunuBaeT JUHAMHKY Pa3BUTHA CIOKETA, UHTCIPALIUIO SA3BIKOBBIX ypOBHeﬁ
B Bep6aJ’II>HOM KOHTCKCTC UM OTpPaAKACT MLCJIOCTHOCTh XYAOKCCTBCHHOTO
MPOU3BECACHUA. I[aJ'IBHefIIHaH NEPCIICKTHUBA UCCJICA0BAHMS B 3TOM HAIIpABJICHUU
COCTOUT B U3YyYCHUU 0COOEHHON HUHTETpAlUU A3bIKOBBIX ypOBHeﬁ U JUWHaAMUKH
Ppa3BUTHA CHOXKETA.
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KOMMYHHKAIHU: MOHOrpaduueckoe yueoHoe nocodue / E. A. Cenuanosa. —
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TPEBOXHOCTD YUAIIIUXCS —ITPUYUHBI, ITOCJIEACTBUA,
PEIIEHUSA

MHorue ydJanecs WCIBITBIBAIOT OCCIOKOMCTBO, CBSI3aHHOE C TpeMs
acTieKTaMU. 00sI3Hh KOMMYHHKAIIUH, TPEBOTA TIPU TECTUPOBAHUHU U CTPaX MEPe]
OTPHULIATENBHOMN OLIEHKOM.

Bosi3Hh KOMMYHUKAIIUU — 3TO TaKOW CTpaxX WU OECIIOKOMCTBO, KOTOPBIN
CBSI3aH C pEAbHOW WIJIM OXKHMJIAeMOH CBSI3bI0 OOIIEHHS C APYTHUM YeJIOBEKOM
WM JTFIObMU. XOTS HEKOTOPBIC JIIOJU XOTAT OOIIATHCS C JPYTHMH JIIOJIBMHU,
BCE K€ UM MOYKET MeNIaTh MX CTpaxX WM OecrmoKoicTBO. JIroam, KOTOpEIC
HE 00JIaJal0T COOTBETCTBYIOIIMMHU HABBIKAMU OOIICHUS WU Yhe OOIICHUE
pacxoauTcs MO ATHUYECKOMY WM KYJIbTYpPHOMY MpPHU3HAKY, TaKKe MOTYT
UCIBITBIBATh CTpPaxX MpU oO0mmeHuu. M3-3a HEZOCTATOYHOTO KayecTBA WIIH
KOJIMYECTBA 3HAHUI, KOTOPBIE yUyalluecss MOTYT UMETh B MHOCTPAaHHOM SI3bIKE,
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MMOHMMaHWe MH(OpPMAIMK CTAHOBUTCS eIlle XyXXE B CHUTyalusX OOLIeHUs Ha
HHOCTPAaHHOM si3bIke (OyJb TO aHTIHMHCKUHA, HEMEUKUIl Win Mr000H Ipyroi
S3BIK).

Bropoi#i acmekT OTHOCHTCS K CTpaxy COBEpIIaTh OMIMOKM W HeyAayd B
CHUTYyalusIX TECTUPOBaHMs, Oy/Ib TO MMCbMEHHBIE WIIN YCTHBIE paboThl. Hanbosee
MPOXYKTUBHBIM CYMTAETCS MOAXOA K KOMMYHUKAaTHBHOMY SI3BIKOBOMY
TECTUPOBAHUIO, KOTOPBIH HCHOJB3YeTCs ISl M3MEpPEeHHs] CIIOCOOHOCTH
y4alerocs: U3y4arb sI3bIK B peajibHbIX CHTyalusx. [lomxon mpearmosnaraer, 4To
YYEHHK CYMTAETCS YCIIEIIHBIM B U3yYE€HHUH SI3bIKa, €CJIM OH MOXKET O0IIAaThCSI HITH
WCIIOJIb30BATh 3HAHHS U HaBBIKHM MIOCPE/ICTBOM ayTEHTUYHOTO HPOCITYIIIMBAHUS,
TOBOPEHUSI, YTEHUS M TINChMA.

[MocnenHunii KOMITIOHEHT CTpaxa Mepe]] OTPHUIATEIbHON OIIEHKOW CUMTAETCS
CXOKUM C TPEBOTOW IIpM TECTUPOBAHWM, HO OoJjiee HIMPOKUM IO OXBary,
MIOCKOJIbKY B HEM YUYacCTBYIOT HE TOJIbKO CUTYaIlH, CBSI3aHHBIE C TECTUPOBAHUEM,
HO ¥ JIF000M PYyToi COIManbHBINA KOHTEKCT, B KOTOPOM yUalHecst OEHUBAIOTCS
C TOYKH 3pEHHS MX pa0OTHI HAa THOCTPaHHOM si3bIKe. OIIeHKa UTPaeT HEHTPAIBHYIO
POJIb B mporiecce 00y4eHHs U SIBJISIETCS] BAYKHBIM ACIIEKTOM TpEToiaBaHusl. JTo
caMblii BaKHBIH (haKTOp, BIUSIONHMH Ha 00y4eHNE CTY/ICHTOB.

B ncuxomormueckom sHumkiIoneaudeckom ciosape M. W. Enwukeen
ompeziensieT  OSCITOKOMCTBO KaK  «JyBCTBO  HANPSDKEHHOTO — OXKHIAHUS
HaJ[BUTAIOIIEToCs] HecuacThs» [1]. BecrmokoWcTBO CBsI3aHO C MOTEHIMATBHON
CHTyaluell OLEHKH, KOTOpas elle He NpOou30IlIa, HO BCE K€, BBHI3BIBAET
oraceHus U cTpax. TakiuM o0pa3oM, OECTIOKOHCTBO CIIEYeT pacCMaTpruBaTh KaKk
YacTh YEJIOBEUECKOH JIMYHOCTH.

BecrniokolicTBO cToMT paccMaTpuBaTh Kak (akTop, KOTOPHIA MOXET
3aTpyJHUTh NMOHMMaHHE s3bIKa Ha HAa4YalbHOM OTare u3ydeHus. HenoHsTHbie
ydalmuMcs Marepuaibl IPUBOAAT K CHIDKEHUIO YPOBHS caM03()(eKTHBHOCTH
U 3apOXJAIOT B HUX YYBCTBO OECIOKOMCTBa. Takxke OECIOKOMCTBO Memiaert
y4aiumMcs 00IaThCst U CIOCOOCTBYET CHIDKEHUIO MX CAMOOICHKH.

UroObI JTydllle TOHUMATh MaclITad 3TOH MpoOJeMbl, HEOOXOIUMO 3HATH
pa3iMyuHble THIBI OECHOKOWCTBA, KOTOPBIE MOTYT MOBJIHMATH HA YYaIHXCS.
MHorue uccienoBareN 3aHUMaINCh W3yYeHUEM JIAHHOW TeMBbl. Tak, MO>KHO
BBIJIETIUTD CJIETYIOIINE TUIIBI OECTIOKOMCTRA:

1. T'noccodobus, uiam ke HaBSI3YMBBHIA CTpax Iepei peubto. Yamie Bcero
nposiBisieTcsl Kak (GoOust mpu MyOJIMYHBIX BBICTYIUIEHUsIXK. 2. [IlnchbmeHHas
TpeBora (Writing anxiety), rae JIOQM HCHBITHIBAIOT OECHOKOWCTBO MpU
MHCHMEHHOM HAIMCAHUU TOT'O UITH HHOTO TeKcTa (3TO MOXKET OBbITh U HIKOJIbHOE
COYMHEHHE, U TIHChMO JIPYTY, U 3JEeKTpOoHHOE muchMo). 3. TectoBas Tpesora,
KOTOpasi POUCXOIUT 10 WJIM BO BPEMS TECTOBBIX CHUTYallMi, COIIPOBOXKAAETCS
Ype3MEPHBIM (HU3HOJIOTHYECKUM BO30Y)KACHHEM, CTPAaXOM HEyJIaud U Jaxe
nanukoii. 4. Kumkrast TpeBora (reading anxiety). Jlaxke netsiM, y KOTOPBIX
HET Mpo0JIeM C YTEHHEM TEKCTOB, CTAHOBHUTCS CJIOXKHEE YUTaTh BCIYX, O YeM
CBUJICTEIBCTBYIOT YBEJIMYEHHOE apTepuabHOE MaBI€HHE M yCKOPEHHBIN
myJbe. Taxke, 6eCrIOKOHCTBO IPH YTEHHUH JINTEPATYPHI HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE
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OTPUIIATEIEHO CKa3bIBACTCS HAa MOHMMaHUM 4YTeHUs. 5. OOmiee 0ecroKoicTBO,
HauOoJIee yacras mpooaeMa, ¢ KOTOPOM CTATKMBAIOTCS JIFOIH. Takoe COCTOSHUE
OTJMYaeTCs OT CTpaxa JUINTEJIbHOCTHIO IEepeKHBaHUM  (6ECIOKOWCTBO
MPOIO/KUTEIILHEE, UEM CTPax).

HIMeHHO y4uTeNss MOTYT UTPaTh aKTHBHYIO POJIb B CHHYKCHUH OSCITOKOMCTBA
yuanmxcs. HeoOXomuMo MO3BOMATh yUYalIUMCS JOOPOBOJBHO OTBEYaTh Ha
BONIPOCHI, a HE MPHU3BIBaTh UX K OTBETY, TAaKXXEC YYBCTBO IOMOpa YUYHTEIS
CIIoCcOOCTBYET YITyUIICHUIO aTMOC(Ephl U CHIKACT YPOBEHBb CTPECca YUCHHKA.
CIHOKOMHEIE, JPYKETIOOHBIC OTHOIICHHUS B TAPE YUYUTEITh-YICHHK MOTYT TOMOYb
pu paboTe, HEe BHI3BIBAs HETATUBHBIX AMOITHI. MeTObI peakcaluy MOMOTYT
YYalUMCs CHATh CTPECC, KaK Ha YPOKe, TaK W JoMa. Takke BaXKHO JOHECTH
WH(GOPMAIIUIO JIO YYSHUKOB, YTO ONIMOKU — 3TO HOPMAIBHO, YTO OHH SIBIISTIOTCS
Y4acThIO0 MpOIlecca M3YYCHUS SI3bIKa. [10JJ00HBIC HECIOXKHBIC JEUCTBUS MOTYT
MOJTHATH ABTOPUTET YUWTENS U, YTO HAMOOJICe BaKHO — TMOBBICHTH YPOBCHB
BJIAJICHUS SI3BIKOM yUaIIuXcs 03 OECIIOKOMCTBA C UX CTOPOHBI.

KpoMe TOro, CTOMT OTMETUTH, UTO YyYaIIUeCs YYBCTBYIOT ceOS MeHee
03a004YEHHLIMH, KOTJa OHHM OBLIM IOATOTOBJIEHBI M FOTOBBI K 3aHATHAM. A B
KadecTBe 3PPEKTUBHOTO MEIArOTHYSCKOT0 BMEIIATEILCTBA B pa0OTy YUCHHKA
MOXHO (M HYXHO) HCIIOJb30BaTh METOJ MPOEKTOB. Tako# MpOEKT MO3BOJIHT
YYCHUKAM HCIOJIb30BaTh S3BIK B €CTCCTBEHHOM OKPYXXCHUU 0€3 JIaBJICHUS
OIICHKH, YTO CHOCOOCTBYET CTPEMIJICHUIO YYEHHKOB HCITOJIb30BAaTh SI3BIK 0€3
CTpaxa OIIHOUTHCA. A TaKke, YPOBCHb OCCIOKONCTBA y4alUXCs CHHXKAETCH,
KOTJla OHM HWCIIOJIB3YIOT S3BIK BHE Kjlacca, TJIe OHM YyBCTBYIOT ceOsi Ooiee
KoM(OpTHO.

DMOIMA ONPEACTAIOT, CKOJIBKO CHJI yYaluecs MPUKIAIBIBAIOT K TOW WA
WHOU 3ajade. DMOIMHU IMOMOTAIOT COCPEIOTOYNTh BHUMAHUE W W3BJICKATh
HE00XOIUMYT0 HH(POPMAITUIO U3 TAMSITH, a O0JIBIIIOE KOJIMIECTBO 3MOIIUI MOTYT
roMemars 00padoTke uHGpOpPMaIHH.

Jlntepartypa
1. Enukees M. MU. TICUXOJOTMYECKUI DHIUKIIONEAUUECKUM cloBaps [
M. U. Enukees. — M. : [Ipocnexr, 2010. — 560 c.

Jexcnes C. H.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

KOHTAMUWHAIIMS KAK TPOAYKTUBHBIN CIIOCOB
CJIOBOOBPA3OBAHMSI B COBPEMEHHOM
AHININMUCKOM A3BIKE

KonTamuHanms sSBIsieTCsS MPOIYKTUBHBIM CIIOCOOOM CIIOBOOOPA3OBaHUS B
COBPEMEHHOM aHIJIMKACKOM si3bike. CornacHo Touku 3penust C. M. EHukeeBoid,
9TO «aBTOHOMHBIH  CITIOCOO  CJIOBOOOpA30BAaHUS, ITOCKOJBKY  SIBIISCTCS
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CBOEOOPA3HBIM  «THOpWIOM»  CJIOBOOOpasoBaHMs M (QOpMOOOpPa3OBaHUS.
B mponecce (bOpMI/IpOBaHI/IH KOHTAMHWHAHTOB YYaCTBYIOT KaK MCXaHWU3MbI
COCIUHCHHS OCHOB (KOTOpHe SABJIAIOTCA BCAYUIMMU B CJ'IOBOCJ'IO)KeHI/II/I),
TaK W MCXAaHHU3MbI COKpalllCHU:, (bpaFMeHTaHI/II/I CJIOB (‘ITO TUIIUYHO JIA
(dopmoobpazosanus)» [80, c. 95]. KoHTaMHHAHTbI, KaK M CIIOKHBIE CIIOBA,
O6pa3}’IOTCH Ha OCHOBC OTJCJIbHBIX JICKCMYCCKHUX CIAMHUIIL. C0BOCIOXKEHHE U
KOHTaMHUHAIMS TPEACTABISAIOT COOOW YHUBEPOANUIO, TO €CTh KOHJICHCAIIUIO
CCMAaHTUKH CJIOBOCOYCTAHHA B MNpEAciIax OI[HOf/i JIEKCUYECKOH CAUHUIIbI. 3rtotr
Croco0 mpencTaBiIseT co0OH CIHMSHUE, CpPallMBaHHE «OOJOMKOB» JBYX HWIIM
HECKOJIbKUX CJIOB, UX JacTed WIH COCAMHCHUEC OJITHOI'O ITOJIHOI'O CJIOBA M 4aCTU
JIPYTOTO, B PE3YJIbTATe KOTOPHIX OOPA3yHOTCS «CJIOBA-CIUTKH», HAIpUMED,
techlash /'teklz[/, a backlash (a strong feeling among a group of people in
reaction to a change or recent events) against technology: “ Daniel Franklin,
executive editor at The Economist and editor of “ TheWorldin2018” , told CNBC
in an interview that he believed one particular theme to watch out for in 2018
would likely be an impending “ techlash” . Over the coming months, lawmakers
across the world will likely turn on tech behemoths such as Facebook, Google
and Amazon, Franklin said” [www.cnbc.com, 1 January 2018].

CymeCTByIOT Pa3JINMIHBIC CTPYKTYPHO-CEMAHTUYCCKUEC THUIIBI U OTJC/IbHBIC
MO/IeJTH KOHTAMHUHAHTOB, [0 KOTOPBIM OHH 00pa3sytorcst (Oyksbl A, B 0603Ha4atoT
MepBbIA dNIeMeHT KoHTamMuHaHTa, OykBel C, D — ero Bropoit amemenr). I[lo
XapaKTepy COKpallCHHA HMCXOAHBLIX CJIOB KOHTAMHWHAHTBI PACIPCACIIAIOTCA IO
crnenyromuM rpynnam: 1) mosnsle ciosa-cautku (A + B) + (C+ D) > (A + D):
Zurich + Google = Zoogler /'zu:gls'/, an employee of Google who works in the
company’s Zurich office: “ The Zooglers have table tennis and pinball, but also
a band rehearsal room, a cinema, a gym and a Lego room. There are circular
curtained-off meeting rooms, as in a dystopian hospital. There are cable cars
to sitin for no reason. There's a room with a piano in it. And free good food”
[The Guardian, 15 January 2018]; dress + trousers = drouser /'dravzs’/, an item
of clothing comprising a dress attached to a pair of trousers: “ You know how
sometimes you can’'t make up your mind about wearing a dress or a trouser?
Now, you can wear both at the sametime. Yes, a hybrid clothing item consisting
of the two is now a trend. Don’t confuse it with putting on a skirt over a pair of
pants though. The drouser, asit istermed, is one garment by itself. Just have a
look at the designs by Elie Saab for the Soring 2017 Haute Couture runway”
[www.star2.com, 25 February 2017];

2) vactuuneie cnoBa-cautku: a) (A + B) + (C + D) > (A + C): croissant +
sushi = crossushi /krou'surfi/, a croissant with sushi inside it: “ Full disclosure,
in case you couldn’t already tell, | am one of those croissant purists. | prefer to
gtick to a non-stuffed pastry — unless chocolate is invol ved — that showers flakes,
not salmon, onto my lap. But, the “ crossushi” was not created for me. It was
created for adventurous eaters who care more for creativity and possibilities of
what can be” [www.bustle.com, 2 January 2018]; b) (A +B) + (C + D) > (A+ B)
+ D: hot + autumn = hotumn /'ha:tom/, an autumn where the temperatures are
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warmer than usual for the season, thought to be at least partly caused by climate
change: “ 100-degree October temperatures? Welcome to “ hotumn” . We're in
the middle of a new, climate-changed kind of fall — one where you ask for that
pumpkin spice latte iced, please ... Scientists caution against attributing this
year’s sweltering Sweatember and Hottober temps to climate change alone, but
thelong-termtrendisclear: Thiscertainly won't be our last hotumn” [grist.org,
25 October 2017], sulphuric + onion = sunion /'sxnjan/, atype of onion that does
not make your eyes water when you dice or chop it: “With typical onions, these
compounds, which form sulphuric acid when they come into contact with the
water in your eyes, remain stable or increase during storage. But with sunions
the levelsactually decrease over time, resulting in an onion variety that becomes
sweeter, milder, and tearless’ [www.independent.co.uk, 10 January 2018].

B s3aBucumoctH oOT XapakTepa COOTHOLICHUSA 3HAYEHUH KOMITOHEHTOB
YaCTUYHBIX CJIOB-CIIMTKOB BbBIACIAIOTCSA I'PYIIIIbI HOBOO6pa30BaHPII>i, B KOTOpI)IX:
1) 3HaueHMeE CI0BA PABHO CyMMeE 3HAYECHHUH €r0 KOMIIOHEHTOB. DTO MOXKET OBITh
HOBOC 3HA4YC€HHUEC, WIN MpEAbIAYyIIEEC, HO OHO ano6peTaeT 3MOHPIOHaJ'IBHBII>i u
9KCTPECCUBHBINA XapakTep; 2) 3HaYeHHE CJIOBA HE PaBHO MPOCTON CyMMe €ro
KOMIIOHEHTOB, 3) 3HAUYEHHE CJIOBAa COCTOMUT M3 3HAUYEHHH €ro KOMIIOHEHTOB.
OI[I/IH U3 KOMIIOHCHTOB CJIOBa ABJIACTCA IJIaBHBIM, a BTOpOﬁ BBICTYIIA€T B
¢ynkun ero Mmoaupukaropa. «KoHuIenTyajgbHBIH acnekT (HOpMHPOBAHUS
CEMAaHTUKU KOHTaMHWHaHTAa 3aKJII0YAacTCs B TOM, UTO €I'0 IIOABJICHUEC O6YCJ'IOBJ'IGHO
OCMBICJIICHUEM O6’BeKTOB, HEKOTOPBIC YCPThI KOTOPLIX MBICJIATCA KaK CXOXKHUE UITU
CMCKHBIC. 3Tar1y O6pa3OBaHI/IH KOHTaMHWHAHTa NPCAIICCTBYCT 3TAll OCMBICJICHUA
JACHOTATOB, 0003HaYaeMbBIX COCTAaBHBIMM KOMIIOHEHTAMHM KOHTAMHHAHTA.
HOSTOMy KOHTAMHUHHUPOBAHHOC CJIOBO MOKHO pPACCMATpUBATh KaK PE3yJIbTaT
MBICJIIMTCJIIbHBIX OHepaHI/Iﬁ o YCTAaHOBJICHUIO CBSI3€H M OTHOIIEHHUH MEKIY
MpeIMeTaM U U SIBICHUSIME 00bEKTHBHOM peanbHOCTHY [2, ¢. 92]. KonTamMuHaIms
MpOSABJIACTCA KaK B TepMHHOHOFH‘IeCKOﬁ, Tak U B Cy6CTaHI[apTHOI71 JICKCHUKE.
I/IHTepec NpEeACTABIACT U3YYCHUC IMTPArMaTUICCKOI0 aCli€KTa KOHTaMHWHAIluM, a
TaK)K€ COMOCTABUTEIbHEIN aHAIN3 KOHTAMUHAHTOB B Pa3JINYIHBIX A3bIKAX.
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TEKCT U JUCKYPC: TUODPEPEHIIUALIUA NOHATHANA

[MoHsATHS «TEKCT» W «IUCKYpC» NPOJOIDKAIOT CUYUTAThCs OJHUMH U3
HaunboJee CIOKHBIX IMOHATHIH COBPEMEHHBIX JTMHIBUCTHYECKUX HCCIIEI0BaHUH,
XapaKTepu3ysach MHOrOoOpa3sMeM IOJXOJI0B M TpPakTOBOK. Jluckyccus o
JIMCKypce KaKk CaMOCTOSITEIbHOM KOHIIENTE HAa4alach C ONMMCAHUSI COOTHOIICHHS
TEKCTa 1 IUcKypca. Jlo cux mop onpesenenne AUCKypea, Kak U TEKCTa, SBISETCs
JIMCKYCCUOHHBIM, U 3TOT ()EHOMEH KaK KaTeropusi KOMMYHHKAIMH TOHUMAaeTCs
MHOTHMH YYEHBIMH 1O-pa3HoMy. CII0KHOCTH, CBSI3aHHBIE C ITONBITKAMH HaNTH
OHO3HAYHYIO Je(UHHUIMIO JAaHHBIX TEPMHHOB, OOYCIIOBJIEHBI JIOCTATOYHO
rIyOOKMMHM  npuunHaMu. [IOHATHHHBIA QUanma3oH TEpPMUHA <ITUCKYpPC»
pasHooOpazen. CorymacHO caMOMy pPacHpOCTPAaHEHHOMY  OIIPEEIeHHIO,
npencrasieHHomy H. JI. ApyTOHOBOM, MOHATHE <IHUCKYpC» CBOJUTCA K
TPEM OCHOBHBIM TpPaKTOBKaM, IJi¢ JHMCKYpC IMOHMMAeTcs Kak 1) CBA3HBIH
TEKCT B COBOKYNHOCTH C 3KCTPAJIMHTBUCTUYECKUMU — IParMaTHYECKUMH,
COLMOKYJbTYPHBIMH,  TICUXOJOTHYECKMMH W JPYyrUMH  (aKTOpamy,
2) TeKCT, B3ATHIA B COOBITHIHOM acriekre; 3) pedb, paccMaTpuBacMasi Kak
LIeJICHANPABJIEHHOE COLMAIbHOE JAEHCTBUE, KaK KOMIIOHEHT, yYacTBYIOUIUH BO
B3aUMO/ICHCTBHH JIFOJICH U MEXaHU3MaX UX CO3HaHUsI (KOTHUTHBHBIX ITPOLIECCaXx).
JlucKypc — 3TO pedb, «ImorpyKeHHas B xu3Hbp» [1, ¢. 136-137].

B coBpemMeHHO JIMHIBUCTHKE HET OTHO3HAYHOTO B3IVIs/Ia TAK)KE U Ha TAKyIO
JTMHaMHUYHYIO BEIMUUHY, Kak TekcT. E. A. CenrBaHOBa BBIJEISIET ps/] IPUYUH,
00YCIOBIMBAIOIINX OTCYTCTBHE €AMHON JedhUHUIMU TekcTa: 1) dhopmanmbHo-
CTPYKTYpHasi pa3HOIUIAHOBOCTh TEKCTOB; 2) (QyHKIMOHATBHO-)KaHPOBOE,
CTHJIMCTHYECKOE PAa3HOOOpa3ue TEKCTOB; 3) Pa3iHyusl B MOJAX0AaX K U3yUCHHIO
Tekcta; 4) abcomoTr3anus ero (opMaIbHO-CTPYKTYPHOT'O ACTEKTA, OPUCHTALIHS
OMpe/IeNieH sI TEKCTa Ha OJTHY MJIM HECKOJIbKO KaTeropui [4, c. 26-29].

B coBpeMeHHOW  JHMHIBHCTMKE TEeKCTa  BBUSICHEHHIO  KOMILIEKCa
OOIIEKTEKCTOBBIX ~ KAaTerOpHH  YAEJIEHO  3HAYMTENFHOE  BHUMaHHE B
uccienoBanusix B. B. Bunorpagosa, U. P. T'anpnepuna, M. M. Koxunoit,
JI. M. JIoceBoii, B. B. Onqunnosa, JI. 1. I1am, M. A. Ilnenkuna, T. B. Pag3uesckoi,
E. B. Cunoposa, M. b. XpamueHko u Ap., CTUIMCTHUKY BHyTPUTEKCTOBBIX CPEJCTB
uccnenosamu C. U. lopomenko, C. 5. Epmonenko, I'. A. KouroboBckas u zip.

TekcT — MCTOYHUK SI3BIKOBBIX €MHUII M (POpMa MX CyIIEeCTBOBaHHS. JTa
CTPYKTypa, BMelas B ce0sl ONpeNesIeHHOEe KOJIMYECTBO MEHBIIUX CTPYKTYD,
MpUOOpETaeT B TaKOW HEJIOCTHOCTH M CBOW OT/AENBHBIN CMBICI, KOTOPBHIH HE
SIBIISIETCSI TPOCTON apuU(METHYECKOH CYMMOH CO/Ep)KaHUsl COCTaBJISIOUINX,
MOCKOJIBKY «... TEKCT — 3TO IeJICHANPABICHHOE S3BIKOBOM ITPOM3BEICHUE,
COCTOSIIIIEE W3 HEOIPEEICHHOTO KOJMYECTBA TI'PaMMAaTHYECKUX CTPYKTYp
(mpemmoxkeHuid) W mpud 3TOM Takoe (MPOM3BEACHUE), KOTOPOE HMeeT
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OTIpe/IeTICHHBII CMBICIT, B TOW MIIM HHOM CTETICHN OTIMYAIOIIUICS OT CMBICIIOBBIX
MOKa3aTeNiel 3THX IPAMMATHIECKHX CTPYKTYp» [2, ¢. 72].

JluarBucTryeckas criequdurka TeKcTa 00ycIOBIeHa €ro NPUHAIIE)KHOCTBIO
Kak K cdepe A3bIKa, Tak 1 K chepe peun. [I03ToMy NOIBITKH 0XapaKTepu30BaTh
3Ty CHENU(HKY OCYIIECTBISIOTCS B Pa3HbIX HANpPaBICHUIX. TEKCT — «iIBICHHE
HE TOJIKO JIMHTBUCTHYECKOE, HO M SKCTPAIMHTBHCTHYECKOE, TEKCT CaMHUM
(haKTOM CBOETO CYIIIECTBOBAHHSI OTIPEIETICHHBIM 00pa30M MEHSET OKPYKAIOLIYI0
JIECTBUTENILHOCTD. YUHTHIBAsl JABYHANPaBICHHYIO 3aBUCHMOCTh TEKCTa H
OKpY’Kafollero MHpa, MOXXHO TOBOPUTh O TEKCTE KaKk O KaKOH-TO 0coOoi
NpeAVKAaTUBHON enuHMIle. TeKcTy mpucyma ompezaeiaeHHas (opMaiIbHO-
cofiepKaTesbHask CTPYKTYpa, KOTOpas MO3BOJISET BBIICIATH €r0 B TUCKypce» [3,
c. 55].

TaxuMm 00pa3oM, TEKCT — CPECTBO M €AMHHUIIA KOMMYHHUKaWH. Jluckype —
¢dopma, B KOTOpOH 3Ta KOMMYHHUKAIWsl HpoTeKaeT. TeKcT AaeT MUy it
Pa3MBIIUIEHHUH, IUCKYPC — SKCIUTMIUTHO BBIPAXXKEHHOE pas3MblluieHue. [lonsaTus
TEKCT» U «IUCKYPC» COOTHOCATCSI MEXKAY COOOH Kak «Ipolecc —IpOIyKT»,
TO €CTb JUCKYpC — 3TO TEKCT, B3SATHIA B COOBITHHHOHW acmekTe, CONUabHO-
HaINpaBJIeHHBI M BKIIOYAIONIUA B ce0Sl DKCTPaJIMHTBUCTUYECKUE (DAKTODEI.
Texkcr 1 TUCcKypc —B3aUMO3aBUCUMBIL. JIF000H TUCKYPC TAKKE SIBISIETCSI TEKCTOM.
Ho He kax[plii TEKCT —3TO TUCKYPC.

TepMHHBI «TEKCT» W «IUCKYpC» B CHIIy CBOGH €MKOCTH M JIOCTaTOYHO
rI100aJIbHOTr0 XapakTepa Oy Iy T ocTaBaThCs U Jajiee B (POKyce UCCIIeA0BaTEIbCKUX
HWHTEPECOB COBPEMEHHOH JIMHTBUCTHKH.
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Jlawmenxo H. A.
(OIT «Cmaxanoseckutl nedazo2uqeckutl Koiedic JIy2ancko2o HayUoOHaIbHO20
yuueepcumema umenu Tapaca Illesuenxo»)

TEOPETUYECKHUE ACIIEKTbI PA3BUTHSA ITIPOEKTHOM
METOIUKU OBYYEHUSA

VIHHOBallMOHHBIE ~ TEXHOJOTMH OOyYeHHS  CTAHOBSTCS Bce  Oouee
BOCTPEOOBaHHBIMH B COBPEMEHHOM IIpoliecce 00pa30BaHUs, YTO CYIIECTBEHHO
MEHSIET CTHJIb, XapakTep, COJep)kKaHWe 00pa30BaTEIbHOW Cpeabl CTYAEHTOB
BCEro cpe/He-mpodhecCHOHABHOTO 00pa3oBaHus. BHeipeHHe HHHOBAIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH pa3BUBAE€T y CTYIEHTOB CaMOCTOSTENBHOCTh, CIHOCOOHOCTH K
CaMOOpraHU3alUK, YMCHHUIO BECTH JAUAJIOT, YBAKHTEIBHO OTHOCHTHCS K Uy)KOMY
MHEHHIO, yMesl, TIPH 3TOM, OTCTOSTH CBOIO TOYKY 3peHus. OmHOH W3 Takux
WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA MBI CYMTAEM METO]] TPOSKTHOU NeITeIbHOCTH [3,
c. 11].

IMonx  TOpOeKTHOM  TEXHONOrWeW  MOHUMAIT  CHUCTEMATHYECKYIO
CaMOCTOSTENIbHYIO TBOPYECKYIO MEATeNBHOCTh CTyAeHTa. OHa TO3BOJISET
3 }eKTUBHO HCMONb30BATh 3aJOKEHHBIA MOTCHIMAN W TpEnojaBarelns, U
CTYJIeHTa, UHTETPUPOBATh UX 3HAHUSI, OIIBIT, TIpEJIarasi, PH 3TOM, HOBBIC HJICH,
AKTHBU3HPYsI CAMOCTOSATENbHYIO H Hay4YHYI0 paboTty [4, c. 6].

OOpalieHie  y4eHbIX M TNPAKTHKOB K  MOpoOjieMe  JIMYHOCTHO-
OpUEHTUPOBAHHOTO OOYYCHHS MMECT NaBHIOI HcTopuio. B konie XIX Beka
JIMIaKTHYECKUE TIOMCKHU 3aaHbIX MeJarorop ObUTH MPOHUKHYTHl BHUMaHHEM
K 3MOIIMOHAJIBHOIN MPHUBJICKATENBHOCTH 00ydeHHs. Maen ryMaHHCTHYECKOro
HampaBlieHusl B Gr1ocoduu u 00pa30BaHUH OBUTH CBSI3aHBI C METOIOM TIPOCKTOB,
KOTOPBIN TaKk)ke Ha3bIBAIN «METOIOM ITPOOJIEM» MITH «METO/IOM IIEIEBOTO aKTa»
[1].

Mertoa mpoektoB Bo3HMK B XVI| Beke B apXUTEKTYPHBIX MACTEPCKUX
Wrtanuu. JoAryro HCTOPUIO Pa3BUTHSI METO/IA IPOSKTOB U €r0 PACIPOCTPAHEHHUS
B MHUPOBOM MPAKTHKE MOXHO Pa3/ICUTh HA IISTh 3TAIOB!

1590-1765: Havano NMpoOeKTHOW IEATETHLHOCTH B apXUTEKTYPHBIX MIKOJIAX
(mMactepckux) EBporsi.

1765-1880: wucronb3oBaHWE MPOEKTa B KadecTBE MeTojqa OOydYeHHs B
CHCTEMaTHYECKOM IeJarorHiyeckol IpakTUKE M €ro <«IepeceieHre» Ha
aMEPUKAHCKHH KOHTUHEHT.

1880-1915: wucnonp3oBaHME MeTOAa IIPOEKTOB B IPOWU3BOJCTBEHHOM
00y4yeHuH 1 B 0011e00pa30BaTEIbHBIX MIKOJIAX.

1915-1965: mepeocMEBICTICHHE METOJla MPOEKTOB M €ro «IIePECEICHUE» C
aMEpUKAHCKOTr0 KOHTHHEHTa 00paTHO B EBpormy.

1965 — o HacTosiIee BpeMsl: HOBOE €OTKPBITHE» METOJIa IPOEKTOB, TPETHSI
BOJIHA €0 MEXTyHaPOIHOTO PaclpOCTpaHEeHUs .

B 1920-¢ rr. MeTo1 MPOCKTOB BO3HUKAET B CEIBCKOXO3SHCTBEHHBIX IIKOTAX
CIIIA B cBs13u pa3BUBAIOIIEHCS TaM BCE IIMPE U MUpPE UAEeH TPyAOBOH IIKOJMIBI.
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[IpoekTHOE O00y4YeHME OBUTIO HAINPABICHO HA TO, YTOOBI HAWTH CHOCOOBI, MyTH
Pa3BUTHS AKTHBHOTO CAMOCTOSITENILHOIO MBIIIIEHHST peOeHKa, YTOObI HAYYUTh
€ro He TOJIbKO 3aIIOMMHATh ¥ BOCIIPOM3BOJUTH 3HAaHHS KOTOPHIE IAeT IIKO0JIa, HO
U YMETh UX MIPUMEHSATH Ha IPAKTHKE.

MeTo/1 MPOEKTOB YCHEIIHO pa3BUBAJICS Onarojaps MmefarornueckuM Haesm
aMepHKaHCKOro menarora u rcuxojora JIx. J[pron, a Takke €ero y4eHHKOB U
nocnenosareneid B. X. Kunnatpuka, 3. V. Konnuarca.

Jlxon [lpton (1859-1952), amepHKaHCKHIA TMeqaror, mcuxonior, (Guiaocod-
WJICATUCT, MPEUIOKUI peopMy HIKOIBHOTO 00pa30BaHMs, COTJIACHO KOTOPOH
3HAHUSI JIOJDKHBI OBUIM W3BIEKATHCS U3 MPAKTHYECKOH CAMOJCSITEIBHOCTH U
JIMYHOTO OITbITa peOCHKA.

JIx. JIptou BBIIBHMTaeT JIO3YHT, KOTOPBIN SIBJISIETCS OJHUM M3 OCHOBHBIX
TE3UCOB COBPEMEHHOTO ITOHUMAaHUsI TPOEKTHOro oOyueHus: «OOydeHue
MOCpeCTBOM Jenanbsi» [2, c. 164]. Tlpu stom JDx. [lptou BbImensieT psin
TpeOOBaHUN K YCHEITHOCTH O0yUCHUS :

— mpobieMaru3anys yueOHOro MaTepuana,

— aKTHUBHOCTH peOCHKA,

— CBsI3b O0YYEHHUS C XKM3HBIO peOeHKa, UTPOM, TPYIOM.

Takum o6pasom, [Ix. J[pron yTBEpIKAaeT, 4TO PeOCHOK SBIISCTCS aKTHBHBIM
CyOBEKTOM CBOETO 0OyUEeHHSI.

B otedecTBeHHYIO cCUCTEMY 00pa30oBaHUs METOI TPOeKTOB mpumién B 1905 1.
OpHaKO OH HE 3aHsUI JIOCTOHHOTO MECTa B CHCTEMe 00pa3oBaHus, IOCKOJIbKY HE
OBbUT MMEAarorNIecKy OCMBICIICH YUUTEISIMU U HE MCIOJIB30BAJICS MPaKTHIECKH
BECh COBETCKHH 1epno/1. B mocneaue rosl METO/I MPOEKTOB BHOBB BO3POAMIICS
B OTEUECTBEHHOW cHCTeMe 00pa30BaHus, HO YK€ B HOBOM Ka4yecTBe.

Ha coBpemeHHOM »5Tame pa3BuUTHs OOpa3oOBaHWS NPOEKTHAs METOAMKA
JIETAIBHO MCCIEAYeTCsl Kak 3apyOe)KHBIMH, TaK ¥ OTEYECTBEHHBIMU aBTOPaMH:
N. JI. bum, U. A. 3umneii, T. E. Caxaposoii, O. M. Mouceesoi, E. C. Tlonar,
W. Yeuens u ap. [3, c. 7-11].

B 3axmoueHue ciemyer OTMETHTh, YTO HPOEKTHAs METOAMKA KaK HOBas
Melaroruyeckas  JMYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHAST ~ TEXHOJIOTHS — OTpakaeT
OCHOBHBIC MTPUHIUITBI TYMAaHUCTHYECKOTO MOAX0/1a B 00Pa30BaHHU:

— o0co0oe BHUMaHHE K WHAWBU/IyaTbHOCTH Y€JI0BEKa, €T0 JINYHOCTH,

— 4€TKOCTh, OpHEHTAlUs Ha CO3HATEIbHOE pa3BUTHE KPUTHYECKOTO
MBIIIICHUS] OOYYaroIMXCsl, a CIIeJI0BATeNIbHO, NPUMEHUTEIBHO K PEOEHKY
MPOCKTHBHBIC METOMMUKH TMO3BONSIOT pPEAM30BaTh OJHY W3 OCHOBHBIX
cTpareruii 00pa3oBaHus — CO3J[aHUE CUTYaIlNH yCIexa JUIsl KaKI0To U3 JIeTel B
obpazoBarensHOM mporecce [5, ¢. 587-590].

Jlnteparypa
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Jlawenko E. C.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)
Hayunwiii pyxosooumens: kauo. gunoc. Hayk, ooy. Pounsx E. B.

KATETOPUA BEXKJIMBOCTU KAK ®PEHOMEH KVYJIBTYPbI

BexuBOCTh ABISETCS HEOThEMJIEMOU Kareropueli obmieHus. CTpemicHue
BECTH ce0sl MPUIIMYHO YXOAWT BIJIyOb TBHICSUENIETHEH MCTOPUM YEIOBEYECTBA.
OHO 3a(MKCHPOBAHO B JPEBHEHIINX MHUCHMEHHBIX AOKyMeHTaX. CoBeplIeHHO
OUYEBH/IHO, UTO, KaK ()EHOMEH YeI0BEYECKOH KYIbTYPBI, OHO CYIIIECTBOBAJIO U JIO
MOSIBJIEHUSI MUCBMEHHOCTH. DTO CTPEMIIEHHE €CTECTBEHHO BBITEKAET U3 YCIOBUIM
COBMECTHOM YKU3HH JIFOJICH U HU 0JTHA OOIIECTBEHHAS (popMAITisl HE 00XOIHIach
6e3 mpaBHJI M HOPM OOIIECTBEHHOTO MOBEIEHHs. BEeXIMBOCTh — 3TO «IIpaBuiIa
UTPBI», MPHUHSTHIE CPEIU ONpPENEIEHHON TpYIIbl JIFOAEH, IMpaBUia, KOTOpPbIE
MPEINNUCHIBAIOT ¥ PEKOMEHIAYIOT B OINpPENEIICHHONM CUTyalliM COBEpIIaTh
WIN HE COBepIlaTh Kakue-To mocTynku. OHHM BbIpaboTaHbl I ynoOCTBa M
peryiaMeHTaluy COBMECTHOTO OBITHS.

Kak ¢eHoMeH uenoBedeckoil KyJbTypbl BEKIMBOCTH HCCIIEAOBAIACH B
KyJbTYPOJIOTUH, COLUOJUHTBUCTUKE M JIUAAKTHKE, CBA3aHHOH B IIEPBYIO
ouepenp ¢ MpenojaBaHueM UHOCTpaHHBIX s3bIKOB. (I1. BpayHn, C. JIeBUHCOH,
P.Parmaiiep, A. Bexounkas, ®@. Kynmac, E. M. Bepemarun, B.I'. Kocromapos,
H. 1. ®opmanosckas, C. B. Karaesa, I'. Manenike u apyrue). JIMHIBUCTHKA
BEXJIMBOCTH OblJIa, KaK IMPaBHIIO, OJHON M3 COCTABIISIONINX JTaHHBIX ACIIEKTOB
M3y4eHUs] 3TOM KaTteropuu. M B 3TOM aclekTe OHa paccMaTpuBanach B
paborax E. A. 3emckoii, 3. b. ApytionsH, XK. B. Aceepoii, M. B. Jlucenko,
B. I1. Xauapeka.

OtnenbHbIE pEYEBBIE aKThl HCCIEAOBAIUCH C TO3UIMHA BEXKIMBOCTU
A. B. Nmac, B. U. Bomkosoit, E. K. Temnskosoii, A. B. Bobenko,
0. IO. IIgerkoBsIM. Ha MaTepuaiie HEMEIKOTO S3bIKa 0a3UPYETCs HCCIICIOBAHUC
Kareropuu BexauBocTH B auccepraiuu W. B. ConoBseBoil. OpHako oOHa
paccMmarpuBaeTr B CBOEH paboTe TOJIBKO TaKHe CPEICTBA BBIPAXKEHUS KATErOpHU
BEXJIMBOCTH B HEMEIKOM S3bIKE, KAK MECTOMMEHHSI, OOpaIeHUs], UMIIEPATHB,
KOHBIOHKTHB, MOJAJIbHBIE TIJarojibl, MOJAJbHbIE YacTUIBI U HEKOTOpHIE
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pyTHHHBIE (opMyibl. OUEBUIHO, YTO 3TO HE BECh WHBEHTAph UMEIOIINXCS B
HEMELIKOM S3bIKE€ UHAUKATOPOB BEKIUBOCTH.

Kareropus BeXJIMBOCTH — 3TO HEMOCPEACTBEHHAs COCTABIIAIOIIAS ITpoliecca
©KEJIHEBHOTO OOMIEHMs JIIOJeH Ha caMbIX pa3M4HbIX YypoBHiIX. Kpome
JIMHIBUCTHYECKUX JIUCLUUIUIMNH, OHA TPAJAWIMOHHO BXOJUT B 00s3aTeNbHBIC
TpeaAMETHl U3ydeHusl Juisl OyIyIHMX MEHEIKEepOB, NUIIOMATOB, ITOJUTHUKOB.
Bonee Toro, B coBpeMEHHOM MHpE, KOTOPBIH YK€ Helb3sl IPEICTaBUTH Oe3
koMIblotepa U VHTtepHera, nosisuics trepmuH Netiquette (ot cios Network u
Etiquette), mo KOTOPBIM MIOHUMAIOTCS IPUHIIMIIBI XOpoIiiero ToHa B UHTepHeTe.
DTO0 He YTO-TO HOBOE, a CKOpEee IPOAOIKEHHE OOIIMX IPaBUi MOBEIAEHUs, MO
KOTOPBIM Kayk/IbIl YEJIOBEK CTPOUT CBOIO JKU3Hb B HAIlIEM OOIIECTBE.

Ponp BEXIMBOCTH B yCTAaHOBJIEHHMHM MEXIMYHOCTHBIX KOHTaKTOB pAacTeT,
COOTBETCTBEHHO YCHJIMBAaeTCs W MHTEPEC B JIMHIBUCTHUKE K NpodiieMam
BEXJIMBOTO peueBOro ohopMIIEHUS ITUX KOHTAKTOB. HecywaitHo coBpeMeHHbIE
Y4eOHUKM HEMELKOro 53blKa KaK WHOCTPAHHOTO MOCBSINAIOT IEJbIE TJIaBhI
YHOTpeOIECHHUIO BEKIIMBBIX KIIUIIIE, KOTOPBIE B O0JIBIIIOM KOJIMYECTBE 3aKPETIIICHBI
3a ONpe/esICHHBIMI PEUEBBIMH CUTYAIMSIMH. TO €CTh, 3TH (pOPMYIIBI SIBISIIOTCS
KOTHUTHBHOHM pemnpe3eHTaluell 3TUX CUTyallil B CO3HAHUU WIEHOB IJAHHOTO
S3BIKOBOT'O OOIIECTBA.

MosxHO cpaenaTh BBIBOJ, UTO BEXJIMBOCTb — OJHA H3 TJABHBIX
NpPUBJIEKATEIbHBIX  4YepT  XapakTepa. BeXIUMBOCTBIO  OUEHb  YaCTO
oOycnoBiuBaeTcsi Ooyiee WM MEHee IIOYeTHOE MOJIOXKEeHUE, 3aHMMaeMoe
YeJIOBEKOM B OOIIECTBE; BEXIUBOCTh HEPEAKO HMEET OOJbIle BIHMSHUS
B YNpaBJIeHWU JIIOJIBMH, YeM BCe JApyrue, ropasio Oosee riyOokue u
CyIIecTBEHHBIE KadecTBa. M3smiecTBO W IPHUBETIMBOCTE B OOpalieHUH
SIBJIIIOTCSL OAHUMU U3 JIYYIIUX IIOMOIIHUKOB HA IIyTU K YCIIEXy U MHOTHUE HE
JIOCTUTAIOT €ro M3-3a OTCYTCTBHUS XOPOIIMX MaHep. BexiImBocTs, mo obmemMy
OIIPENEIICHUIO, ECTh UCKYCCTBO BBIPAKATh BHEIIHUMY 3HAKaMH TO BHYTPEHHEE
yBaXK€HHE, KOTOPO€ MBI IUTaEM K TOMY MU Apyromy iuiy. OfHaKO MBI
MOJKEM OBbITh BIIOJHE BEXJIMBBIMU C YEJIOBEKOM, HE MUTas K HEMY 0CO00ro
YBa)kKeHUs. XOpOLINE MaHEPHl — €CTh, IO CYTH, YUTHBOCTb B OOXOXICHHUH.

[Ipoananu3upoBaB JaHHOE CYXIEHHUE, MBI A€M BBIBOJ, YTO HACTOAIIAs
BEXJIMBOCTh OCHOBAaHA Ha HICKpeHHOCTH. OHa ITOJIHA JOOPO/Ty NS U IPOSIBIISIETCS
B TOTOBHOCTH CIIOCOOCTBOBATh CHACTHIO ONMIKHEro, B 3a00TIIMBOM CTapaHWU
n30erarb BCEro TOro, YTO MOTJIO OBl €ro OrOpYHTh.
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Masznuya A. 10.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

ETAIIA PE@OPMYBAHHS1 3ATAJIBHOI CEPEJTHBOI OCBITH
BEJIMKOBPUTAHIIL: JOCAT'HEHHSA TA HEJIOJIIKHA

Crparerii ¢opMyBaHHS OCBITHIX MapajurM y Cy4aCHOMY CBITI ITOCTalOTh
K (pyHIaMEHTaNbHUHA KOMIIOHEHT CYCIHIJIbHOro mporpecy. «OcBiTa 3a cBOIM
CYTHICHUM 3MICTOM 1 JIEp)KaBHOIO BaroMiCTIO HaJISKUTh 1O THUX CKJIaJOBUX
CYCHIJIBHOTO KUTTS, SIKa XapaKTePHU3y€eThCs Y 3HAKOBHX MapaMeTpax COLialbHOI
iH(QpaCTPYKTYpH, IO BU3HAYAIOTH PIBEHb PO3BUTKY 1 MOJITHYHHIMA, COIIATEHUMH,
€KOHOMIYHUH Ta KynLTypHI/H‘/'I MK 6yz[1> -sKoi Kpainm» [1, c. 67].

SIknio nmpoaHatizyBaTH CEpEIHIO OCBITY BenmukoOpuraHii, MokHA M00AYnTH,
o TIpoIec pe(bopMyBaHHﬂ BiZI0yBaBCS UITKMMHU e€TanaMu. 3MIHH y CHCTeMi
HIKUTBHOT ocBiTH BenmmkoOpuraHnii 6epyTh cBiii moyarok 3 1944 poky, a ix 3micTt
1 CIIpSIMyBaHHS 3aJIe)Kald B OCHOBHOMY BiJ| TIOJIITHYHUX CHJI, IO MPUXOANIN
no Brnaau. OCHOBHE raciio OCBITH HalyieHe Ha 3a0e3NedYeHHs «peabHUX
MOXITUBOCTEH» ISl BCIX CTATH KOHKYPEHTHOCHPOMOXKHUM YJICHOM PUHKOBOI'O
CYCIiJIbCTBA.

1. 1944 pik. [Ipu Bnani xoHcepatopu. byB mpuitHaTuii OcBiTHIH AKT
Batnepa. V neii nepion He Oyjo Iie >KOJHUX HOPMATHBHHX IPUIIHCIB IOJ0
BUKJIaJaHHs TPOTPaMOBHX 3HaHb 3 OUIBIIOCTI JUCHUILTIH KpiM penirii,
ajle CTPYKTYpHO-OpPTaHi3alliiHi 3MiHM BCE X Takd BimOyamch, a came:
MIATIOPSIIKYBAaHHS [IK1JI MICIEBUM OpraHaM YIpaBJiHHS OCBITOIO, JIBOpiBHEBa
crpykrypa (mouatkoBa (5-11) ta cepemnst (6-11)) mkomu. Cenexiiist ydHiB
3a pI3HUMH HaIpsSIMaMu OCBITH Biz[6yBanac1> 3a pesyabratamMu tecty |Q, 1o
3rOJIOM BBAXKAIOCS HECTIPABE/UTHBHM, OCKIJIbKH «HE Opayucst 10 yBaru CTapTOBl
MOXJTUBOCTI y‘IHlB 3yMOBIICHI COI[IaJIbHO-KYJIbTYPHUM TOXOJDKEHHAM 1
YMOBaMH JKUTTSI | BUKJIMKAJIO FPOMAJICbKe HEBIOBOJICHH» [1, ¢. 68].

2. 1964 p. Ilpu Bnazai neiiGopuTchbkuil ypsin. Y 3BA3KY i3 BHIIE3a3HAUCHOIO
mpobyemoro Oynia JIKBiJlOBaHA TPOIETypa HECIPABEIIMBOTO TECTyBaHHS Ta
(hopMyBaHHS KJIaciB 3a piBHEM YCIIIIHOCTI Y4HIB.

3. 1970 p. Ilpu Bnazi 3HOBY KOHCEPBATOPH. 3aro4aTKyBajOCh MiJICHICHHS
HAIIOHAIBHOI €JTiTH NUBIXOM BigOOpY 3 MAacoBHX IIKIJ 00/apOBaHMX YYHIB i
CTBOPEHHS ISl HUX HaWKpalyx YMOB Y HalKpalux LIKOJaxX Ta CIelialbHUX
MICBKHX KOJIe/DKAaX — CTAPIIMX CEPeHiX IIKOoNaxX (He TUTbKH 3a aKaJeMiYHUMHU
MOKa3HUKaMH, aje ¥ 3a MOTEHIIHHOIO0 3[aTHICTIO MOJIOJHX JIFOJIEH JocsraTu
yCIixy).

4. 1974 p. Jleiitbopuctd 3HOBY CTajdd MAapTi€l0 BIAAW. TPOIOBXKHUIN
HECEJIEKTUBHY 3arajibHy OCBITY, a TaK0X 3alpOBaJNIIN «3arajbHOHAIIOHAIbHI
CTaHAAPTH MKUIBHUX 3HaHb Ta e()eKTUBHE BUKOPUCTAHHS JI€PYKABHUX KOIITIB Y
JIOCSITHEHHI HiJIeH MIKUTBHOT OCBITH».

5. 1987 p. — omyOnikoBaHWH JOKYMEHT JeTlapTaMEHTy OCBITH 1 HayKd —
«HamioHanpHUi HaBYAIBHUH IUIAH», B SIKOMY TakoX HaOynd MOAAIbIIOro
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PO3BUTKY TOJIOXKEHHS Tak 3BaHOI «bimoi kaurm» 1985 poky momo po30ymou
3aMOXKHOTO 1 BOJHOYAC CHPAaBEUIMBOTO CYCHIIBCTBA. ['OJIOBHUM 3aBJaHHSAM
pedopm Oyiio HEyXiUTbHE IMITHATTS PiBHSA OCBITH Yy MOPBIHSAHHI i3 KpaiHAMU —
KoHKypeHTamu. Came B miporieci (hopMyBaHHS! BUMOT JI0 IIKIIEHOTO KypiKyJIyMy
MOETHYBAJIUCS TOJIITHKA KOHCEPBATOPiB (CTaHAAapTH30BaHI BUMOTH, KOHTDOJb,
IHCIIeKIis, 3BITHICTH) i3 MOJITHKOK HeomibepaniB (BUIBHUHA PHHOK OCBITHIX
MOCITYT, BUOIp LIKiJI, 3ay4eHHs Oi3HECMEHIB K MPOBaiIepiB IIKLTLHOT OCBITH).

6. 1988 p. — ypsax Maprapet Teruep 3amporioHyBaB BBECTH OOOBS3KOBUI
KOMITOHEHT JIEpXKaBHUX IMPOTpaM 3 PiHOI MOBH, MaTeMaTHKH, MPUPOJAHHYUX
HayK.3aro4aTKOBaHO IPaKTHKY OIPHITIOTHEHHHSI B IIPECi 3araIbHOHAI OHATEHUX
PEHUTHHTIB €(peTUBHOCTI LIK1JI 32 pe3yJIbTaTaMH JepP>KaBHUX iCITUTIB. AJIe JI0 IIbOTO
OyJIu HE TOTOBI BUMTEII MOJIO/NIOT IIKOJIM — B IIbOMY 1 OyJ1a royioBHa rpobiema
(BuMTEI MONOAIION IIKOJH 3BUKJIM IO TEMATHYHOTO MMIJXOLY 10 BHKJIAJaHHS,
TieIaroriyHui Mporec NpoxXoauB Y (OpMi TpyroBHX, HeGopMaIbHUX 3aHATH 3
YUYHAMH). YYHI MOKa3yBajld HU3bKHUH PIBEHb IPAMOTHOCTI IIiJ| YaC TECTYBaHHSI.
3HavHe rocabyieHHs i€l HanpyXeHoi curyarii Hactano gume B 1998 pomi 3
MTOYATKOM peatizallii ypsjaoBoi CTpaTerii MOBHOT i MATEMaTUYHOT TPAMOTHOCTI.
I[le i crajgo HAacTymHUM eTanoM. Y T[IOYATKOBIM IIKOJII HaBYaHHS OyJio
CKOHIICHTPOBAHO HABKOJIO YHTAHHS, MHCHMa i paxyBaHHs, a [ yuHiB 70 11
POKiB Oynn 3anpOBaz[>1<eH1 IIO/ICHHI YPOKU 3 PiZHOT MOBH 1 MaTeMaTHKU SK
3arajbHOHAIlIOHAJIbHA BUMOTA.

Pepopmn y Benukiit Bbpuranii, mo BinOymuce B 90-x pokax Maiu
Miclie Ha piBHI CepelHBOI Ta CTapIIOl CepefHbOl UIKONW. YUHSIM HaJaHO
MOJKJIMBICTh KOMOIHYBaTH 3araJlbHOOCBITHIO TIATOTOBKY 3  (haXOBOIO
(OymiBHUIITBOM, CEpBiC, iHXEHEHEPis, MEHEHKMEHT TOIIO). 3arpoBaKeHa
cucTeMa 3arajJbHOHAIIOHANEHUX mpodeciiiHux kpamidikaniii 1992 poky (Ha
neBHy ranysp npodeciiinoi misbHOCTI). OcBitTHiH AkT 1993 poky 103BOJHB
OpUTaHCHKUM MIKOJIaM CIIeI[ialli3yBaTHCsl Ha MEBHIH OCBITHIHM raysi — cropri,
MUCTEIITBI, TEXHOJIOT11, IHO3eMHUX MOBAaX — 1 3aIy9aTH 3 I[i€}0 METOIO JTOJIATKOBI
KOILITH (iepkaBHi TPaHTH, TPOIIi CIIOHCOPIB, OnaroAiiHuX opraHizaiii). Byma
3ar0vYaTKOBaHa JIep>kaBHa CTpaTeris «30HH OCBITHHOT aKTUBHOCTI»: IIKOJIH, IO
ICHYBaJIM B €KOHOMIYHO JIETIPECHBHHUX paiiOHaX OTPUMYBAJM CTATYC <«30H» Ta
MOXJTUBICTh CKOPHCTATHCA TJIBraMHu.

OcBiTHi pe(bopMI/I kiHi 20 —ouarky 21 cTomiTTSI MOJKHA CXapaKTeph3yBaTH
SK «OajlaHC MDK CYCITUIBHHM 1 NPUBaTHUM 1HTepec0M» 3 OJHOTO 60Ky e
«Opi€HTaliss Ha KOHKPETHOTO CHOXXHMBada OCBITHIX IIOCIYyI», 3 IHIIOIO —
«JIOCATHEHHsI OLIBIIOT TeTEPOTeHHOCTI B OCBIYCHOCTI 3araiy HaceneHHs» [3; 4].

«3arajoM IOYaTKOBa Ta CepelHs ocBira B AHIJII W Hajami MNEBHOIO
MIpOI0 3aJIUIIAETHCS TPAIMIIIOHATICTKOI. Taki TeHAeHIT HaHOIIbII SBHO
TPOCITIKOBYIOTCS B PUBATHHX IIKOIAX (OerMe HaBUYaHHS XJIOMIIIB 1 IiBYAT,
HasIBHICTb CTPOTOi CHCTEMH BUXOBaHHS, q)opMa 1T.I. )» [4, c. 75]. BapTo Takox
3a3HAYNTH, MO BETMKA yBara MpH HaBYaHHI TMPUAIIISETHCS 6aTI>K1BCI>KOMy
BHXOBaHHI, 0COOJIMBO B OYATKOBIN MIKOJi. [I03UTHBHUM MOMEHTOM OCBITHBOI
cucTeMd AHTJIII € HasIBHICTD CIIEI[iali30BaHMX IIKLT YIS JiTel 3 0OMeXeHUMHU
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MOXJUBOCTAMH. Came TaM OCOONMBI y4HI MOXYTh HaByaTtucsl (hakTHUHO
Ha OJIHOMY piBHI, HE BHIUIIOUMCH Yepe3 MEBHI BaJH, a TAKOXX MArOTh 3MOTY
OTpHMATH BIANOBIZHY OCBITY, sIKa JO3BOJUTH IM ITOBHOILIIHHO NMPUHAMATH y4acTh
Y JKHTTI CyCITUIBCTBA.

Jliteparypa
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Macmeposa M. B.
(OO0 BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)
Hayunwuii pykosooumens: npen. lllesanouna JI. C.

DEUTSCHESKINO. WIE FILME DIE ENTWICKLUNG VON
JUGENDLICHEN FORDERN

Das Filmjahr 2014 hatte viel zu bieten (2014 war das Jahr des Kinos
in Deutschland): Insgesamt liefen 570 Filme erstmals in deutschen Kinos.
Davon waren 229 deutsche Werke, von denen wiederum 82 in multinationalen
Kooperationen entstanden sind. Damit hat sich die Zahl der Filmstarts in acht
Jahren um 17 Prozent erhoht [1, S. 21]. Aber was ist die Qualitit dieses Films?
Koénnen diese Filme die wachsende Generation betrachten?

Bis jetzt machten sich Eltern eher Sorgen, wenn Teenager viele Filme
schauen. Eine neue Studie zeigt jedoch, dass die Identitatsbildung von
Jugendlichen durchaus vom Filmkonsum profitieren kann. Filme miissen sich
nicht immer nur schlecht auf die Entwicklung von Kindern und Jugendlichen
auswirken, sie haben einer Studie zufolge auch positiven Einfluss. Vor alem bei
der Identitatsbildung konnen sie helfen.

»Die Studie zeigt, wie positiv sich Filme auf junge Menschen auswirken, wie
Vorurteile und Angste abgebaut werden konnen*, sagte die rheinland-pfilzische
Jugendministerin Irene Alt (Griine) bei der Vorstellung des Forschungsprojektes
am Montag in Wiesbaden.

Auftraggeber der wissenschaftlichen Erhebung ,Medienkompetenz und
Jugendschutz* waren das rheinland-pfélzische Jugendministerium und die
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Freiwillige Selbstkontrolle (FSK) der Deutschen Filmwirtschaft in Wiesbaden.
Die Studie ist den Angaben zufolge die bislang umfangreichste Untersuchung
zur Wirkung von Kinofilmen.

Die Experten beobachteten, dass die Jugendlichen durch das Filmeschauen
andere Rollenbilder akzeptierten oder sich kritischer mit politischen Stromungen
auseinandersetzten. ,Die identititsbildende Wirkung von Filmen kann
iberhaupt nicht tiberschitzt werden”, sagte der wissenschaftliche Leiter der
Medienwirkungsstudie, Jirgen Grimm von der Universitit Wien.

Vor alem die Reduzierung von Aggressionen und Angstneigungen und
die geforderte Neigung zu Kompromissen in Konfliktsituationen bei den
Jugendlichen hoben die Beteiligten als positive Ergebnisse hervor. Diese
Wirkung sei bisher im Jugendschutz und in der Medienpadagogik vollkommen
vernachlassigt worden [2, S. 12].

Nach der sozial-kognitiven Lerntheorie imitieren Jugendliche im Rahmen
ihrer Identitatsentwicklung das Verhaten von Rollenmodellen insbesondere
dann, wenn sie sich mit diesen identifizieren, sie bewundern und das Modéll
belohnt wird. Filme im Fernsehen und Kino sind bedeutsame Quellen des
sozialen Lernens, sodass die Hypothese nahe liegt, rauchende Vorbilder in Film
und Fernsehen konnten Kinder und Jugendliche dazu anregen, mit dem Rauchen
Zu experimentieren. Untersuchungen zeigen, dass das Rauchen im aktuellen
deutschen Fernsehprogramm und in aktuellen deutschen Filmproduktionen
haufig vorkommt. Dabei wird das stereotype | mage des Rauchens (sexy, stylisch,
erfolgreich) durch die Filme gestirkt, da negative Reaktionen und negative
Konsequenzen des Tabakkonsums nur sehr selten gezeigt werden.

Daraus kann geschlossen werden, dass Kinokunst junge Menschen
beeinflussen kann. Daher sollte das Kino nur positive Eigenschaften in Menschen
ausbilden.

Literatur
1. BarthemesJ. Erst die Freunde, dann die Medien/ J. Barthelmes. — Miinchen:
Deutsches Jugendingtitut, 2001. — 21 S.
2. Schlafer H., Baacke D. Leben wie im Kino. Jugendkulturen und Film /
H. Schlifer, D. Baacke. — Frankfurt am Main: Fischer, 2006. — 12 S.

Meogeoesa E. P.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

BOCIMTAHUE 3CTETUUYECKOM KYJIBTYPHI MJIATIIAX
HOJAPOCTKOB HA YPOKAX HHOCTPAHHOI'O A3BIKA

B3pocnble U 1eTH NOCTOSHHO CTAIKUBAIOTCA C 3CTETUUECKUMHU SIBICHUSIMHU.
B cdepe nyxoBHOW XHM3HH, TOBCEIHEBHOTO TPYAd, OOIIEHUS C MCKYCCTBOM
U TpUpPOJIOH, B OBITY, B MEKIMYHOCTHOM OOLIEHHH — Be3Ze NPEeKpacHoe U
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6e300pa3HOe, TparM4eckoe W KOMHYECKOE HIPAIOT CYIIECTBEHHYIO pOJIb.
Kpacora nocraisier HacnaxxJeHHE U yIOBOJIbCTBUE, CTUMYJIHPYET TPYAOBYIO
aKTHBHOCTB, JIeJIaeT MPUSATHBIMHU BCTPEUH C JIIObMH. be3o0pa3zHoe oTTaiKkuBaer.
Tparnueckoe yuuT couyBcTBHIO. KomHueckoe momoraer OOpOThCS C He
nocratkamu [1, c. 86].

Benukue ydensie, acretsl u negaroru FO. bopes, O. Bypos, JI. Bonosuu,
H. Karan, A. Makapenko, b. Hemenckuii, B. Cyxomnunckuit, B. IllecrakoBa
W JApyrue BHecIM OONBIIOW BKJIaJ B pa3pabOTKy TEOPHH ACTETUYECKOTO
BOCIIUTaHMUS.

AxTyanbHble MeETOIbl OOydeHHs (IBpHCTHUECKas Oecena, paspelicHue
yueOHBIX TpOOJEeM, MPOBEACHHE OIBITOB) MAIOT BO3MOXHOCTH YUYHTEIHO
onupaThcss Ha JIMYHOCTHBIM YYBCTBEHHBIH OMNBIT ydamuxcs. Kakum Obl
HeOONBIIMM HE OBUT 3TOT ONBIT, OH SBISETCS OCHOBOH (opmMHpoOBaHUS
HOBBIX YYBCTB W TOHATHH. Y4eOHBIH Marepuas TIyOOKO 3allOMHHAeTcs M
KpEIKO YCBAaWBAaeTCs, €CIM OH YyBCTBEHHO MpHUyKpalleHHbIH. Onupasdch Ha
JIMYHOCTHBIM OIBIT MJIAAIIMX MOAPOCTKOB, YUYMTENb Pa3BUBAECT CTPEMIICHUE
LIKOJIBHUKOB K 3HAHUAM, YPOKH ISl HUX CTAHOBSITCS MHTEPECHBIMHU, JIETKUMH,
3axBaThIBAIOIUMU. Tak y gerell Gopmupyercss BaXHOE KauecTBO — jKEJIaHHE
YUUTBCS. DCTETHYECKHH acleKT pabOoThl YYHTENIsl Ha YpPOKE OXBAaThIBAET
€ro yMeHHs T0JaBaTh MaTe€pHal JMOIMOHAIBFHO, O0Opa3HO, JIOTHUYHO,
HCIOJb30BATh UYETKYI0 CHCTEMY JOKa3aTeNbCTB. BakHbIM dBiseTcd He
TOJIBKO TO, YTO TOBOPUT YYHTENb, HO U Kak roBopuT. JlockoHanbHas (opma
W3JIOKEHHsI Marepuajla MOXKEeT NpUAaTh COJEp)KaHWI0 y4eOHOTro Marepuana
ICTETUYECKYIO MpUBJIEKAaTeIbHOCTh. KOMIOHEHTaMU ee SBNIAI0TCA IpaMOTHasd,
IIpaBUJIbHAA, YETKAas!, BEIpA3UTEIbHAsA PEeUb, a TAKXKE UCTIONb30BaHHUE B IPOLIECCE
MIPENo/IaBaHusl HWHTEPECHBIX SIU30[0B, 3aXBaThIBAIOUIMX 3a/Jad, CMEHBI
TOHANBHOCTH M3NOKeHHUs U T.A. [2, ¢. 43]. CJI0BO yuuTensi BONHYET yUeHHKA,
BO30Y’K/IaeT €ro 4yBCTBa, €CIHM OH, M3Jlaras y4eOHBIH MaTepHaj, OIMUpaeTcs
Ha IPOM3BEJCHUS HMCKYCCTBA, HATJISIHBIE MOCOOMS, TEXHUYECKHE CpPEICTBA.
IIpousBeneHuss UCKyCCTBA MOXKHO C YCIIEXOM HCIOJIb30BaTh HA BCEX YPOKaX,
B TOM 4YHCJIE€ B IpOLECCe MpPENoJaBaHUsl MHOCTPAHHOTO s3bIKa. MckyccTBo,
ortoOpaxkast )KM3Hb B XYAO’KECTBEHHBIX 00pazax, SIBISIETCS BTOPOM NMPHPOIOHM.
[ockonbKy 3CTETHYECKOE B UCKYCCTBE — TO OTOOpaKEHHE ICTETHYECKOTO B
JIEICTBUTENIEHOCTH, TO OHO SBJISIETCS CUJIBHBIM OPYAHEM MO3HAHUS, OCMBICIICHUS
U yCBOEHMS IPEKPACHOIO B caMOW JeWCTBUTENBHOCTH. Vcmonb3oBaHue Ha
YpOKaxX HHOCTPAHHOTO SI3bIKA TPOU3BECHUI HCKyccTBa (0COOCHHO A deKTHBEH
nokas ¢ororpaduii, KapTHH, BHIEOCIOKETOB, KOTOpPBIE BCET/A BHI3BIBAIOT Y
MOIPOCTKOB  3MOIMOHAIIBHO-CTETHYCCKYI0 PEaKIHMI0), T033UH, OTPHIBKOB
U3 XYJIOXKECTBEHHON ITPO3bI ITOMOTAal0T OOHOBHTH B BOOOPa)KEHWH YUYEHHKOB
YBUAECHHYIO MMM KpacoTy NPHUPOJBI, 3aHOBO NEPEXKUTh PaJOCTHBIE UYBCTBA,
KOTOpPBIE OHU OIylanu pasbiie. Ho HCKyccTBO MMeeT BO3MOXKHOCTD CITYXKHUTh
He OOBIYHOW WJUTIOCTpAlMEH, yKpalleHHeM ydeOHOro MaTepHhana Ha YpOKe,
a MOMOYb YIIIyOUTH MO/ €ro BIMSHUEM HJIEHHO-XYIOKECTBEHHBIH CMBICI
HCIOJb30BAHHOTO Mpou3BeAeHus. K ycnoBusIM, KOTOpBIE MENaloT 3aHATHS
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PaJOCTHBIMH, WHTEPECHBIMH, 3aXBaTHIBAIOIIMMH, OTHOCUTCS 3CTETHYECKas
KyJIbTypa YCJIOBUH y4eOHOW JeATEeNbHOCTH. DCTETH3alus YCIOBHHA Tpyaa
MO3UTUBHO BIMSACT HA INCUXO(PHU3HUOIOTHMYECKOE COCTOSHUE —Ydalerocs,
npoOy)aaeT uHTepec K 00ydenuro [2, c. 43].

TaxuM 00pa3oM, BCS CHCTEMa SCTETUYECKOTO BOCIMTAHHUS HAlENIeHa Ha
obuee pa3BUTHE peOCHKA, KaK B ICTETHYECKOM IUIaHE, TaK U B JYXOBHOM,
HPaBCTBEHHOM U HHTCIUICKTYaJIbHOM. OTO JOCTUTaeTcs MyTeM pEUICHHS
CIIEMYIOINX 3aJ[a4y. OBJIAJCHUS MOJPOCTKOM 3HAHMSAMH XYI0XKECTBEHHO-
9CTETUYECKOW KYJIbTYPbI, Pa3BUTHS ICTETHUECKUX TMCUXOJIOTHUECKUX KAUeCTB
YENOBEKa, KOTOPbIC BBIPAKEHBI JICTETHYCCKUM BOCIPHATHEM, YyBCTBOM,
OLICHKOW, BKYCOM H JIPYTHMH TCHXHUYECKUMH KATETOPHSMH SCTETHYECKOTO
Bocrutanus [1, c. 90].
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Menvuux 10. 10.
(I"'OY BIIO JIHP «Jlyeanckuil HAUUOHAIbHLLI YHUSEPCUMem
umenu Tapaca Llesuenxo»)

JIMHT'BOKVYJIBTYPOJIOI'NYECKHUE ACITEKTHI
B HAITPABJIEHUM «CHICK LIT»

Hampasnenue «chick lit» nosiBunocs B koHie XX Beka U HCMOJIb30BATIOCH
UCKIJIIOYHTENIbHO KaK pasroBOPHOE OMKMCAaHWE KHWT JUIS KEHIIMH. Briepbie
JIAHHBIA TEpPMHMH YHOTPEOWSI aMEpHKAHCKUHA Yy4eHBIH — JuHrBHCT Kpuc
Masza. B cBoeii pabore «chick lit» mpenctaBmsi coboi IOMOPUCTHICCKHI
poMaH, ocBemaronmii Bce cepbl KM3HM JKEHIIUHBL COLUAIBHYIO, JHYHYIO,
nr000BHY10. IIpeanocsuikol BO3ZHHKHOBEHUS KaHpPa CTajJ0 paclpOCTPaHEHUE
(eMUHHMCTCKOTO JBIKEHUs, KOTOpOE, B CBOIO oO4epenb, ObUIO BBI3BAHO
Pa3IHYHBIMU COIMATBHBIMU U COIIMOKYJIBTYPHBIMHU MepemMeHamu [1, €. 262].

Brinenenne <«oKeHCKOW TPO3bI» B KOHTEKCTE COBPEMEHHOW JIMTEpaTyphl
ObUIO OOYCIIOBJIEHO TEM, YTO JKEHIIMHBI HOBOTO BPEMEHH XOTEIH OITUCATh
CBOI COOCTBEHHBIN T€H/IEPHO-MOTHBUPOBAaHHBIH B3IJISAJ] Ha OKPYXKAIOMINK MHUD,
TIpeAroarafonii 0coObIli yron 3peHHs W NPHUHIMI BHIOOpAa, OCBEIICHUS U
HHTEPIPETAUK TPOOIeM UMEHHO C )KEHCKON TOoYKH 3peHus [3, C. 15-21].

Omupasice Ha ctatetlo M. JI. BomoneBoit «O HEKOTOPBIX acleKTax
YUKJIUT», BBIIEISIEM HEKOTOpBIE 3HAaYMMble XapakTepHble 4epThl. IlepBas
3aKiIroyaercsl B crenuduke auckypca. B pomanax «chick lit» mpoucxomgur
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CIUSHHAE JKaHpa TPaJUIHOHHON CKa3Kd M MOCT (DEMHHHUCTCKOW MPO3BI.
Crenymwoieii 0COOCHHOCTBIO MOXXHO HAa3BaTh HHTEPTEKCTYANbHOCTH «Chick
lit», a UMEHHO CBSI3b C JKEHCKOW JUTEpaTypoil 0ojice paHHEro MEpUoja.
HeoTtsemnemoii gacTbro «chick lit» siBisieTcs erkas, oMOpUCTHYECKAs MaHEpa
HHTEpIpeTanii. POMaHbl MHUIIYTCS MOHATHBIM, TOCTYIHBIM JJIS BOCIIPUSATHS
SI3BIKOM, YaCTO HCMONb3YIOTCS YNPOIICHHBIE CHHTAKCHYECKUE KOHCTPYKIIUH,
npeobaaroT KOPOTKHE MpeaiokeHus. OMHAKO, HECMOTPS Ha TPOCTOTY A3bIKA,
Henb3si HasBath «Chick lit» mpocTeiM kaHpoM, Gnmarogapsi HaCHIIEHHOCTH
JUHTBOCTHIIMCTUYCCKUX CPENCTB XYA0KECTBEHHOW BBIPA3UTENbHOCTH [1,
C. 265-266).

OOpaTiM BHUMaHHE Ha OCHOBHBIE TPOIIBI, POJIb KOTOPBIX Ba)XXHA B TEKCTE
pomanoB «chick lit». TIpexae Bcero — 3To TpOIbl MeTadhOpHUIECKON KaTeropuH,
a UMEHHO: 3muTeT, Metadopa, OIUIETBOPECHUE U XY0KECTBEHHOE CPaBHEHHE.
Hnst Toro, 4toObl cjenaTh JEKCHKO-CEMaHTHUYECKHi ypoBeHb «chick lit»
pPOMaHOB 00Jjiee BBIPa3UTEIbHBIM, B TEKCTE HAOMIOAAIOTCS [IEMIOYKH CHHOHHMOB
W AQHTOHMMOB. OTOT YPOBEHb XapaKTepU3yeTcss TakxkKe YHOTpeOleHHeM
TaKUX XYJOXKECTBEHHBIX MPHUEMOB, Kak: MeTadopbl, SMUTETHI, CpPaBHEHUS,
OJIMIIETBOPEHHS, JIEKCHYECKHe MOBTOPEI [5, €. 125-131].

Jnst aHrIMICKOTO s3bIKA XapaKTepeH OSIHTEeT, CTOALIMI B MPENO3UIUH
MO OTHOLICHHIO K OMpENeNIeMOMY CIOBY, BBIPa)KCHHBIH MpHIAraTelbHbBIM,
NPUYACTHEM WK CYIIECTBUTEIBHBIM.

The wrinkled sea beneath him crawls (A. Tennyson).

Theeldest MissLarkinsisnot alittlegirl. Sheisatall, dark, black-eyed, fine
figure of a woman (Ch. Dickens).

DKCIPECCUBHOCTH STIUTETA MTOBBILIASTCSI, €CITU OH CTOMT B ITOCTIIO3UIIUH, €CITH
OJIVH TIPEIMET XapaKTepU3yeTCs LE0i EMOYKOil SMUTETOB WM €ro 3HAYCHHE
YCHUITMBACTCS APYTUMH CPEIICTBAMH XY/ I0KECTBEHHOM BBIPA3UTENBLHOCTH. Takxke
B HampasieHuu «chick lit» spko mpociexuBaercs ronodpacTUuecKuil SmUTeT.
[-am-not-that-kind-of-girl look; shoot’ em-down type; to produce facts in a
woul d-you-bdieve-it kind of way [4, c. 142-147)].

B KkauecTBe 9KCIIPECCUBHOM JIepUBAIIMA MOXKHO BBIIICIUTH CpaBHEHHE. They
(daffodils) were massed like an army, shoulder to shoulder. (D. Du Maurier) [4,
c. 158-167].

Kpome cpencTB Xyd0KeCTBEHHON BBIPA3UTEIbHOCTH, MOXHO OTMETHTb
KYJIBTYpPOJOTHYECKHEe OCOOCHHOCTH HampaBlieHHs. BaxkHeHmuM mpueMom
SBIISICTCS MCIOJb30BAHUE TPEIEICHTHBIX HMEH-aHTPOMOHMMOB. Yacrtoe
ynoTrpeblieHre MMEH COOCTBEHHBIX, KOTOPBIC B OMNPEACICHHOW S3BIKOBOM
cpefe NpPHOOpeTaeT HEKOTOpoe OOOOIICHHOE 3HAYCHHE, XapaKTepHOE
I JAHHOM COIMOKYJIbTypHOH rpymnnbl. B panpHeilmieM ums kakoi-
nubo peaJbHOW/MppeanbHOW JIHYHOCTH, ONarojapsi CBOEMY BIaJeIbILy,
Mojy4aeT Habop HEKHX XapaKTEPUCTHK M OTTCHOK KEHCKOTO CHMBOJIH3Ma
[4, c. 162-169].

Takum oOpasoMm, kateropus pomaHoB «chick lit» oTpaxaer He TonBKO
COBPEMEHHOE KEHCKOE MO3UIIMOHUPOBAHIE MHUPA, HO TAKXKE JTMHTBUCTHICCKHE

82



1 JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYCCKUEC MOI[I/I(l)I/IKaHI/II/I HUHTCpHOpETAllun COBpeMeHHOﬁ
AHFJ'II/II/I, 6J1aroz[apa OMOIIMOHAJIBHOMY BOCHPUATHUIO KCHCKUX peam/lﬁ, a TaKKe
CpeaACTB XyI[O)KeCTBeHHOﬁ BBIPAa3UTCIbHOCTH, KOTOPBIC APKO BBIPAKECHBI HA BCEX
YPOBHAX A3bIKA.
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Mupowinuk B. B.

(I"'OY BIIO JIHP «Jlyeanckuil HAYUOHAIbHLLI YHUSEPCUMEem
umenu Tapaca Lllesuenxo»)

Hayunvwiii pykosooumens: kauo. neo. nayx, ooy. Kopomrxoea C. B.

_OTPAXKEHUE «YKPAMHCKOI'O KPU3UCA»
B MEJUMHOM OKKA3MOHAJIBHOM CJIOBOITPOU3BO/CTBE

B nocienHre HECKOIIBKO JIET YKpanHCKHUH KOH(MIMKT U COOBITHS HA Y KpanuHe
B LIEJIOM OCTAIOTCS OJHOM U3 CaMbIX akTyanbHbIX TeM Juis CMU. U ctaHoBuTCA
OYEBUAHBIM, YTO MEAMATEKCTHl UMEIOT B ATOM OTHOLIEHHH KOJIOCCATIbHBIN
BO3/ICHCTBYIONIUI MOTEHINAIL.

MatepuanoM Ui HaIIero MCCIEAOBAaHUS MOCTYKUIM OKKAa3HMOHAJIU3MBI,
U3BJICKAEMBIE U3 3arojIOBKOB  IOJIUTHYECKUX TEKCTOB, pa3MEIEHHbIX
Ha pa3IMYHBIX HOBOCTHBIX MopTaiax. Llenapio naHHON paboThl sIBisieTcs
ONpeNieleHNe KII0UEBbIX CJIOB, MIUTIOCTPUPYIOUIUX YKPAUHCKUH MOJIUTHYECKUIMA
KOH(ITUKT.

IMox okkasmoHanmu3MoM MBI, Beiien 3a E. A. 3eMckoii, OyjieM TOHHMATh
CJIOBa, CYLIECTBYIOIINE, KaK MPABUIO, JIUIIb B ONpPEAEICHHOM, IOPOJUBILIEM
WX KOHTEKCTE, He Bomeanre B A3bIK. OHU OTIMYAIOTCS OT HOBOOOPA30BaHMM
s3pIka (HEONOTU3MOB) TEM, YTO COXPAHSAIOT CBOI HOBH3HY, CBEXECTb
HE3aBHCHUMO OT PEaIbHOT'O BPEMEHH UX co3aaHus [2, ¢. 239].

Mexny TeM, clIoBOOOpa30BaHUE B LIEJIOM M OKKa3HOHAJIM3MBI B YACTHOCTH
TaK)Ke <BBIMOJHIIOT 3aKka3 oOOIecTBa Ha CO3JaHUE HEOOXOIUMBIX JUIs
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KOMMYyHHKaluu HaumeHoBaunuii» [1, ¢. 90]. «...Cpeau HOBOOOpasoBaHWi —
MIPOM3BOJIHBIX CJIOB MHOTO TakuX, — otMevaeT E. A. 3eMckasi, — KOTopbIle Kak
OBl PUCYIOT KapTHHY COBpeMEHHOM u3Hmu» [1, ¢. 91]. Oxka3noHaNbHBIE CIIOBA
aKTHBHO yYacTBYIOT B ()OPMHUPOBAHUH HEOOXOAUMBIX IIOJIMTHIECKOMY JTUCKYPCY
OIICHOK, SIBJISIFOTCSI HENIPEMEHHBIM KOMIIOHEHTOM MH(OPMAI[HOHHBIX BOWH.

OxKa3noHaJIbHbIE MHHOBAIMH TIPUBJIEKAIN BHUMAaHWE MHOTHX y4YeHbIX. Mx
HM3y4YeHHEM 3aHUMAINCh TaKue JUHTBUCTHI, Kak E. A. 3emckas, H. Y. ®enpaman,
B. B. Jlonarun, A. I'. JleixkoB, H. C. VYnyxawos, JI. B. PamuOypckas:d,
P. FO. HamuTokoBa u MHOTHE JIp.

[IpotnBocTOSIHME YKpaWHCKOH CTOpOHBI M JkuTened JlonOacca spko
BBIPa3UJIOCh B OKKAa3MOHAIBHOM CIIOBOTBOpYecTBE. OT CYIIECTBUTEIHHOIO
cerapaTicThl OBUIO CO3JaHO HEey3yallbHOe HOBOOOpa3oBaHue cepanst. «Cenapbl
coecem obHaznenu, 3acmaeisom cryuams npaeoy». I pomxoeosopumenu J{HP
mpancaupylom npeogvibopuvie obewanus [lopowenxo (rusnext.ru, 24.08.2015).
Kak cHHOHMM K JJaHHOMY OKKa3MOH&JINW3MY OBLIO CO3[aHO CYIIECTBHUTEIHEHOE
samonumexu. bumv npuxiadom eamonumexos (Www.eg.ru, 20.03.2015).
AHTOHMMHYHOE CEMaHTHYECKHE 3HAaYeHHE MMEET OKKa3HOHAIM3M HpPABOCEKU,
00pa30BaHHBIH [Ty TeM KOHTAMUHALM N OT Ha3BaHH s HEPOPMaTLHOT0 00 bEIMHEHN S
aKTHBHCTOB psAJia YKPaWHCKHX HAIMOHAJIMCTHYECKUX IPAaBOpPaIUKAIBHBIX
opranuzauuii — [IpaBoro cexropa: HBecTuumu n «npaBocexu». [TlociecnoBue
(versii.com, 22.07.2015). Cnenyroiee OKKa3noHaIbHOE 00pa30BaHKe, CO3MAHHOE
C TIOMOIIBI0 YMEHBIIUTEIBHO-JIaCKaTeIbHOTO cypdukca -¥K, a B HallleM TEeKCTe
KOHKPETHO XapakpeTHUpyeT Jojell, MNOANEep)KUBAIONIINX IIPOTHBOIPABHBIE
JIEHCTBHSI KNEBCKOM XYHTBI. XYHmuKu — 3a umo Mol He J0OUM KXYHIMUKO8Y.
omeem sicoemo-oraxumnomy «gouny ceema» (jpgazetaru, 12.08.2015). Hano
OTMETUTH, YTO AKTUBH3ALMIO 3TOTO CYIIECTBUTEIHHOIO B OKKAa3MOHAIEHOM
CIIOBOMPOM3BO/IcTBE oTMedana eie E. A. 3emckas [1, c. 93].

Cpenu coOpaHHBIX HAMU OKKa3HOHAIBHBIX HOBOOOPa30BaHUI HACUMTHIBAETCS
00JIBIIIOE KOJTMYECTBO CYIIECTBUTEIBHBIX, 00pPa30BaHHBIX OT TONIOHUMA Y KpanHa
crioco00M KOHTAaMHHAITUH: YKPOAACHb — yKPAUHCKasl BIACT: [lonbiil anepetio
wiu yacmuunas nepesazpyska ykposaacmu? (Versii.com, 23.06.2015). B nanHoit
cTatbe WJIET peub 00 OOBMHEHHSIX B KOPPYIIMOHHBIX JIEHCTBHUSX HpEeMbep-
MUHHCTpa YKpauHbl Apcenus SueHroka. Eie oaun npumep, HaieJIeHHbIN SIPKO
OTpHULIATEILHON KOHHOTALMEN: YKponeiiybl —yKpauH1bl + eBporienibl. JJanHblii
OKKa3MOHAJIM3M XapaKTEepU3YeT JII0/IeH, KKOTOPbIE €CITH M HE Ha4YaJIH IIPO3peBaTh
OT Mal{JaHHOTO JypMaHa 1 00MaHa, TO, BO BCIKOM CJIydae, HAUMHAIOT IIOHUMATh!
UX JKECTOKO OOMaHyJIHM, MCIOJIB30BaJIM KaK PAacXOMHBIM Marepuall, MacCOBKY,
¢boH u «kunyau». Yrponeuust: 6e3 mpycos, 6e3 Eeponvl, ¢ Poccuro... (Versi.
com, 01.04.2015). MoTtuBupyro1ieii 0CHOBOH TS CIEAYIONIEr0 OKKa3HOHATH3MA
CTaJl aKpomnojib — XOJIM, HA KOTOPOM OOBIYHO HAaXOJWIIUCh XpaMbl 00XKECTB-
MOKPOBUTENEN: YKponois. B 310l cTaThe peusb uaeT o paccMoTpeHun BepxoBHoi
Panoii namenennii B KoHCTUTY1IMIO, KOTOPBIE JOJKHBI IPETyCMOTPETh 0COOBIi
CTaTyC OTACIBHBIX peruoHoB JloHOacca: «YKpononv» ¢ nOKpulukoiu Ha
wee... (versii.com, 31.08.2015). Euie oauH npumep, IEMOHCTPUPYIOLIMA HaM
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o0pa3oBaHUE OKKa3HMOHATM3Ma MyTeM KOHTAMHHAIMHU CIIOB B CIIOBOCOYETAHUU
«OTHKA YKPAUHCKHUX KYPHAJHUCTOB» — YKposcypImuKa. B cratbe roBoputcs o
NMoruOIMX KypHamucrax u npeacrasurensix CMU: Yikpoowcypamuxka, cosecmo
u wrkupsxu (Versii.com, 07.05.2015).

HUrtak, aHaTU3UPYsI KIMEIOLINECS OKKA3HOHATIM3MbI, IPUXOIUM K BBIBOJIY, UTO
GoJtbIIIee X KOJMUYECTBO CO3/IAETCS HA OCHOBE (haMIIIHIA TONMTHYECKUX JINJIEPOB
W aKTHBHBIX MOJUTHYCCKHUX JEATENCH, a TAKXKE Ha OCHOBE CYIIECTBUTEIbHBIX,
KOTOpbIE MMEHYIOT OCOOCHHO Ba)KHbIe COOBITHS B JKM3HH oOlmecTBa. Pexe
BCTPEYAIOTCS CYIIECTBUTEIBHBIC HA OCHOBE MPOU3BOAHBIX OT CTPAaH U FOPOJOB
U Hey3yallbHbIe HOBOOOpa30BaHuUs Ha 6a3e HHOCTPAHHBIX OCHOB.

Taxum o6pazom, monuTHzanys odmecTBa 0OHApYKUBAeT ce0sl B «HAWBHOMN
KapTHHE MHpa» HAllMX COBPEMEHHHKOB, 4YTO HAXOMUT OTPOKCHHE B
CITIOBOMPOU3BO/ICTBE OKKA3HOHAIU3MOB € cy(hdHkcoM -u3aryj(a).

B cOBpeMEHHBIX MEJMHHBIX TEKCTaX OKKA3HOHAIbHBIE HOBOOOPAa30BAHHS
TAK)Ke BBIMOJHIIOT KCIPECCHUBHYIO (DYHKIIHIO, BBIpaXKas OTHOILICHHE K 0C000
Ba)XHBIM COOBITHAM U MPOOIEMaM COBPEMEHHOCTH.
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Moxocoesa M. H.
(I"OY BIIO «/Joneyxuil HAYUOHATbHBLI YHUBEDCUMEM )

CIIOCOBbbI NONTOJIHEHUA I'YCTATUBHOM JIEKCUKH
(HA MATEPHAJIE AHTI'JIMUCKOI'O U HEMEILKOI'O S13bIKOB)

B xojie wuccrnenoBaHWs YCTAHOBICHO, YTO HauOoliee MPOJYKTUBHBIMH
crocobaMi TMOTONHEHUS T'yCTaTUBHOW Jekcuku (manee ['JI) B aHrimiickom
U HEMEIKOM s3bIKax SIBISIFOTCS pa3BUTHE JICKCHYECKHX 3HAYCHUH U
CJIOBOOOpa30BaHUE.

1. Heomormsauumsi I'JI B ucchnenyeMbiX sI3bIKaX MPOHMCXOIMUT Oiaromapst
nosiBnennto HoBbix JICB B mommcemantudeckoMm cioBe. [JI mcciemyeMbix
SI3BIKOB XapaKTEPU3yeTCsl PA3BUTOW MONHMCEMHEH, B CTpyKType 3HaueHus [J]
BBIJICTISIOTCS [IBA YPOBHS: a) MEPLCTITUBHBIN, HECY NIt HH(OPMAIUIO 00 3TaIOHE
BKyca; 0) HeNmepUENTHBHbBIA, HECyIHd HHOOPMAIHUIO O MEePEOCMBICICHHOM
3HAYCHUH — MeTa(hOPUUECKOE H CUMBOJIMUYECKOE 3HAUCHUSI.
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Jna nonucemantrueckoi I'JI aHTIHIICKOr0 M HEMELKOTO SI3bIKOB XapaKTepHO
o0Opa3zoBaHHEe OCOOEHHOTO THMIA SI3BIKOBOM MeTaopbl — CHHKPETHYECKOM.
CunkpeTtndeckas Mmeradopa odbpasyeTcsi B pe3ysibTaTe CMENICHHS YyBCTBEHHBIX
BOCIIPUSITHH, TPOCTEHININI BHJ Takoi MeTadopsl HAaXOAWTCS B IIpeleniax
YyBCTBEHHBIX OIIyIIeHWH. bosee cioxHbIE COMKEHUST TPOUCXOAAT 32
TIpeziellaMi YyBCTBEHHBIX BOCIIPUATHH. B chepe IMOIMOHAIBLHOTO BOCTIPHSTHS,
TICUXWYECKOTO COCTOSTHUSI.

Pa3Burue nexcuueckoro 3HaueHus I'JI nporcxoaut gaie Bcero BCIeACTBHE
Metaopuzaiun Ha ocHoBe MotuBupyomiein cemsl (H. [I. Beccapaboga,
A. H. Becenorckuii, C. J. Kannenscon, A. A. Tote6ns, I'. H. CkispeBckas).
B xome wuccnenoBaHus Tomosiorudeckoil crpykrypel I'JI ycraHOBIEeH psf
MOTHBHpYIOIUX ceM. Tak, iekcemMa, 0003Havaromas CiaJkuii BKyc aHri. SWeet
‘cmamkuii’, HeM. SUf ‘cmamkuit’, UMeeT OOIUI CEeMaHTHYCCKUA KOMIIOHCHT
npusmueiti. MeTadOpUUECKUl TIEPEHOC MO MOJO0HI0 AMOIUOHAIEHOTO
BIIEYATJICHUSI OT OIIYIIEHHWsS CIaJAKOro BKyCa W TPHUATHBIX OLIYIIECHHUH
COEIMHSIOT MPSIMble HOMUHATHBHBIC 3HAUYEHHSI C HEPAPXUYECKU OAYMHEHHBIMU
TIPOU3BOIHBIMH.

2. Tlpu mopdosornyeckoii IepruBalliy U CJIOBOCIIOKEHUH B JIEKCEMaX BKyca
AKTYaJIU3UPYIOTCS 3HAYCHUS MHTCHCU(DUKAINY (HEOCTATOYHBINA U YpEe3MEePHBIT
BKYC), IO3UTHBHO!N WJIM HETATHBHOMN OIICHKU.

[lepenaua HeZOCTATOYHOTO WJIM YPE3MEPHOTO BKYCOBOTO KauecTBa
crocobamMu  aPUKCATBFHOTO CJIOBOOOpa3oBaHUs OoJee XapakTepHa  Ji
CHHTETHYECKOTO, HEMELKOTO, YeM IVl aHAIHTHYECKOro aHITIHIACKOrO A3BIKA,
Cp.. aHrI. S\Nea ‘cnamkuii’ — Sweetish cnaz[KOBaTLm HEM. Suﬁ crnaakui’
- Su/a’llch ‘cmagxoBateiil’, versiflicht ‘cnamaesiit’. UpesMepHas cTerneHb
BKYCOBOT'O KadecTBa MOXKET 00pa30BBIBATHCS MOP(OIOrHYECKUM CIIOCOOOM
B HEMELKOM sI3bIKe, TJe Nonycy(hQuKc mpunaratensHoro uber- mnobasnser
YCHUIIUTENIBHOTO 3HAYCHHWs, Hamp.. HeM. ubersif, dbersift ‘npuropHsrii,
TIPUTOPHO-CIIAJIKUH’ .

B xome wuccnenoBanus ['JI BBISBIEHBI KOMIIO3UTHI B aHIVIMHCKOM
U HEMEUKOM f3bIKaX, OTHOCALIMECS K TpPeM THIaM, B 3aBHCHUMOCTH OT
MPUHAUIEKHOCTH IOCJIEAHEr0 KOMIIOHEHTa K TOH WJIM HMHOH 4acTu
peun: 1) cyuiecTBUTEIbHBIE-KOMIO3UTHI (auri. — 67 en.; mem. — 209 ex.),
2) npunararejbHbIe-KOMIO3UTHI (aHr1. — 19 ex.; Hem. — 27 en.), 3) raarossl-
KoMmo3uThl (aHrin. — 4 en.). [lo Tumy CBSI3U KOMIIOHEHTOB B T'yCTaTHBHBIX
KOMIIO3UTaX, MX MOXHO pa3[eliuTh Ha JBE TPYINbI: a) 0Opa3oBaHHBIC
fokcTano3uiueii (CroBociokeHuem); 6) oOpa3oBaHHBIE KOMITO3UIUEH, HITH
OCHOBOCIIOKEHHEM C OJIHOBPEMEHHBIM IPHUCOEINHEHUEM COEIMHUTENBHBIX
9JIEMEHTOB U cy((HUKCOB.

A) Komrio3ursl, 06pa3oBaHHbIC FOKCTAIO3UIIUCH:

— IOKCTamlO3UTHI-CYIIECTBUTENbHbIC, Hamp.. aHrI. Sweet-root ‘awmp
00bIKHOBEHHBIH' ; bitterroot ‘ kopens ropeuaBku’ ; Hem. Zeitgeschmack (m) ‘Bkyc
Bpemenn’; Bitterkraut (n) ‘kopens ropedaBku’. K rokcranosuram OTHOCSATCS
BCE CYIIECTBHUTEIILHBIE-KOMIIO3UTHI CO 3HAYEHHEM BKYCa B aHTJIMHCKOM SI3BIKE
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(67 exn.); 191 cyniecTBUTENBLHOE B HEMEIKOM SI3BIKE; ,

— IOKCTamO3WTHI-IPUIIaraTeNibHbIe, HAmp.. aHria. bitter -S\Nea1 ‘TOpbKO-
CIafKui’ S\Nea-tempered2 ‘mpuBeTnuBbIA’; HeMm. bittersiff  ‘ropsko-
clnamkuil’, TepeH. Siffsauer  ‘paBHOMYIIHBIN . K FOKCTAarmo3uTaM OTHOCSATCS
BCEC MpHUIaraTelbHbIe-KOMIIO3UTHl BKyca aHrjimickoro s3eika (19 en.); 21
TIpuJIaraTeJIbHOE B HEMEIIKOM SI3BIKE;

— FOKCTamlO3UTHI-TJIaroJIbl BBISBJIEHB! TOJIBKO B QHIJIMHCKOM SI3BIKE, HaIp.:
a1, sugar-coat” ‘ykpamars’, hONeymoon ‘ mpoBOANTH MEIOBbIN MECHI .

B TJI anrnmmiickoro s3blka BBISBICHBI FOKCTANO3UTHI-TIPUIIAraTeIbHBIE C
MEePBBIM KOMIIOHEHTOM-HapeuneM C YTOuHsoLIeil cemMaHnTukou: anria. mild
+ cured = mild-cured ‘manoconensii’, well + seasoned = well-seasoned
' TMKaHTHBIHA, OCTPHI’ .

B) Kommo3wursr I'J1, 06pa3oBaHHbIE KOMIO3UIKEH, U OCHOBOCIIOKEHUEM,
XapaKkTepHBbl JUII HEMENKOro S3blka WM HMMEIOT TaKylo IPOXYKTHBHOCTS:
18 cymecrBuTenbHbIX, 6 mpuiaraTenbHBIX. s 00pa3oBaHUS T'yCTaTHBHBIX
KOMITO3HTOB B HEMELKOM SI3bIKE HCIIOJIB3YIOTCS COCAMHUTEIBHBIC DICMCHTH]
-S, -N-, -en-, Hamp.: Geschmack-s-stoff (m) ‘Bkycosoe Bemectso’, galle-n-bitter
‘)KeM4HBI, exumHbli', Zitron-en-saft (m) ‘muMonHBI cox’. B 3aBHcHMOCTH
OT KOJMYECTBAa KOMIIOHEHTOB, KOTOpBIE OJHOBPEMEHHO IIPUHUMAIOT
ydacTue B CJIOBOOOPa30BATENLHOM aKTE, BBIIENSIOTCS JBOKOMIIOHEHTHBIE U
MHOTOKOMIIOHEHTHbIE (HATMYHE TpeX U 00Jiee KOMIIOHEHTOB) MOICTIH.
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THE ENGLISH SUBJECTIVE-EVALUATIVE ANIMATED CARTOON
VOCABULARY (BASED ON THE ANIMATED CARTOON SERIES
PEPPA PIG)

Cartoons transmit to the child the universal experience, culture, traditions
and history of the people in an accessible form [2, p. 144]. Animated text of
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the animated work is considered as a discourse practice, which is in dynamic
dialogue relations with other practices forming a common continuum. Due to
the high susceptibility to audiovisual mediatexts, children easily assimilate the
offered from the screen not only social, but also cultural discourse[1].

All available levels of the animated film in terms of the culturology are
visual, audio and textual . Visual serieshel p perceivetheinformation about life
in the world and it is the first level of cognition. The level of audio animated
work is an equally important component in which the elements of culture
can be reflected. The synthesis of video and audio can be brightly combined,
simultaneous combination of picture and sound can occur, for example, when
acartoon hero plays on a national musical instrument or starts a conversation
with arepresentative of another culture that answers it in aforeign language.
Special attention should be paid to the level of the text of the animated work,
in which cultural images can also be encoded. Intertextual inclusions are
components of the text, which clearly show the cultural component. The
citationsfrom songsand works of art, mentioning of the names of artifactsand
realities, allusive references to the plots of fairy talesinherent in a particular
culture, are culturally marked and, speaking in close connection with the
audio and video side animated work, form the viewers of the world and lay
culture forming values [3]. Still in this research the emotive vocabulary is
under analysis. It was chosen from the popular animated cartoon series Peppa
Pig with the aim to identify and analyze the peculiarities of the subjective-
evaluative vocabulary which carries the educative character for the children
who watch it all over the world. Peppa Pig is an animated television series
for children. The show features the eponymous pig a ong with her family and
friends. Each episode is approximately five minutes long and there have been
four series to date. Peppa Pig has been broadcast in over 180 countries and
translated into 40 languages. This is a simple animated series, which does
not show conflict situations. The adventures of heroes do without lessons on
their own mistakes. Moreover, there are only positive characters. The main
characters are Peppa, her younger brother George, their parents, and many
other friends.

The characters have both human qualities and animal qualities. They live a
normal life: wear clothes, sleep in beds, adults go to work and ride cars, children
walk and ride on the swing. Sometimes they decide to rest together and go on a
picnic. However aso pigs love grunt, meow, bleat, wallow on the ground and
jump in dirty puddles squealing from delight.

In each series there are not only children, but adult heroes, and parents
always appear together, and they never scold their children, and sometimes
even encourage them when they fool. Any child will understand the actions
and behavior of the characters of the series. Whether it isatrip to the dentist, a
visit or amovie theater. And adults in many moments can learn in the parents-
pigs.

The series is trandated in many languages but in this article the original
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English version is under the analysis. With the vivid perspective it will be
purposeful to analyze the subjective-objective vocabulary of the translated
versions. The original English version is considered to be the standard variant
which is broadcast to children.

The examples of the subjective-evaluative vocabulary can be classified
according to the following hierarchy: 1) interjections denoting different
personal evaluation in different contexts take the first place in the series
(happiness: “Wow!” , “ Yippee’; disgust “ Yuk!”, * Humph!”, “ Omph!”); 2)
exclamatory sentences (* What a real baby-piggy Georgeis!”); 3) diminutive
words (daddy, mummy, piggy, etc); 4) emphatic sentences (“ You do become
areal fire-fighter!” ). Of course, all vocabulary can be classified into positive
and negative. But still the tendency isto be positive and show positive attitude
of cartoon characters to various life situations which is of great educational
value in bringing-up children. This is really typical of English mentality.
The number of examples with positive connotation is as twice bigger than
the ones with negative. One more thing that shows the subjective-evaluative
attitude of cartoon characters is their intonation. The tempo, the melody, the
rhythm — all these gives the possibility for children to perceive and feel the
proper emotions during the watching. But this aspect is not in the centre of the
suggested analysis. Animated cartoon discourse in the cartoon Peppa Pig is
rich and various still very close to the colloquia but with the tendency to teach
the standard language.
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AKCHOJIOTUYECKHAM MMOIXO0] B OBYUEHUU HHOCTPAHHOMY
A3BIKY CTYAEHTOB HEA3BIKOBbBIX BY30B

AKTyanbHOCTh TEMBI 3aKJIIOYAaeTCsl B PAacCCMOTPEHHH aKCHOJIOTHYECKOTO
MoXoJa Kak OCHOBBI IIpoliecca OOYYeHHS CTY/AEHTOB  HESI3BIKOBBIX
CHeUUaIbHOCTEH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY C IENBI0 OOECHeueHus KauecTBa
BBICHIEr0 00pa30BaHUS U KOHKYpPEHTOCIHOCOOHOCTH BBIITYCKHHKOB BY30B Ha
COBPEMEHHOM PBIHKE TPY/Ia, YCIIEITHOCTH B MPO(ECCHOHATBHON e TEITHHOCTH.

OOyueHHne CTyJICHTOB HES3BIKOBBIX CIIEUAIBHOCTE WHOCTPAHHOMY
SI3BIKY COTIPOBOXJIAETCSI PSAJIOM TPYIAHOCTEH, CBS3aHHBIX B IIEPBYIO OYEpenb
C HENMOHWMaHHEM MOJIONEKBIO BAKHOCTH TNPHOOPETEHHS] HHOS3BIYHON
KOMITETEHTHOCTH Il Oyxmymied  MpoQecCHOHANbHOW  JeITeNIbHOCTH
W JMYHOCTHOro pocra. IloaToMy, HEOOXOAMMOCTH  HMCHOJB30BaHUS
AKCHOJIOTMYECKOr0 IOX0/a B Ipoliecce 00yueHuUs CTyJEHTOB B COBPEMEHHBIX
ycaoBusAX oueBuaHa. IlpommocTpupyeM CyTh aKCHONOTHYECKOro IOAXO0Ja
K OOYYEHHIO CTY/AEHTOB HES3BIKOBBIX CIHENMAIBLHOCTEH WHOCTPaHHOMY
s3pIKy cnoBamu  @. Humme: «Bompoc o unenHocTsx ¢QyHaameHTanbHee
BOIIPOCa O JOCTOBEPHOCTH, MOCIEIHUN HPUOOPETaeT Cepbe3HOe 3HAaueHHE
TP TIPETIONIOKEHHUH, YTO paspelieH BOMpoc O meHHocTu» [2, ¢. 287]. Takum
00pa3oM, HEHHOCTH BBICTYNAIOT JBMXKYIIEH CHIIONW JEeATeIbHOCTH 4YeJIOBeKa,
a aKCHOJIOTMYECKMH II0IXOJ SIBISETCS OCHOBOW Iporecca (opMHpoOBaHUS
PO eCCHOHANBHBIX [EHHOCTEH Yy CTYJIEHTOB, K COBOKYITHOCTH KOTOPBIX MBI
OTHOCHUM M CTPEMJICHHE OBJIJIETh MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, M OOIIAThCS Ha
HEM B NpoQecCHOHANBHON aesTenbHocTH. OOydeHHe MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY
Ha OCHOBE aKCHOJIOTMYECKOIo IIOAXO0[a, [0 HaIlleMy MHEHUIO, CIIOCOOCTBYET
TIOBBIIIEHUIO MOTHBAIMH CTYICHTOB HESI3BIKOBBIX CHIENMAIBHOCTEH K N3yUEHUIO
HWHOCTPAHHOTO (QHIIIMHCKOr0) s3bIKa, OOECIEYUBACT PA3BUTHE KOMILIEKCA
pOQEeCCHOHANBHBIX ~ KOMIIETEHTHOCTEH, KOHKPETU3UPYET CYOBEKTHBHYIO
HO3UIIUIO CTYJEHTA B IIpoLiecce 00yueHus..

W3yyeHne WHOCTPaHHOTO S3blKa — JIMYHAs MOTPEOHOCTh, KOTOpas
aKTyaJIu3upyeTcs BO B3aUMOJAEHCTBUM, OOLICHWH. YCIENTHOCTh ITOCIEIHErO
3aBUCHT HE TOJIBKO OT >KEJIAHWSI TOBOPSILIETO yCTAHOBHTH KOHTAKT, HO U OT
YMEHUsI Pean30BaTh S3HIKOBOE HAMEPEHHUE, 3aBHCHUT OT CTEIEHH BIIAJICHHS
eIMHHALAMU SI3bIKA U YMEHHs yNOTPEeOSSITh MX B KOHKPETHBIX CHTYaIHSIX
oO1ieHus. DTH YCIIOBUS SBISIFOTCS CYyTHIO KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETEHTHOCTH,
KOTOpasl ~ SIBJISIETCS  KOMIUIEKCHBIM  HMHTEJUIEKTYaJbHO-TICHXOJIOTHYECKUM
(opMHUpOBaHUEM JIMYHOCTH U XapaKTEpU3YeTcs CIOCOOHOCTHIO YeJloBeKa K
3¢ PEeKTUBHOMY OOLIEHUIO B Pa3JIMYHBIX Cepax KU3HEAE TETbHOCTH, HATMUHEM
3HAHWH S3BIKOBBIX M PEYEBBIX HOPM, ITHUKETA, KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH,
YMEHHE UCTIOIb30BaTh 3TH 3HAHUS B COOTBETCTBHH C CUTyallMel OOIIEHUS.
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KomMMyHHMKaTHBHAs KOMIIETEHTHOCTh Ha OCHOBE 3HAHHMS WHOCTPAaHHOTO
S3bIKa MMEET TaKoe e IpeJHa3HaueHue. MBI HCXOAWM M3 TOTO, YTO
¢ dexTuBHBIM Oyner ee (OpPMHpPOBaHWE Y CTYACHTOB HES3BIKOBBIX
CHenuajlbHOCTe B CHCTEME B3aMMOJICHCTBHS Ha OCHOBE IIEHHOCTHOTO
coziepKaHusl y4eOHO! AesSTeNIbHOCTH.

B3anmopeiicTBue — 3TO OCHOBAa WHTEPAKTHBHBIX YYEOHBIX TEXHOJIOTHM:
WHAMBHUIYAIbHOH, WHIUBHIYaIGHO-TPYIIIOBOM, KOJUIEKTMBHOH, MeTo/a
MIPOEKTOB, KOTOpBIE  MpPEAYCMaTPUBAIOT CyOBEKTHYIO  aKTUBHOCTH B
COTPYJIHHYECTBE BO BpeMsI NPOBEJCHUS JAENOBBIX M POJEBBIX WIp, B padore
B TpyNIax, Ha TPEHUHTax, B MpoeKkTax W T.1. Ha ocHoBe mpemnoxxenHou M.
3uMHell CXeMBI IIeJarorm4eckoro B3auMoJIeHCTBYSI, MbI pa3paboTtanu Gopmyiry,
KOTOpasi CIIOCOOCTBYET OOYHYEHMIO CTYJECHTOB HES3BIKOBBIX CIICIMAIBLHOCTEH
WHOCTPaHHOMY SI3bIKY Ha OCHOBE aKCHOJIOTHUECKOTO IT0/IX0/1a, B COOTBETCTBHU
C KOTOPBIM B3aUMOJCWCTBUE TaKXe SBJISCTCS IEHHOCThIO: S1<>S2, rae Sl
— IpemnojaBaTesb MHOCTPAHHOTO sI3bIKa M S2 — CTyHeHT 00pa3yloT oOIIuii
pesyJbTar B3aumoeiicTsust SZ. I1pu ycaoBiH, 4TO TaKOH Ipoliecc 00ecrieyrnBaeT
B3aMMO/ICHCTBHUE CTYIECHTOB MEX Iy COO0i B Ipolecce U3yueHHs HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA, CXEMa MeNarormyeckoro B3auMOJEHCTBUS BBINVIIAWT TakuM 00pa3oMm:
S1 (mpemomaBaTeb HHOCTPAHHOTO s3bIKa) <>S1+S2+S3+34+...5n (cTyaeHTsI-
YYaCTHUKH npoekTa) = SZ (06umii pe3ysaprar B3aumoaerctaust) [1].

[Mpouecc obyueHms, cyTh KOTOpOro mepemaetT (opmyna, OCHOBBIBAETCS
Ha  AKCHOJIOTHYECKOM,  JINYHOCTHO-OPHEHTHPOBAaHHOM,  MpPOOJIEMHOM,
JIeSITeNIbHOM ~ TIOIXOZaX,  IeJiecoOOpa3sHOCTh  KOTOPBIX  IOJTBEpXKIEHA
COBPEMEHHOW HOpMaTWBHOM 0a30i BbIciiero obpazoBanus. [IpoexTupoBaHue
KOMMYHUKAaTHBHBIX CHTyalMii Ha 0a3e WHOCTPAHHOTO S3bIKa IO3BOJISET
CO3/1aBaTh KOHKPETHBIE MO/IENIN PO ecCHOHANBHO e TENbHOCTH CTYJEHTOB U
Y/IOBIIETBOPSTH X JINUHBIE TOTPEOHOCTH. LIeHHOCTHOE OTHOIIIEHHE K IPOLecCy
00y4YeHus] WHOCTPaHHOMY SI3BIKY SIBJISIETCS TPENIIOCBUIKOW IS Auaiora ¢
KaXJ[bIM CTYJICHTOM B IIPOIIECCE MPUOOPETEHHSI MHOS3BIYHONW KOMIIETEHTHOCTH,
obecrieunBaeT BO3MOXKHOCTh OBJIQJICHHMSI HAaBBIKAMH  HCCIEJIOBATENsl |
orpezieNieHns] COOCTBEHHOW KOMMYHHMKATHBHOM ITO3WIIMHM, YTO CIIOCOOCTBYET
MIPEOJIOJIEHUI0 TaKOW HEraTMBHOW TEHJCHUMH B OOYYEHHH WHOCTPaHHOMY
SI3bIKY, KaK HEMOHWUMAaHHWE CTYAEHTaMH POJIN MHOSI3BIYHONH KOMMYHHKALMHA B
npodecCHOHANBEHOHN Kapbepe, HEyMEHHE ONPEICNIUTh Iy TH JINYHON MHTETPaLiiu
B MUPOBOH PBIHOK TpY/a.

TakuM 00pa3zoM, aKCHOJIOTMYECKOE COZAEpKaHne O00y4eHHs WHOCTPAHHOMY
(aHrTHIACKOMY) SI3BIKY CTYICHTOB HES3bIKOBBIX CICHHATBHOCTEH CIIOCOOCTBYET
BO3MOXKHOCTH CaMOCTOSTEIIEHOTO IPHOOPETEHHsI 3HaHU B MPOIIECCE PEIIeHNS
MPaKTHYECKUX 3a7a4 U Mpo0seM, KOTOpble TPeOYIOT MHTErpalyy 3HaHUH MO
CHEUNaTbHOCTH U HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
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umenu Tapaca Llesuenxo»)

AUCKYTHUBHI BITPABHU 1K 3ACIb ®OPMYBAHHS YMIHb
I HABUYOK YCHOI'O MOBJIEHHS ¥V 3ATAJIBHOOCBITHIN
CEPEJTHIN HIKOJII

Y cyyacHHX HIKOJIaX BUKJIa]a4i CTUKAIOThCS 13 TPOOIIEMOTO HEBIIITOBITHOCTI
Cy4YaCHHX BUMOT JI0 PiBHS BUKJIaJaHHS IHO3EMHUX MOB Ta METO/IiB iX BUBUCHHSI.
Ile miaTBEpIKYETHCSA MiJ Yac CKIIAJAHHs ICIHTIB, KOJNM KOXHA OIliIHKA €
cynepewinBoio, 00 eK3aMeH Yy 3arajbHOOCBITHIM IIKOJII He mepeadavae
cneny(ivHOTO OIIHIOBAHHS JIMIIE YCHUX HAaBUYOK CIIIJIKYBaHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO, a 3a3BWYaii, COIMPAEThCS Ha TPaJMLiiHI (OPMHU OLIHIOBAHHS, KOJIU
JI0 yBaru OepyThCs JIMIIe caMi 3HaHHS [P0 MOBY, IPOTE MPOIECY OBOJOMIHHS
HaBUKaM YCHOTO MOBIIEHHS SIK YMOBH JUIl BUBYEHHS, HAIPUKJIAA, YATAHHS
YM THChbMa, HAJAE€ThCSl JIMINE BTOPMHHE 3HAYEHHS, CaM€ TOMY BHBYEHHS
aHTJICHKOI MOBH 3a JIOTIOMOTOI0 HAaBYaHHS YCHOTO MOBJIEHHS CHOTOJIHI €
JTy’KE aKTyaJbHUM.

Jo aHanizy mpo0JieM YCHIITHOTO OBOJIOJIHHS HABHKAMH YCHOT'O MOBJICHHS
3Beprainucs b. I'. Ananwes, B. H. Ipyxwunin, 3. I. Kanmukosa, H. C. Jleiirec,
A. K. MapkoBa, H. O. Menuunceka Ta iHmi. OkpeMi BUAM iHIIOMOBHOL
MOBJICHHEBOI MisUTbHOCTI BUBYanu A. A. Anxasimsim, B. H. Jlenucenko,
C. E. Kipxnep, 3. 1. KnnunikoBa, B. O. Kosanps, A. JI. MipomHideHko,
K. f1. CrapobpsiHcrka, E. FO. UeboTapboBa To1o.

MeToro Haloi CTarTi € TEOpeTHUHE OOIPYHTYBaHHS 1 NMpaKTHYHA PO3poOKa
KOMILJIEKCY BIPaB [l HABYAHHS yCHOTO MOBJICHHSI.

A.TI. 3arnitko ta I. P. JJoMpaueBa cripaBeJInBO BBaXKAIOTh, 1110 MOBJICHHS
Ma€ TPH pi3HI 3HAYEHHS: AK AISIIBHICTD 1 MPOLEC, SIK MPOIYKT MOBJIEHHEBOI
TUSUTBHOCTI Ta SK opaTtopchkuid skaHp [1, c¢. 8]. Mu Takox po3rismaeMo
MOBJIEHHS SIK JiSTIbHICTH YM MpPOIEC, TOOTO SIK BepOasbHE CITJIKYyBaHHS, SIKE
BiIOYBAETHCS 32 JIOTIOMOT'0OI0 MOBHUX 3HAKOBHUX OJIMHUIIb. MOBJIEHHS Y IIbOMY
3Ha4YeHHI Ma€ HACTYyIHI CHHOHIMH. MOBJICHHEBA AiSUIbHICTD Ta MOBJICHHEBHIH
aKT, NpoTe KpiM JiaJiory Ta MOHOJIOTY I JOCHIJHHKH 32 XapaKTepoM
B3a€EMOJIii YUYACHHUKIB CHINIKYBaHHS PO3PI3HIOIOTH wie i modinor [1, c. 25]. [do
MIPOAYKTUBHUX BUJIiB MOBJICHHEBOI AisUTHHOCTI BiTHOCSTH TOBOPIHHSI Ta ITUCEMO,
SIKi «TBOPSATHCS» MOBIIEM, a 10 PELENTUBHUX — ayAiFOBaHHS Ta YATAHHS (BXKe
ICHYIOUHI TEKCT crpuiiMaeThcst MOBIeM). KoxkeH 3 11X BUJIIB CKIaJaeThCs 3
TPHOX €TamiB: PO3yMiHHs, CIpUIHATTS Ta BukoHaHHs. O. B. CuBak nosena,
[0 y TMPOIICHTHOMY CITiBBIJIHOIICHHI Yac, KUl BUTPAYA€ThCSA HA Pi3HI BUIH
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MOBJICHHEBOI JISUTHOCTI y HIKOJI JOPiBHIOE HACTYITHUM JIAHUM: ayAiFOBaHHS —
45 %, rosopinus — 30 %, yntanus — 16 %, nucemo — 9 % [3, ¢. 25].

Jlo JAMCKYTHMBHMX BIOpaB MOXKHAa BIiJHECTH HaBUYaJbHYy JUCKYCilO 1
KOMEHTYBaHHs. SIK i HABYANbHO-MOBJICHHEBA CHUTYyallis (CHTyallisiM BIaCTHBI
TaKi PUCH JISUIBHOCTI, SIK 3MIiCTOBHICTh, €BPUCTHYHICTD, 1€PApXIYHICTh, ITEBHA
CTPYKTypa, a IX CKJIaJOBi: a) OOCTABMHH IisUTBHOCTI, B SIKMX BiJ0yBa€ThCS
KOMYyHiKalisi; 0) CTOCYHKM MDK KOMYHIKaHTaMH; B) MOBJICHHEBI HaMipu; T)
peaJtizarlis cCaMoro aKkTy CIUIKYBaHHsI, IKUA CTBOPIOE HOB1 CTUMYJIH 10 MOBJICHHS
[2, c. 74]).

Y XoAl MNPakTUYHOTO OMNpaIioBaHHSI TEOPETUYHOIO MaTepialy MU
BU3HAYWJIM CTPYKTYpy KOMILJIEKCY BIIpaB JUJIsl HaBUaHHS TOBOPIHHIO, sKa
BKJIIOYae B cebe. NepeMOBIIEHHEBI BIPAaBU 3 OBOJIOAIHHS JIEKCUYHUMH
1 TpaMaTHYHUMH eJeMEHTaMH MOBH; II€PEIMOBIICHHEBE OpPIEHTYBaHHS
YYHIB; MOBJICHHEBY IHTEHIIII0; POJBHOBY COIliasi3allilo; MOBICHHEBI BIPABU
3 OBOJIOJIIHHSI MOBHOIO ITOBEIHKOIO i MOBHOIO B3aeMojiero. CrpuiiMaroun
MUTaHH, SKi 3aJJal0ThCS BCI Bipa3y, YUHI BUAThCS 3amaM’ ITOBYIOTB JIHILE
iX 3MicT, IyMKY, a HE BUP@XXEHHs, HE MOBHY OOOJIOHKY, a JUISl IiJBUIICHHS
e¢(EeKTUBHOCTI HABUYaHHS TOBOPIHHIO BYMTENb, MiJBOJAIYU MiJCyMKHU
Oecin Mae He YUTATH HOTAlil Y4YHSIM, SIKIi BHCIIOBHMJIM HETOYHI IyMKH, a
TaKTOBHO BHIIPaBUTH iX, Oa)kaHO IPY>KHBO, 3 TYMOpPOM, Hi B SIKOMY pa3i He
MPUTIIYLIA0un B yUHIB Oa)KaHHS AUCKYTyBaTH. [1ix 4ac miAroToBKM y4yO0BOi
JIMCKYCil yYUTEIb MOBUHEH IPOAYMATH, HE TIIbKM €KCIO3HIIII0, a f MUTaHHS,
3a JIOTIOMOT'0I0 SIKMX BiH Ma€ HaMip «pO3BEpHYTH» IIPOOJIEMATUKY TUCKYCIi
1 3a1aTy 1 NOTPIOHMH HANpPSM, TUM CaMHUM IIATPUMYIOYH MOBHY CTUMYJI-
peakuiro y4HiB, 00 iHOXI ekcro3uuis, copMynbOBaHa 32 TEMOIO JHUCKYCIi,
MOX€ 1 HE BHKJIMKATH HAJIOKHOTO BIATYKYy B YYHIB, MPOTE HHU3KA BJAJIO
MOCTABJIEHUX 3allMTaHb BYUTENS, IO AETANI3YIOTH ii, MOYKE BUKIMKATH KUBE
00roBOpeHHS.

VY xoni aHamizy BUSBIEHHX pe3yJbTaTiB Oymu cdopMyiboBaHi HACTYIHI
TIPOTIO3UII:

1. Jlo po3poOku NepeIMOBICHHEBOTO OpPIEHTYBAaHHS CIiJi 00OOB's3KOBO
BKJIF0OYATH (JOPMYITFOBAHHS 3aBJIaHb BIPAB, OMUC 0OCTAaHOBKH (YMOB i y4aCHHKIB
CIUJIKYBaHHS).

2. 3aBXIM CIiJi BpaXxOBYBaTW OCHOBHI YMOBM /ISl OpraHizamii yuy0oBHX
JIUCKYCIiH, T0 SKUX BiTHOCATHCS PO3YMOBI 3aBIaHHI; 3MICT JIUCKYCii; IHBEHTAp
MOBHOTO Marepiajly; B YYHIB IMOBHHECH OYTH BiIIOBIIHUN IOCBiJ[ BEICHHS
JIUCKYCIHHUX OeCif piTHOI MOBOIO.

3. Buwmrenmo pekoMeHIyeTbCS BUKOPHUCTOBYBATH Pi3HI BHIM €KCIIO3MIII 3
PI3HOIO MPOOIIEMATHKOIO.
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IHHOHATUE ITUCKYPCA, EI'O TUIIbI 1 OCHOBHBIE EJJMHUIIbI

Jluckypc — sIBIEHHME CIJIO)KHOE M MHOTOTpaHHOe. DTOT TEPMHH BBENl B
JIMHTBUCTHYECKUH 00uxon Oenbruiickuii JuHTBHCT OpHK bromccanc Bo
Bropoii nmonoune 20-ro Beka. B mepuon 60-70 rT. AMCKypC TpakTyeTrcst Kak
«CBSI3HAS MOCIIEA0BATENLHOCTD TIPEUIOKEHUH WIIN PEUEBBIX aKTOB», HO yXkKe B
HOCIIeIYIOIIHE AECATH JIET OH pPACCMAaTPHUBAETCSI KAK «CII0KHOE KOMMYHUKATUBHOE
SIBJICHUE, BKITIOYAIOIIIEe KPOME TEKCTA, €II€ ¥ SKCTPATUHI BUCTHYECKHE (DaKTOPHI
(3HaHUs O MHpe, MHEHUs, YCTAHOBKH, LIEJIM ajpecara), HeoOXOqUMBbIC s
MOHUMAaHUs TeKcTa» [2, C. 91]. JIpyrumu clioBaMH, JUCKYPC BBIXOAUT 33 PaMKH
TekcTa. [IOHATHS TEKCT M JUCKYPC SBISIFOTCS B3aMMOIONONHSIOIMMHY. Pa3Hu1a
MEXIy HAUMH COCTOUT B TOM, YTO IWCKYPC PACCMAaTPUBAETCSI C TOUKH 3PEHUS
COLMAIIBHOTO TIPOLIecca, & TEKCT — C TOYKH 3PEHUS! IMHIBUCTHIECKOTO.

C Tex mop Kak TepMHH «ITUCKYpPC>» BOIIEI B cpepy JIMHIBUCTUKH, OH aKTHUBHO
WCIIOJIB30BAJICS PA3JINYHBIMH YUEHBIMH, KOTOPBIE B CBOIO OYEpE.b AaBAIU EMY
CBOU COOCTBEHHBIE TPAKTOBKH. DTO IPHUBENIO K TOMY, YTO Ha HBIHEIIHEM JTare
BpSIJL JIM MOXXHO TOBOPHUTH O CYIIECTBOBAaHHWH OOLICTIPUHSITOTO OIIPEJIENICHUS
nmuckypca. CUTyanust yCIOKHUIACh €MIe U TEM, YTO TEPMHUH <JIHUCKYpPC» OUeHb
ObICTPO TMOKHMHYJ TpPEAETbl JMHTBUCTHKA M BTOPrcsl B OOJIACTH HE TOJBKO
CMEXHBIX TYMaHUTAPHBIX TUCLIUILIMH, HO M €CTECTBEHHOHAYYHBIX. JTO MOHATHE
TIOCTOSTHHO 00OpeTaeT Kakue-To JIOTOTHUTEIbHBIE XapaKTePUCTHKY, YTOUHSIETCS,
MEHSIET CBOW NEpPBOHAYAIBHBIA CMBICI. TepMHH JIMIIACTCSI ONpPENENEHHOCTH,
MOCKOJIEKY Upe3BBIYAifHO BeJIMKa cdepa ero pacnpoctpaHeHus [3].

HecMmoTpst Ha Tpy THOCTH CBSI3aHHBIE C OTIPE/IETICHIEM 3TOT0 TEPMUHA, CETOTHS
MOXXHO Ha3BaTh ONpEeNICHHbIE THITBI, HA KOTOpHIE OH nozapasensercs. OgHon
n3 Haubosee MOJHBIX KiIacCU(UKAIMKA TUCKYpCOB SBISETCS KilacCH(pUKaIMs
I'.T".ITouennuoBa. OH BBIAETSAET TENE- U paAUOJUCKYPChI, Ta3€THBIH, TeaTPaJIbHBII,
KWHOJAMCKYPC, JIUTEPaTypHbIH ANUCKYpC, TUCKYpC B cepe MabiauK pHIICHIIH3
(PR), pexiaMHBI# AUCKYpC, MOTUTUYECKUH, PETUTHO3HBINA TUCKYPCHI [4].

OcoOeHHOCTSIMH Telle- W PajHoJUCKypca SIBISIETCS HENPUHYKAECHHOCTB,
HEOPHUIMATBHOCTD. [ OBOpALIMHA (IUKTOP) M CIyIATeNb (3pUTENb) HAXOMATCS
B Pa3HBIX TOYKaX IPOCTPAHCTBA U BPEMEHH, OHM HE MOTYT KOPPEKTHPOBATH
CKa3aHHOE W YCIBIIIAaHHOE (HArpuMep, ePEeCPOCHUTB).
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Yrto KacaeTcs ra3eTHOro JHCKypca, TO B HEM TaKXe CYIIECTBYET pa3phiB
B MPOCTPAHCTBE W BPEMEHH MEXIy KOMMYHHKAaHTaMU (ABTOpP M YHTATEINb).
B oTnuyme OT yCTHOro OOLICHHS, OH MPOCTPAHHBI W apryMEHTHPOBAHHBIMH.
IMockonmpKy OH HMeeT MHUChbMEHHYIO (meyatHyro) (GopMy, TO 3HAYMTEIHHOE
BHHMAaHHE B JJAHHOM THIIE JUCKYpCa YACISIETCS HE TOJNBKO COJCPIKAHHIO, HO U
(hopMe U3TIOKCHUS.

B TearpaipHOM JuCKypce cpaOaThiBaeT HECKONBKO 3HAKOBBIX CHCTEM:
JICKOpaIiy, ONEeKIa, OCBelleHne. Bce 3T0 MMeeT CHMBOJIMYECKHN XapakTep.
Kpome Toro, TearpaibHasi KOMMYHHKAIUsl OYEHb YCJIOBHA. aKTEPhI JENAIOT
BUJI, YTO HE BHJSIT 3pUTEIICH; 3pUTEIN HE MOTYT BMEIINBAThCS B JIeHCTBUE (32
HEKOTOPBIMHU HCKITIOUeHUsIMH ). [TocnenHee mpucyIie Takke i KHHOAUCKYPCY.

XyI0KECTBEHHBIH  TEKCT B  JINTEPATypHOM  JIHCKypCe  SIBIACTCS
JICaBTOMATU3UPOBAHHBIM OJIAro/iaps CBOSH MHOTO3HAUYUTEIBHOCTH. DTO 3HAYHUT,
YTO KaXK/BIH YUTATEIb HAXOIUT B HEM COOCTBEHHBIH CMBICIT.

Juckypc B chepe mabiuk puiIedniH3 3akioyaercs B ToM, uto PR —
9TO KOMMYHHUKAIMS B OOJACTH OTHOLICHHH OOIIECTBEHHBIX HHCTHUTYTOB C
rpakJaHaMH, TJIaBHAs 3a/1a4a KOTOPOH — CO3MaHUE MOJIOKHUTEIBHOrO UMUIKA
VUPSKACHHUS WM OTACNBHOrO mojuTudeckoro aestens. C momomsio PR-
JIICKypca OCYHIECTBIIACTCS CBA3b MEXIY OpPraHu3alueil  oOlIECTBEHHOCTBIO,
MO/JICPIKUBAIOTCSI HOPMAITbHBIC OTHOILICHHS, TIPOBO/ISIT MOHUTOPHHT CO3HAHU,
MHEHHH, OTHOIICHHU 1 1 TOBE/ICHHUSI KaK BHYTPH OPraHU3alliH, TaK ¥ BHE €€, U JIp.

3amava peKIaMHOTO JIUCKypca — MPUBIICYb BHUMaHHUE TOTPEOUTENS K OJJHOMY
W3 MHOTHX, KaK MPaBHUJIO, OMUHAKOBBIX TOBAPOB, CO3/aTh €My IOJIOKHUTEIBHBIN
UMUK, YTOOBI OH 3aIIOMHUJICS HAJIONTO, @ JyYllle — HABCeTia.

OTJIMYUTENBHON YepTOl MONUTHYECKOTO THCKypca SBISIETCS TO, YTO OH
MPOBO3IIIANIACT CBOU WCH JTYYIIUMHU U TAKUM 00pa3oM MOJEIUPYET HHTEPECHI
oOrecTna.

OCHOBOH PEeNUTrHO3HOTO JAUCKYpCa SBISACTCS Mepelada KU3HEHHO BaXKHBIX
JUISL 4eJIOBeKa M OOLIECTBA STUYECKHX CMBICIOB. OHU BOCIPUHUMAIOTCS Kak
3arnoBe/Iu, Kotopbie AGcommoT (Bor) oTkpbLT MI0AsM. BoXKeCTBeHHbIE OTKPOBEHHUS
BOCIPHHUMAETCS KaK JapOBaHHOE CBAIICHHOE 3HAHKE, MONHOE, Oe3ympedHoe U
caMoe rIIaBHOE U3 BceX 3HaHui [4].

Cremyer Takxe OTMETUTh OCHOBHbBIC €AMHHMIIBI TUCKypca. EMiHON cucTeMsl
HE CYIIECTBYET, OIHAKO B PYCCKOSI3bIYHOM JIUTEPATYPE BBIIACISIOT CIEIYIOIIYIO
rpajalifio eJMHHI] JUCKYpCa: akm — X00 — 0OMeH — MPAHCAKYUS — peuedoe
cobvimue [1, c. 72].

PeueBoii akT MpU3HACTCS DIEMEHTAPHON SIMHUIICH S3BIKOBON KOMMYHHKAIIUH,
a TJIaBHAs UIes TCOPHH PEYEBBIX aKTOB 3aKIIOYACTCSl B TOM, YTO, POU3HOCS
KaKO0e-TO BBICKa3bIBAaHUE B CUTYAIMH OOIICHHUS, MBI COBEPIIIAEM HEKOE ICHCTBHE,
00YCIIOBJICHHOE HALIMM HAMEPEHHEM: YIIOMHHAEM HEKHe COOBITHS U (haKThl,
coo0IIaeM HeYTO COOCCETHUKY, TPOCUM, IPUKA3bIBacM, 00eI[aeM, H3BUHIEMCS
U T.0. B cBOIO ouepenb, KOMMYHHKATHBHBIH aKT WIH MOCICIOBATEIBHOCTh
W3 HECKOJIbKHX DPEYeBBIX AKTOB OOpa3ylOT KOMMYHHKATHUBHBIA xoa. OOMeH
KOMMYHHKATHBHBIMH XOJ[AMH CO3/1a€T MHHHUMAJIbHYIO IBYCTOPOHHIOK SMHHILY
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KOMMYHHUKATUBHOTO B3aUMOJICHCTBHSI, KOTOpasl MOJyYnjia Ha3BAaHUE CMEKHOMN
napsl, IUATOTHUECKOTO eIUHCTBA Wik oOMeHa. J[jst 6ojiee KPYIMHOro CerMeHTa
0OIIEHNsT TIPUMEHSIETCSI TEPMHUH TPAHCAKIIMS, a CAMBIM KPYIHBIM CETMEHTOM
peueBoro o0IIeH s, MAKPOYPOBHEBOH €IMHUIIEH AUCKYPCa, BRICTYIIAET PEYEBOE
co0bITHE, HATIPUMED, Oece/1a, AEJI0BOE COBEIIaHke, IIKOIBHOE 3aHsATHE U T.1. [1,
c. 70].
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«B3POCJIBIE» IETH

OHHM y4aT aHIIIMHCKHH S3bIK B 2 TO/1a, NOJb3YI0TCs MIHTepHETOM B 5 et u
ycrpaunBarot BeuepuHkd B 10. [letn nenaroT Bc€ paHbie cBoux poaureneil. Ho
3HAYUT JIM 3TO, YTO OHH OBICTpEe pa3BUBAIOTCS ?

«Give akissto Gimbo!» B oTBeT Ha MpocKOy BocmUTaTE IS, MAIEHbKast XJ103
0OHMMAaeT Pa3HOUBETHYIO ILTIOMIEBYIO UTPYILIKY, TAIICMaH JI0KUHBI JICTHIIEK,
NPUIIE/NIAX Ha 3aceaHue SI3BIKOBOTO MpoOykaeHus accormanuun Gymboree.
VM He Gosplie OBYX C ITOJIOBHHOH JIET, B OCHOBHOM 1o 18 mecses, HO Bce
YK€ HaXBaTaJIHUCh aHIIIMICKUX CJIOB. ««HaMm Obl OUYeHb XOTENOCh, YTOObI Halla
JIBYXJIETHSISI 1OYb XOAWIA B JBYS3BIUHBIA JETCKUH cal», — OOBSCHAET Mama
X103. YeM paHbllle OHa HAYHET YUHTh S3bIK, TEM Ipolie el Oyaer. OTo oyeHb
Ba)XHO, BEJIb, €CIIM ThI XOPOILIO TOBOPHIIb HA aHIVIMHCKOM SI3BIKE, TIepes ToOOoH
OTKPBITHI BCE JIBEPU B NMPO(HECCHOHATBHYIO JKU3HB». JTO MHEHHE pPa3ZeisioT
MHOTHE POJUTENN: CIIMCOK JKETAIOINX 3alIUCAThCS B ACCOLUAIMIO HEMPEPBIBHO
pacrer.

«Bce 3aki1anpIBaeTCs O MIECTH JIET», — YTBEPKIACT aMEPUKAHCKUI NleiuaTp
®durcrio J107COH B HA3BaHUH CBOCH KHUTH, CTaBIIeH OecTceriepoM Bo DpaHImu
B ceMuecaTsle roapl. HecMoTpst Ha TO, YTO HeJaBHUE OTKPBITHS B 00JIACTH
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HEHPOHAYK TOCTABWIU TOJ] COMHCHUE ATy TEOPHUIO, BBISBHB ILIACTUIHOCTH
MO3ra, €ro CrocoOHOCTh 00y4aThcs B JIFOOOM BO3pacTe, POAMTEIH CUUTAIOT
paHHEe Havaio 0OyUeHUS IIaBHBIM KPUTEPHEM yCIieXa BOCITUTAHUS.

B navane 80-x mosBHIIOCH MHEHHWE, YTO MJIAJICHEI] HAJCIEH 3a/JaTKaMH,
KOTOphIE HEOOXOJMMO pa3BUBaTh M CTUMYJMPOBATH B CAMOM HEKHOM
Bo3pacTe. [lo3ke 3TO MHEHHE YTBepAwIOCh. OpraHu3aluu MO paHHEMY
0o0yueHHMI0 JeTell MaTeMaTHKe, YTEHWIO, My3bike, Moa00HbIe Gymboree,
nosiunch cHadana B Coenuuénnbix IllraTtax, a motom u B EBpone. Ceiiuac
CYIIECTBYIOT 00YJaFOIHE UTPHI, TEATPBI M KHHO JJIS CAMBIX MAJICHBKHX U JTAXKE
KOJUICKIIMY BUJICO, KaK HampumMep «MaJjbiir HHIITEHH», KOTOPBIE YCKOPSIOT
pasButue neTeil. Bc€ moaunHEHO JKETaHWI0 POJUTEICH BUICTH CBOUX JETCH
YCHENHBIMY B Oy TyIIIeM.

Ho cmocoOCTBYIOT IJIM WHHOBAIIMH B3POCIBIX JIy4dIIEMYy Pa3BUTHIO
MOJIPACTAIONIETO TMOKOJeHUA? [la, 3Ta CTUMYJSIUS TOPOXKIAeT B HUX
JIF0003HATENFHOCT. HO TICHXOJIOTH ¥ TICHXOAHAUTHKH B OJJUH T'OJIOC TOBOPSIT,
YTO B CJIMIIKOM OOJIBIIIOM 00BEME OHAa MOXET OBITh OMacHa JIs MPABHIIEHOTO
pa3ButHs pebeHka. HeObBanmblii pocT 3aTpeOOBaHHBIX TecToB Ha Ql, 4TOOBI
X0/aTaliCTBOBATH O JIOCPOYHOM IIEPEBO/IE B CIIETYOIIHE KIACCHI, pa3HOOOpa3Has
BHEIIKOJIbHAS JCSATEIBHOCTh, OYM YAaCTHBIX [OTIOJHHUTCIBHBIX 3aHATHHA
HcnonHeHHble OJaruMu HAMEPCHUSMHU JIaTh CBOMM MAJIBIIIAM HEOOXOIMMBIHA
0arax 3HaHWHA, POTUTEIH YacTO CIEIIAT, MPOIMYCKAIOT HEOOXOIMMEBIC ITAITbI.
KoneuHo, peOCHOK HYXITaeTcs B CTHMYJIIIIUM CBOCTO Pa3BUTHSA, HO, CCIH
YCKOPSIIOT KaXKIIBIA €ro IIar — 3T0 CTAHOBHUTCS OYCHH OMACHO, MOTYCPKUBAIOT
JIETCKUE TICUXUATPBI.

ManeHer] MOJDKEH OIEpekaTh B PAa3BUTHH, a MOJIPOCTOK YCIICITHO
OBJIAJIEBATh YICOHOU MPOrpaMMOid. DTOT MOCTYIIAT BO3BEAEH Ha AJITAPh CEMbH,
OoT peOEHKa TpeOyIOT repondeckux ycuiauii. COBpeMeHHAsl IITKOJIA SBISICTCS
HEOTBEMJIEMON 4YacThIO0 (PpaHIry3ckoro obmectBa. OHa (QoKycHupyeT Bce
TPEBOXKHBIC TeHIEHIIMU. Hanmpumep, peOCHOK AyMaeT, 4TO POJTUTEIH JIOOST
ero OOJIBIIE 3a TO, UTO OH JEJIaeT, YeM 3a TO, KaKoil OH. J[aBlieHHUE CHCTEMBI,
HaKa3aHMEe OLIEHKAMHU: B UTOTe (PpaHIly3CKUe JeTH OOJIbIIIE BCeX eTeil EBpomb
moiBepkeHbl cTpeccy. OHM HCTONIECHBI ICUXOJOTHYECKH, JEHPECCUBHEI,
HE UMEIOT HU CEKYHIIbI ITOKOS, BpeMsl JUIsl HUX CXaTo J0 mpenena. XpyrKas
MICUXWKA MOAPOCTKOB, K PUTMY Pa3BUTHUS KOTOPOH OTHOCATCS 0€3 OKHOTO
YBaXCHUS, HE BBIICpKHMBaeT. Kak W MajbIliy, MOAPOCTKU CTaHOBSITCS
JKEPTBAMH COIMATBHOTO JaBJICHUS, OOIIECTBO TpeOyeT, 4TOObI OHH POCIH
ovicTpee. Ho HUYBS TICHXUKA HE MOXKET YCKOPHUTH CBOC Pa3BUTHE.

®DEHOMEH, KOTOPBIA CYIIECTBYET Ha MPOTSDKEHHHM MOCIETHHUX JIET, 3TO
MOSIBJICHUE ITEPEXOTHOTO ATAIa MEXK/TY ICTCTBOM U OTPOYECTBOM, TAK HA3hIBAEMOE
npenotpouectBo. B 10-12 et — 310 pebeHok, emie He TpaHCHOPMHUPOBABILIHICST
(u3MUeCKU B MOMPOCTKA, HO MOAPAKAIONINIA €T0 TTOBEJCHUIO: CTHIIIO OJICXKIBI,
MIPUCTPACTHSIM B MY3bIKE, HHTEPECaM.

Temm akcenepanuy yBEMYEH 3a CYCT HOBEHIIMX TEXHOJOTHHA M JOCTYTIA
K pa3muuHOW wWH(OpMAIMK, KOTOpas TOpOH YCKOJb3aeT OT POIUTEICH.
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[IpucyrcTBue COBpEMEHHBIX CPEICTB MacCcOBOW MH(MOPMAIMK B KH3HU TAKOTO
pebeHKa M3MEHsIET YCJOBHUSI €ro OOy4YeHHsS M OTHOLICHHWE K MHUpY, OKyHaer
€ro BO B3pOCIYIO PEabHOCTh CO BCEMH €€ CIOXKHOCTSAMH, 3arajikaMu, C ee
KECTOKOCTBIO U JIOXKbI0. [IpO/IOIKUTENIEHOCTD IeTCTBa yMeHbInaeTcs. [TombiTku
€ro MPOJUTUTH, Pa3HOOOPa3HbI: MOBBICUTH BO3PACTHON IIEH3 MpHEMA B JIETCKHE
JIOUIKOJIBHBIE YUPEXKICHHUS, HAJIOKHUTh MOPATOPHI Ha TEJICBU3MOHHBIE KaHAJIBI
Ui neted, npoBoauTh «Henmemo 0e3 skpaHa» cpenu IIKOJBHHUKOB. Jletn
HaXOJATCS B MapaI0KCcaIbHOM MoJ0keHHH. C OJTHOI CTOPOHBI, UX 3aCTaBIISIOT
pactu ObICcTpee, a C JApYrod — OTKa3bIBalOT B CaMOCTOSTENILHOCTH, ITHITasICh
TIPOJUTUTH JIETCTBO.

I'paHuIBI HOAPOCTKOBOTO NEPHO/IA YBEIUIUBAIOTCS, O YEM CBHUICTEILCTBYET
HaJIMYUE€  JOBOJBHO  OONBIION  HPOCIOMKH  HOCTaJbTUPYIOUIMX  «HE
TIOB3POCIIEBIINX>» B3pOCIbIX. [10APOCTKN JONBIIE OCTAIOTCS KUTh C MaMOW U
TIaIoH, a, 4acTo, BKYCHB HE3aBUCHMOCTH M CAMOCTOSITETIbHOCTH, TIPEIITIOYNTAIOT
BEPHYTHCSI B OTYHH JIOM.

B cBowm Tpuanarse set, Kak U B ABeHaANaTh, oHM ynTaroT «[appu [Torrepa»,
CHJISIT B YaTe ¢ APY3bsAMH, HOcAT hyTOosKH ¢ Haanuchio «He loKitty», yuactyror
B urpax B cetd, kak Hampumep «World of Warcraft». Kakoe mMupoBo33penue
TaKHE «B3POCIIbIE AETH» MOTYT IPEJUIOKHUTD IOPOCTKAM, KOTOPbIE HAXOISTCS B
TIOUCKE MOJIeTIel TIOBEICHNS ?

B oOmiecTBe, KOTOpOE UMEET TEHICHIIUIO JIENEsSTh peOeHKa, JAeIaTh U3 Hero
JIParoneHHOCTh, BOIIPOC HE B TOM, YTOOBI CTHMYJIHPOBATh €T0 Pa3BHUTHE, a B
TOM, YTOOBI TOMOYb PEOEHKY 3aXOTETh BHIPACTH.
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NHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOI'MA B OBYUYEHUH
NHOCTPAHHOMY A3BIKY

Ha JJAHHOM J3Talle COBPEMEHHOT'O O6pa3OBaHI/IH HepBooqepez[Hoﬁ LEJIBIO
O6y‘IeHI/IH HWHOCTPAHHOMY A3bIKY ABJISACTCA (bOpMI/IpOBaHI/Ie U PpasBUTHUC
KOMMYHUKATHBHBIX HABLIKOB O6y‘IaeMBIX, HaIlpaBJICHHOCTbL Ha MNPAKTHUYCCKOC
OBJIaICHUEC HWHOCTPAHHBIM SA3BIKOM. n YK€ 3agada COBPEMCHHOT'O YYMUTCIIA
COCTOUT B aKTHUBHU3aAllUU IMO3HABATEILHOU JACATCIBHOCTH YUYCHUKOB. I[JIH
peuicHus JTOU 3aJaui U NPpUXOAAT HWHHOBAILIMOHHBIC TCXHOJIOI'MH, KOTOPLIC
pacmpsarOT BO3MOKHOCTU npenoz[aBaTeneﬁ , OINTUMHUBUPYIOT HU3YUCHUC
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HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa, a MPOIECC O0yYEeHHs NeTaeT MHTEPECHBIM, MOHITHBIM,
YTO ¥ IPUBOJIUT K MOBBIIICHUIO KauecTBa 00pa30BaHHUs.

U ceiiuac Bce mepesoBbIe CTPaHbI MBITAIOTCS pa3pabaThiBaTh U ITHPOKO
HCIOJIb30BaTh ~ MHHOBAIMOHHBIC  TEXHOJOTHH. [loJg  MHHOBAIMOHHBIMH
TEXHOJIOTUSIMH ~ TIOHAMAaeM  HWCIONb30BaHHEC  WHOOPMAIMOHHBIX  H
KOMMYHHKATUBHBIX TEXHOJOTHH B OOydYeHHH, pabOTy ¢ KOMIBIOTEPHBIMH U
MYJIBTUMEUAHBIMU POrPAMMAaMHU, MMPOCKTHYIO TEXHOJIOTHIO, JTUCTAHIIHOHHOE
o0yueHuHe, MpUMeHeHne pecypcoB MHTepHeTa.

Hcnosnp30BaHHe  MHHOBALMOHHBIX ~ TEXHOJOTHH  JaeT  BO3MOYHOCTb
3HAYUTENHHO MOBBICUTH 3(G(PEKTUBHOCTh YCBOCHHS HH(pOpMAIMK Oraroaaps
aJlanTalyy TeMIla MoJa4yd y4eOHOro Marepuasna K OBICTPOTE €ro yCBOEHWUs,
y4YeT MHIUBUAYATbHBIX OCOOCHHOCTEH CTYJCHTA, Pe3yIbTATHBHOE COCIMHCHUE
WHJMBUIYaNTbHOH W KOJUICKTHBHOW JESITENBHOCTH, METONOB M CPEICTB
o0yueHHs, OpPraHMW3alUOHHBIX (OpM y4eOHOro mporecca, YTO BIUSET Ha
pelieHHe MOCTABICHHbIX 3a/1a4.

CuntaeM I1enecooOpa3HbIM OCTAHOBHUTHCS HA TAKOW WHHOBAIIMOHHOM
TEXHOJIOTHH KaK METOJ TMPOEKTOB, KOTOpas sBIsAETCS Hanmboiee vacTo
ynoTpebnsieMoil MpH HM3YYeHHU HWHOCTPAHHOTO s3bika. Mcciaemosartenb
E. C. Ilonar yrBep»xaaer, 4TO METOJ IPOEKTOB — 3TO HOBBIA CIIOCO0 st
JIOCTHXKEHHS [IEJH MOCPEJCTBOM Pa3pabOTKH MPOOGIEMbI, KOTOPYHO PEIIUTh
BIIOJIHE PEANbHO W YBUJETh MPAKTHYCCKUH pe3ynbTar. Benp yepes «mpoexkT»
MOXHO MOJYYHUTh PELICHUS JI000W MPAKTHYECKON WM TEeOpeTHYECKON
BaXHOM mpoOaemsl [2].

Hccnenys Hay4yHble TPYABI MO JaHHOW TEXHOJOTHH, MOXeM paboTy Haa
MPOEKTOM MPECTaBUTh B Bujie 5 «I1»:

1. TloarotoBka (popMynupyercs TemMa U 1eJb).

2. TlnanupoBanue (ompemenseTcss WCTOYHUK HWH(GOPMAILIMM, OTArbl,
CTPYKTypa MPOEKTa, COCTABIISACTCS IPUMEPHBIN MITaH).

3. Tlonbop uHbopMmanuu (MOATOTOBKA W BBHIOOpP MarepHaia K MPOCKTY,
OCYUIECTBIISAETCS COOp MH(MOPMAIUK: 0OpAIICHHE K Y)Ke NMEIOLINMCS 3HAHUIM
U KU3HEHHOMY OIBITYy, paboTa ¢ HCTOYHHKAMH HWH(GOpMALUH, CO3aHHE
COOCTBEHHOW CHCTEMBbI XpaHEHHsI HHPOPMAIHH).

4. TlpoektupoBanue  (MOITAanHOE  BBIMOJHEHHWE  3a7ad  MPOCKTa,
(bopMHpoBaHKE BEIBOJIOB).

5. TlIpesenranus (moka3 MpoeKTa, YTO ABISIETCS KyIbMHHAIMEH pabOThl HAl
npoekTom) [1].

Takum 00pa3oM, WHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJOIWH TMOMOTAIOT O00OTaTUTh
MPOLECC MPENOJaBaHNsI HHOCTPAHHBIX A3BIKOB, MOBBICHThH 3aHHTEPECOBAHHOCTh
yYaluXCcs, M, KOHEYHO, KadyecTBO 3HaHWMH. Bemp omHOOOpasHas pabota
CMEHSIETCST TBOPYECKMM MPOLIECCOM: CO3JAaHHE HOBOTO MPOIYKTA, MOMCK
KpPEaTUBHBIX HJCH, B pe3ylbTaTe BCEro M (OPMHPYETCS JIUYHOCTH HOBOTO
MOKOJICHHS: LIeNICyCTPeMJICHHAs, aKTUBHAsI, HACTPOCHHAsI HA CaMOpa3BUTHE U
camMo00pa3oBaHue.
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PEJINTUSA BO ®PPAHIINIU

Kakne cymecrByror penuruu Bo OPpanuun? Moxer M, Harmpumep,
KaTOJIMI3M MUPHO COCYIIIECTBOBATH C MHIYN3MOM WK uciamom? O0 3To MBI 1
noroBopuM. PpaHius — cTpaHa CBOOOTHOTO BEPOUCIIOBEIAHUS.

CornacHo ormpocy, nposeneHHoMy B 2016 rony, 27% ¢paHily30B BepsT B
T0, uto Bor ecth, 33% OTBETHIIH, YTO NOMYCKAIOT CYIIECTBOBAHHE KaKOH-TO
SHEPTUM WM BBICIIETO pa3dyMma, u 40% orBeTwin, 4To He BepsT HU B bora, HU
B HAJIM4YWE Yy YeJOBeKa MyIIH, HU B SHepruio. B satom orHomenun ®PpaHumio
MOXHO CUUTATh OJHUM M3 CaMbIX HEPEIUTHO3HBIX rocynapcts. Ho kymbpTypa
W Bepa B OTOW CTpaHe TECHO CBSI3aHBI MeX1y co0oil. Tak Kakasi peiurus BO
@panuyu sBIsIETCs MpeodiIanaonell 1 IoYeMy CyIIECTBYIOT Ipyrue?

OcHoBHas penurusi @paHnny — KaTOIUIHM3M.

OcHoBomonaraoluiee Yucio (QppaHiy30B — KAMOIUKY, UX YUCIO JAOCTUTAeT
85%, HO K HMM K€ OTHOCSTCS U T€, KTO JJaBHO IOPBAJI OTHOLIEHUS C peUrhei
W CYUTAIOTCS| KATOJMKAMH JIUIIB TOJIBKO MIOTOMY, YTO MPH POXKAESHUH POJUTEIN
OKpecTHII UX. B BockpecHbIe JHU XpaMbl BO DpaHIMU MyCTYIOT, JHUIIH OKOJIO
5% Bepyromux nocemarT BocKpecHble OorociyxeHus. OHaKO eClii cKa3aTh
o cenbckoii MectHoctu (Dnb3ac, Jlortapunrus u CaBoiis), TO TaM YHCIIO
JIECTBUTENIFHO BEPYIOIIUX M UCIIOJIHSIONINX BCE [IEPKOBHBIE OOPSIBI TOpa3io
Gosnbie. B 9THX MPOBUHIMAX CHIIBHO BIIMSHUE KAaTOJIMYECKOH LIEPKBU M KIOpe
TIOJIB3YIOTCSI OTPOMHBIM YBakeHHeM. K HuM oOpamiarorcs 3a 1r00bIMHI COBETaMH:
KaK HaJIaJInTh MUP B CEMbE, KaK BOCIHUTHIBATh JETEH U ke KaK PacCUUTaThC
C JIOJITaMH.

Hcaam — 310 BTOpas no BenuuuHe penurust B EBpone. B HacTosmee Bpems
pUOIM3UTENBFHO 6 MIJIIIHOHOB MycCyJibMaH Bo DpaHIMK MCIIOBEIYIOT HCIaM,
MHOTHE M3 KOTOPBIX BBIXOAIBI 13 CeBepHOil Adpuku. MycysiabpMaHe BIIEpBbIE
HavaJld IMMHUTpUpoBaTh BO @paHIuio B 0016010M KotndecTBe B TeueHne 1950-x
n 1960-x romos, xorna ®paHims HyXgajgach B TPYJOBBIX pecypcax, 4TOOBI
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BBIJIEp)KaTh SKOHOMUYECKU OyM. MycynbMaHcKoe coo0miecTBo Bo DpaHImu
ObUIO B LEHTPE IEHTPAJIBHBIX CIOPOB, BKJIOYas pa3jM4Hble HamaJeHHs OT
MPaBOro KpbUIa MoJUTHUecKHX Tpynn B Tedenume 1980-x romos, a mozxe
CTOJIKHYJIMCH C 3aIIPETOM HCITIOBE0OBATh UCIIaM BO (PPaHITy3CKHUX OOIIECTBEHHBIX
mkonax. MHorue ¢paniysckue mycyiabmane 3 CeBepHoil A(pUKH KamyroTcs
Ha ITpeciieI0BaHNe U JUCKPUMUHALIMIO CO CTOPOHBI TIOJIMIMHU U paboToareseH.

Hauunasi co BpeMeH TpeKO-pHMCKOW HMIIEPHH, uyoeu 3aceisUId 3eMIIH
@panmmn. Ho B CpenHue Beka Hauanvch TOHEHUSI M1 MHOTHE U3 HUX, 3aHUMAaBIIHECS
POCTOBIIMYECTBOM M TOPTOBIIEH, ObUIM pa3opeHbl U yHHUTOXeHBl. Ho yxe B
1790 ronmy, nmocine Bemukoit dpaHIy3cKOl PEBOIIOIUH, CBPEH MOIYUIIH BCE
rpaKAaHCKHE IpaBa W BIEPBbIE CMOININM OOBEIMHUTHCS M 00pa3oBaTh COIO3
HasbiBaeMblil «Consistoire», sammmaromuii ux uarepechl. B XX Beke, koraa
YCHIIMIIOCh UMMHUTPAHTCKOE JABMXEHHUE, OOJIBIIOE KOIMYECTBO MCIIOBEIYIOMINX
nynan3M npuosum B EBponty n3 Amxupa, Tynuca, Mapokko. Ha ceromusimranit
neHb Bo PpaHuuM HacuuThiBaeTcss a0 650 ThICSY €BpeeB, MCIIOBEIYIOMINX
WyJan3M, 3TO caMoe OOJIBIIOE EBPOIEHCKOe COOOIIECTBO EBPEEB.

C XVI Bexka Bo DpaHUMU MOSBWIOCH TEUEHHE HPOMECMAHMUIMA B
BUje OOWIMHBI TyreHoToB. HecMoTps Ha 3amperbl M TpecieNoBaHus, 3TO
HaIpaBJIeHHUe XPUCTHAHCTBA IIOCTENIEHHO Pa3BUBAJIOCH, TIOSIBIISUIOCH BCE OOJIBIIE
nporectaHTCKux cemed. CeroaHst Jojsl TPOTECTAHTOB Cpenu (paHily30B
HeBenrka —okoso 800 Teicstu yenoBek. [IpoTecTaHTH3M CTOUT Ha TPETHEM MECTE
cpeau penuruii @paHIK MO pacIipoCTPaHEHHOCTH.

Haumnas ¢ 1789 roma mo «Jlekiapanuu TpaB dYelOBEKa» KaXIOMY
TpaKAaHUHY CTPaHbI JapoBaHa CBO0O0/Ia COBECTH MIIM BEPOUCIIOBEIAHNS.

B 1905 romy mnepkoBb Oblia OGHUIMATBHO OTHEICHA OT TOCYyNapCTBa, U
B JIaHHOE BpeMsi JroOble KoHdeccun Bo @DpaHIMM CyIIECTBYIOT JHIIb Ha
COOCTBEHHBIE CpPEJCTBA, HE MOJydyas OT rOCyAapcTBa JNOTalMH M CyOCHIui.
O¢unnanbHOM CTaTUCTHKA O KOJMYECTBE BEPYIOIIMX M HCIIOBEAYIOIIUX
pa3iMuHBIlE BEpPOMCIIOBEJAaHUSI B CTpaHe HE BeeTCs, HO W3BECTHO, 4TO
KOJIMYECTBO ATEUCTOB PACTET C KAXK/BIM I'OZIOM.

Koneuno, Bo @paHuuy, Kak U IPaKTHIECKH BO BCEX €BPONEHCKUX CTPaHAaX,
MIPO’KUBAIOT JIFOAM Pa3HBIX HalMOHAJIbHOCTEH M BceM MM mo KoHctutyrmum
JIAIOTCsl paBHBIE TIpaBa 1 00s13aHHOCTH. HO B cpencTBax MaccoBoi HH(GOpMAaIIK
YacTO MOJHUMAIOTCSI JUCKYCCHM O CYHIECTBYIOIIMX PAa3HOTVIACHSAX MEXIY
WCTIOBEIYIOMIMMH MCIIaM U KaToluKaMu. DpaHIy3cKoe MpaBUTENbCTBO U3aJI0
3aKOH O 3aIpeTe HOLICHUS PETUTHO3HBIX CHMBOJIOB ITOBEPX OZIEXKIBI, UTOOBI HE
aUIIPOBaTh CBOE BEPOHCIIOBEAAHHSI M HE OCKOPOUTH YyBCTBA BEPYIOLIHX.

Taxum 00Opa3zom, oTBeuasl Ha MMOCTABJICHHBIH BOIIPOC, MBI MOXEM CKa3arth,
410 BO OpaHINKM MUPHO COCYIIECTBYIOT BCE PEJIMTHO3HBIE HATIPABIICHNS.
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IEPEBOI HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX CUMBOJIOB
B NTPOILECCE AJAIITAIIMA ®PAHKOA3BIYHOU PEKJIAMbI

CMBICTT COOOIICHHST OMPEENeTCS MOCPEACTBOM BBIOOpA OINPEICIICHHOTO
9JIEMEHTa KYJBTYPBHI, HCIOJIh30BAHUE KOTOPOTO TPEIIOJIaraeT IOIy9ICHUES
OT ajJpecaTa TOW WJIM WHOW peakimu. B mporecce aganrtaruu, Ipexae BCero,
MIPEICTABISICTCS HEOOXOTUMBIM YCTAHOBHTB, SIBIISICTCS JTH BO3MOYKHBIM 3aMEHHUTH
HCTIOJIh3YEMBIN B COOOIIICHUN -OPUTHHAJIC HJIEMEHT KYJIBTYPhI COOTBETCTBYFOIITUM
SKBHUBAJICHTOM, WJIH XK€ JIAHHBIH CUMBOJI MOXET OBITh IIEPEHECEH B KYJIBTYPY
MIEPEeBO/Ia TOJBEKO TP MTOMOINN BepOaIbHBIX cpeAcTB. OMHAKO, B TOM CITydae
CIIeyeT ONpEACTUTh, HACKOJIBKO MPHEMJICMBIMH M IOHATHBIMH B KYJBTYpPE
mepeBoia OyIyT NepeBeICHHBIC IPHU IMOMOIIU BePOATBHBIX CPEJICTB CHMBOJIBI
JIPYTOH KYJIBTYPHI.

CIIOXHOCTH COCTABJISIOT CJIOBA-PEald, KOTOPBIC HE TEPEBOSTCS Ha S3bIK
MOTPeOUTENsA, STO MOTYT OBITH Ha3BaHWsI OJIFOJ, KYJIBTyPHBIX MECT, IPEBHUC
Ha3BaHUSA KyJbTYp WM TaHIEB W TiA., Kak Hampumep, «l’écriturethana», sto
andapur ManpIuB, HAITUOHAILHOE HA3BAHKE M MO3TOMY MBI HE MOXKEM HaWTH
SKBHUBAJICHT B PYCCKOM SI3BIKEC WJIHM )K€, HampuMmep, MecTHoctu B ['Bajgenyme
«Marie-Galante, Désirade, Grande-Terre, Basse-Terre».

Jannas mpoOiiemMa MOXeT OBITH PAacCMOTPEHA CIEAYIOUMM 00pa3oM:
TIEPEBOJI MPEJICTABIISET COOOM BUT TBOPUECCKOH CATEIBHOCTH, IO T HSIFOTIUHCS
MIPaBUJIAM JIMHTBUCTUKY U KYJIBTYypOJIOTHH. KaXkIbIi sI3pIK YHUKaJIEH. SI3bpIKoBast
MOJICJIb MUpa ONPEACTACTCS 4Yepe3 KYJIbTypOJOTHUECKUE OCOOCHHOCTH, TO
€CTh JITHUYECKUEC H, COIMAJbHBIC OCOOCHHOCTH W HOPMBI, a TaKXKe dYepes
SKOHOMHYCCKUE JTOCTMKCHUS HAIIMU HA OIPECIICHHON CTYNEeHU e€ pa3BUTHS.
Kynbrypomnorust sBIseTcs HEOTHEMJIEMOM 4YacThIO S3BIKOBOM MOJENH, WU
HEKOTOPHIC YUCHBIE CKIIOHSAIOTCS K MHEHHIO, YTO HA CAMOM JIEJIC MBI TICPEBOTUM
HE s3bIK, a KynbTypy [1, c. 155]. 3HauuT a1 yCHenHoi afantaiyy pexiiamMmbl
K Pa3InYHbIM JIUHTBOKYJIBTYpaM HEOOXOIUMO BBIJCITUTH SKCIUIAIUTHO HIIH
UMIUTAIIATHO TIPUCYTCTBYIOIME B HEW KYJNBTYpHBbIC KOMIIOHCHTBHI, & TaKXkKe
3HAKH, UCTOJB3yEeMbIC JUII MX BhIpaXEHUsS. TONBKO 3TO MO3BOJHUT IOA00paTh
HEOOXOMUMBIN SKBUBAICHT B CHCTEME JIPYTOH JTUHIBOKYJIBTYPHI JUIS yCIICITHOMN
3aMEHBI JPYroro SKBUBAJICHTA MPU aIalITAIIMU PEKIAMHOTO COOOIICHUS.

K Bompocy KyJbTYypHOTO KOMIIOHCHTa PEKJIaMbl MOXXHO IOJXOJUTH 4Yepe3
OTpeNeeHue KyJIbTYPHBIX pedepeHiuii. OTBETOM Ha 3TOT BOIPOC SIBIISETCS
YTBEpXKJICHUE, YTO B KAa4eCTBE KYJIbTYPHOH pe(EPEHIIMH MOXET BBICTYIIATh

102


http://fb.ru/article/232770/religiya-frantsii-svyaz-kulturyi-i-religii-vo

J000M 3JIEMEHT MIEANBHON U MaTepPHAIbHON KYJBTYpBI, a TAKXKe IPEIMETHI U
SIBJICHUS OKpYXKaromero mMupa. O):[HaKO IIOJIHOCTBIO BBIYJICHUTH KyJ'H)TypHHﬁ
KOMIIOHCHT HE€ TMPCACTABIACTCA BO3MOXHBIM, TaK KaK OH OKa3bIBACTCA
BIUICTCHHBIM B CTPYKTYPY fA3bIKa, HO MOXXHO ONPEACINTh CUMBOJIbI U MAapKEPHI,
SIBJISTFOIIIECS YaCThIO KYJIBTYpHI [2, ¢. 594-605].

O):[HI/IM U3 CHOCOOOB BBIYJIEHEHUS KYJbTYPHBIX COCTABJIAIOMIUX SABJIACTCA
COOTHECCHUC UX C IIPONU3BOJIbHBIMU KOMIIOHCHTAMHU SI3EIKOBOM CHUCTEMBI, TAKUMU
KakK, HallpuMep, UCTOPUUCCKHUEC MECTA, U3BCCTHLIC JIMYHOCTHU, HA3BAHUA YJIUIL,
uMeHa Jroneit, u T.4. [3, ¢. 374]. OtaenbHbIil KOMIOHEHT KYJIbTYPbI, OJHAKO, HE
MOXKET CyHIeCTBOBATh CaM IO ce6e, a JJOJDKCH pacCMaTpUBATLCA KaK pe3yJibTaT
KOH(JIMKTA, IMEIOIIETO MECTO OJIarojapsi HAIMYHIO KyJIbTYPHOH PEKOMEH AN
B COO6H.I€HI/II/I-OpI/IFI/IHaJ'Ie, KOTOpast CO3I[aéT Hpo6neMy npu aaanTalu M3-3a
OTCYTCTBUS 1TOJI0OOHOM peKOMEHIaliy B KyJIBType nepeBoja. Hampumep:

(1) Fuerteventura, iledel’ archipel desCanariesen Espagne, est uneinvitation
a de nombreuses activités sportives. Séparée de seulement 97 kilometres du
continent africain et caressée a longueur d année par le vent chaud du Sahara,
les irocco, I'ile bénéficie d’un climat agréable avec des températures oscillant
régulierement entre 15 et 30°C. Profitez ainsi de vos vacances a Fuerteventura
pour jouer avec lesvagues, juchés sur votre planche de surf, notamment a Jandia
ou a Corralgjo. Les vents modérés de Pajara et de Corralejo vous permettront
également de profiter de votre planche a voile ou devousinitier au Windsurf. La
richesse faunistique marine d’ Antigua, de Morro Jable ou du Gran Targjal est en
outre propice aux plongées sous-marines. Parailleurs, vous pourrez vous adonner
au trekking, a travers le Camino Real plus au large [http://www.senegal -online.
com].

B stom npuMEpPE Mbl BUANUM CJIOBA, KOTOPBIC OYCHb TPYJAHO HUJIN KE COBCEM
HEBO3MOKHO IIEPEBCCTU HA A3bIK HOTpe6I/ITeJ'IH, TaK KaK 3TO Ha3BaHUA MECCTHOCTHU
WK CTpaHbl, CJICAOBATCIIBHO, IMEPCBOAYMKY HYKHO HCKATh nepe(bpa%l JJIA
TOJIKOBAaHU .

Takum 06pa30M, NEpeBOa HAIIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIX CUMBOJIOB B IIPOLIECCE
aaarnranun (bpaHKOH?,LI‘IHOfI PEKIIaMBbI TYPUCTHYCCKUX MMPOCIICKTOB COCTABJIACT
CJIOKHOCTD UIA MEPEBOAYNKA, KOTOPOMY CJICAYCT UCKATh MHBIC A3BIKOBLIC b 15 (310)
OKCTPAJIMHTBAJIbHBIC CPEICTBA, YTOOBI nepeaaTrb CMbICTT COO6H.I€HI/IH HC Hapy1as
KOHTECKCT.
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OCHOBHBIE ®YHKIIMOHAJIBHO-CEMAHTHYECKHUE
XAPAKTEPUCTUKHU MYBJIMIACTUYECKOI'O TEKCTA
(HA MATEPHUAJIE COBPEMEHHOUN AHIUIOA3BIYHOU ITPECCHI)

Peup  sgBnsercst TNAaBHBIM  CPEJCTBOM  YEJIOBEYECKOro  OOIIEHWS.
Hcroprueckn CIOXHUBIIYIOCS CHCTEMY PpEYEBBIX CPEICTB, HCIIOIb3YEMbIX
B PAa3IMYHBIX COIMAIBHBIX cepax, Ha3pBalOT (YHKIHOHAJIHHBIM CTHIEM
peurt. OYHKIMOHANBHBIN CTHIL — 3TO (DYHKIMOHAJbHAs CHCTEMA, CHUCTEMa
BHYTPEHHHUX, CKPBITHIX OTHOLIEHHUH U CBSI3€ SBJICHUH, B KOTOPOH MPOSIBISIIOTCS
(GYHKIMM Ha3Ha4YeHUS M BO3JEHCTBHS CJIOBECHOTO IPOM3BEICHUS, JIHIIL B
9TOW CcHCTeMe pealu3yroTcs (QYHKIMH pedeBoro mpousBeaeHus [1, c. 144)].
Kaxnpiit QyHKIMOHAIBHBIA CTHIb UMEET COOCTBEHHYIO CUCTEMY YCTOHUYHMBBIX
HOPM, C TIOMOII[IO KOTOPOW OpraHM30BaHa €ro JIeHCTBUTENLHOCT. MeXaHn3M
LEJNIOCTHOTO  (DYHKIIMOHUPOBAHUSI  CIIOBECHOTO  IPOW3BEACHHS  SIBIISIETCS
(dyHKIMEH 1ByX apryMeHTOB — (DYHKIIMOHAJIBHOTO CTHJISI pEYH U JeITeIbHOCTH
cyObekTa. JlaHHBI MeXaHM3M IIPEACTaBIsIET COOOH CHUCTEMY YyNOTpeOJIeHUs
sI3bIKa B KOHKPETHOM CJIOBECHOM ITPOU3BE/ICHHH.

'maBHOW 1EIBI0 IMyONUIUCTHYECKOTO CTHJS pPEYd SIBIIETCS HE
CTOJIBKO Tepenada OOIIECTBEHHO 3HAYUMOW WH(OpPMANNUU LIHPOKOMY
COIIMAILHOMY KpYTy, CKOJIbKO BO3JIEHCTBHE Ha ajpecara IOCPEACTBOM
yOexJeHns, BHYUICHHs, MOOYXACHUS €Tr0 K OIpElIeJCHHBIM JIeHCTBHIM,
TO ecTh (hopMUpOBaHUE OOMECTBEHHOrO0 MHeHus [2, ¢. 295]. Jlannas
Lenb JelaeT OYeBUAHBIM TOT (DAaKT, 4TO ITyOJMIUCTHYECKHHA CTHIb IO
CyTH cBOE€H siBNIsieTCsl CyOBEeKTUBHBIM. MH(OPMaTUBHOCTH TAHHOTO CTHIIS
peun obecrieuynmBaeTcsl MyTEM JOKYMEHTaJIbHO-(aKTOJOTHYECKON MaHephl
W3JIOKEHUSI C UCIOJb30BAaHHMEM NPO(ECCHOHAIM3MOB U  CIIEHHAIbHON
JIEKCUKH, CTIOCOOCTBYIOIIEH ITOBBIIIEHUIO aHATUTUYHOCTH U 0000IIEHHOCTH
m3naraeMoit mHpopmarnmu. Cdepoit ymoTpeOaeHUs TyOIUIUCTHICCKOTO
CTHJIA DPEYH SIBISIOTCS OOIIECTBEHHO-JKOHOMHYECKHE, ITOJIUTUYECKUE U
KYJbTYpHBIE OTHOILIEHHS.

LleHHOCTBIO ITyOIUIIMCTHYECKOTO CTHIISL SIBJISIETCSI TO, YTO €My CBOIMCTBEHHA
BBICOKass 00pa3HOCTh, B COYETAHWHM C JIAKOHUYHOCTHIO BBIPAKEHHSI MBICIIH.
Tekcr myOIUIMCTHYECKOTO CTHIISI CTPOUTCS TakuM 00pa3oM, 4ToOblI BHadae
BBIJIBUTaJIach OOIIECTBEHHO BaXKHas Mpo0JjeMa, 3aTeM CIIeIoBajl aHajnu3 MyTel
€e paspelieHHs, MOocJe MOABOJAMIMCH HTOTH BBIIIECKa3aHHOTO M JIENAINCh
BBIBO/BI. TakuM 00pa3oM, ITyONHIMCTHYECKUH TEKCT CTaHOBHTCS OJHM30K
HAYYHOMY CYXKIEHHIO — JIOTHYHOMY M CTPOro IocienoBarteiabHoMy. OpHako
MyOJMIUCTHKE CBOMCTBEHHBI 3MOLMOHATIBHOCTh, OLIEHOYHOCTD, IPHU3BIBHOCTH
U CTPAaCTHOCTB, MOCKOJIBKY OHA pacCcUMTaHa Ha IMUPOKHU KPYyr aapecaTtoB U
Npu3BaHa OBITH OOIIEJOCTYITHOM.
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CymiecTByeT  HECKOJBKO MO/IXOJI0B K  JauddepeHIHPOBAHHUIO
¢yHkunoHanbHBIX cTHied peun. C toukm 3penus A. H. Mopoxosckoro,
(YHKIMOHANBHBIA CTHIJIb, SBJISSICH CHUCTEMOM, BKIIOYaeT B cebs Takue
9JIEMEHTBHI, KaK MOCTUIIb U Pa3HOBUAHOCTU CTWIIA. [lyOmuuucTuaeckuii cTuib
peann30BbIBacTCSl B ra3eTHOM Juckypce [5, c. 258], xapakrepusyromemcs
KaK JHUCTAHTHBIN, PETHANIBHBIN (aJpecaT HEM3BECTECH, KOJIUYECTBO apPECcaToB
HE ONpPEICNCHO), WMEIONIMHA HHAWBUAYAJIbHO-KOJUICKTUBHBIH  CyOBEKT
(coaBTOpCTBO, OTpaXkeHHe OOIICH MO3UIMKM W3JaHUs) ¥ MAacCOBBIA ajapecar
[1, c. 147]. OcobGeHHOCTbIO Ta3eTHOrO JHCKypca TaKKe SBISIETCS ero
00yCIIOBJIEHHOCTh COLMOKYJIBTYPHOH CHUTyaliedl U CIIOCOOHOCTH BIMSTH Ha
JIAHHYIO CUTYallWIO, BHI3bIBAsl B HEW ONpe/ieJIeHHbIe H3MEHEHUSI.

I[lo muenwmro W. P. Tampnepuna wu JI. II. EdumoBa, razerHslii u
MyOMUINUCTHYECKUH  CTWIM  SIBJISIIOTCS  OT/AGNBHBIMH ~ CHUCTEMaMH  C
OPUHIMIHATEHO pasHbiMu  nemsima [3, C. 18-20]. Tak raseTHbI CTHIB
WHQOPMUPYET 4WTATeNeH, NpemocTaBisisi WHPOpMAaNWIO C TOYKH 3pPEHHUS
CTOpoHHeTo Habmoarens (00bEKTHBHO), a MyOIUIMCTHYECKUN TEKCT, PaBHO KaK
Y Pa3HOBUHOCTH MyOJIMIIUCTUUECKOTO CTUIISI — OPAaTOPCKasi pedb, MPecieytoT
LeNb BO3JCWCTBUS HAa YHTATeNsl IyTeM MaHUITYJSIIMA €ro CO3HaHUEM,
OTIEpPUPOBAHUSI JIOKHOW MH(OpMaNMed W MCIOIb30BaHMs TporaraH/sl. Takoi
TEKCT CITY)KMT MOIIHBIM MEXaHH3MOM BO3/EHCTBUS Ha OOIIECTBEHHOE MHEHHE
OTHOCHUTEJIFHO TIOJIMTUYECKNX, SKOHOMUYECKUX, COLMATIbHBIX 1 MHOTHX JIPYTUX
BorpocoB. MHpopmanmoHHOEe TMONe MyONMIMCTUYECKOTO CTHIISL SIBISIETCS
aKCHOJIOTHYECKOH KaTEeropuei, MOCKOJIbKY ITyOIHIIMCTHYECKH TEKCT CITYXKHT
nepenave nHGopManuu 00 OKpY’KaroIeH JEeHCTBUTENFHOCTH C TOYKU 3PEHUS
aBTopa (cyObekTHBHOI). Hambojee BBICOKOTO aKCHOIOTHYECKOTO YPOBHS
JIOCTHTAaeT Ta3eTHAs pelaKIMOHHAS CTaThs. JTO CHeNUPHUUIECKUI BU]] Ta3eTHON
CTaThH, XapaKTepU3YIOMINICS HCIIOIb30BAaHUEM SMOIIMOHAIBEHO-OKPAIIEHHBIX
SI3BIKOBBIX €MHMUII, a TAK)KE TAKMM CTPYKTYPUPOBAaHHEM TEKCTA U JIEKCHYECKHM
pasHooOpa3ueM, KOTOpOoe IIOMOraeT aBTOpY BJIMATH HAa SMOILMOHAIBHOE
cocTosiHue unTarens [2, . 287, 295].

Kpome mpu3HakoB MyOIMIIMCTHYECKOTO CTUJISI YUeHble OOHAPY>KUBAIOT B
sI3BIKE T'a3eThl MpU3HaKu Apyrux cruied peun. Tak B.I'. KoctomapoB onpenenser
TEHJICHIIUH Ta3eTHOTO JUCKypca clieayronmm obpasom [4, ¢. 91]:

1. TennmeHumst K CTaHAapTU3AlWH, CBOMCTBEHHAs CTPOTMM CTHJISIM
(HayuHbIiA, OQUIIHATBEHO-IETIOBOH).

2. TeHaeHUMs K OKCIPECCUBHOCTH W OOpa3sHOCTH (XydOKECTBEHHBIH,
Pa3roBOpHBbI).

JlaHHBIE TEHIEHLMH MO3BOJSIOT C/ENaTh BBIBOA O HAJIMYMMA CHHTE3a
TIOCIJIEI0BATEIFHOTO U IOCTOBEPHOT'O N3JI0KEHHSI MaTepHaia B ra3eTHOM TEKCTE
C 9KCIPECCUBHOI 000JIOUKOM €ro mojaym.

JlnTepartypa
1. Bpangec M. I1. Crunuctuka Tekcra. Teoperuueckuii kype / M. I1. Bpaunec. —
M. : UHOPA-M, 2004. — 416 c.
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2. Tanenepun U. P. Crunuctuka anmmiickoro si3bika / U. P. Tanenepud. — M. :
Bricmr. nikona, 1981. — 334 c.

3. Edumos JI. TI. Ctunuctruka aHIIHHUCKOTO sI3bIKA U AUCKYPCUBHBIN aHanu3 /
JI. T1. Edumos, E. A. Scunenkas. — Bunnuna : HOBA KHBITA, 2011. —
240 c.

4. KocromapoB B. I. Pycckuii s3blk Ha raserHoll mosoce. HekoTtopsie
0COOCHHOCTH  SI3bIKA ~ COBPEMCHHOW  rasetHoi  myOmunuctiku [
B. I. Kocromapos. —M. : MI'Y, 1971 . — 267 c.

5. Mopoxosckuii A. H. Ctusuctuka anmuiickoro sizbika / A. H. MopoxoBckwui,
O. I1. Bopo6beBa, H. U. Jluxomepcr, 3. B. Tumomenko. — K. : Brpima mik.,
1991. -272c.

Iloooyonaa E. U.
(I"'OY BIIO «/Joneyxuil HAYUOHATLHBLI YHUBEPCUMEM )
Hayunwiii pykosooumens: 0-p ¢unon. nayx, npogh. baceipos I11. P.

META®OPUYECKASI I METOHUMUYECKASI HOMUHALUA
HAYAJIBHUKA HA MATEPUAJIE AHITTMUCKOT'O
N HEMEIIKOI'O A3BIKOB

HomuHanus nuiia 3aHUMaeT Ba)KHOE MECTO B CHCTEME JHO0Oro si3bIKa
[1, c. 13; 2, c. 45]. DTO ecTeCTBEHHO, MOCKOJBKY 4YEIOBEK 00pasyer OJHY
U3 ICHTPAJBHBIX CHCTEM OOBCKTHBHOMN JEHCTBUTENHHOCTH. SI3BIK, SBISSCH
MPOJYKTOM YEJIOBEUECKOrO MBIIUICHHS U MMO3HAHKSI, HAMIPABJICH HA OTPaKCHHE
OOBEKTHBHON JCHCTBUTEIBHOCTH; B HEM HAaxOAAT CBOE OMOCPEIOBAaHHOE
BBIPKCHHE TAKKE 3HAHUSI YelloBeKa 00 OKpY)KAroleM HaC MHUpPE, B YACTHOCTH
3HAHUSI 0 CaMoM 4YenoBeke [3, ¢. 22].

B nmanHO# paboTe HCCIEAYIOTCS OCOOGHHOCTH HPOIECCOB HOMHHAIMIA
HaYyaJbHUKA B AaHTITHHCKOM U HEMEIIKOM SI3bIKaX.

Br10op naHHOI TeMBI 00YCIIOBIICH 00IIeH HAPABICHHOCTHIO COBPEMEHHOI
JUHTBUCTHKA HAa W3y4YeHHE KaK CHCTEMHBIX, Tak H (YHKIHMOHAJIBHBIX
XapaKTepPUCTUK s3bIKA B IUIOCKOCTH MEHTAIbHBIX IPOIECCOB, KOTOPAas
MOMOTaeT YTOYHUTH XapaKkTep B3aUMOJICHCTBHUSI MEXKITY SI3BIKOM U MBIIILICHUACM,
MPOCIIETUTh MEXaHU3MBbI JINHIBOKPEATHBHOM JIeATeIbHOCTH YEIOBEKa.

Llenb naHHO# pabOTHI COCTOUT B BBHISIBJICHHU YHUBEPCATBHBIX H YHUKAIBHBIX
MOJieNieli BTOPUYHOW HOMHMHAIMM HA4yalbHUKA B AHTJIMHCKOM WM HEMELKOM
SI3BIKAX.

MartepuanoM Uil HACTOSINETO HCCICIOBAHUS MOCIYXUIH BTOPUYHBIC
HAMMEHOBAHUsI HaYalbHUKA B HA3BaHHBIX SA3bIKAX, M3BJICUCHHBIC U3 CIOBapei
Pa3IMYHOTO THMA.

Meradopa U MeTOHMMHS GYHKIMOHHUPYIOT Kak SPKHil, TBOPYECKHA,
WHIMBUIYaIBHEI 00pa3 dYenoBedeckoro BooOpaxkeHms. Pasnoobpasue
CEeMaHTHYECKUX BUJIOB METa(OPHI MOPOXKAAETCS CEMAHTUUECKUM [TOCPETHUKOM
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MEXAYy WCXOMHBIM W MOTHBHPOBAaHHBIM 3HAYCHHUSMH, T.€. CHMBOJIOM
MeTadopbl. B 3aBHCHMOCTH OT KOJMYECTBA MNPU3HAKOB, OMPEACNSIOMINX
aHaNOru0 00BEKTOB, MeTadOpbl TPYNIUPYIOTCS B OJHOKOMIIOHEHTHBIC H
MHOTOKOMITOHEHTHBIE.

MetoHumus B OTIHYME OT MeTadopbl OTpakaeT OOBEKTHUBHBIC CBSI3H
MPEIMETOB U SBJICHUH JCHCTBUTEIBHOCTH. METOHUMHUS pacCMaTPHBACTCS Kak
YHHUBEPCAIbHBIA MPOLECC PA3BUTHI CEMaHTUKH CJIOBa, ONpENe/SIeMbId Kak
MEePeHOC HAWMEHOBAHUS Ha OCHOBE CMEXHOCTH. METOHHMUS MPHCYTCTBYET
B KOHIICNTYallbHOW MEHTAIbHOW CHCTEME KaK KOTHHUTHUBHAs MOJEIb,
XapaKTEePU3YIOIIAsICsl OTHOLICHUEM 3aMEICHHS MKy KOMITIOHEHTAMH.

IMocpenctBoM MeTadopsl B aHTIIHUICKOM SI3bIKE 00pa30BaHbl, B YaCTHOCTH,
crenyrole MeTadOpUUecKd OKpalleHHble HOMHuHAaTeMbl: tOp dog (Oyks.
cobaka, mobenuBIias B Apake) ‘koMaHaup, 6occ’; big cheese (6yks. OobLioi
cbIp) ‘Ooce, BaxkHOE JUI0’, ‘HavanpHUK ; Mister Big (0yks. Muctep BaxHbrii)
‘rnaBa MoAMOJIbHOM opranu3aluy’ ,  pykoBomuteins ; Big whedl (Oyks. 6oibiioe
KOJIeCO) ‘ OTBETCTBEHHOE JIUIIO, BaxkHas mepcoHa’; Big kahuna (6yks. Gosbiioi
raBaiickuii 3Haxapp) ‘BOXIb, iamaH’ ; Big white chief (Oyke. Gonbioi Gebiit
ured) ‘HavanpHUK, pykoBoauTensb ; high muck-a-muck (OykB. BeicoKkasi BaxkHast
mMIIKka) ‘BakHas mepcoHa’; dqueen bee (OykB. muenuHas Martka) ‘JIUzep,
xo3stiika’; hooh-bah (c10Bo pou301u1o 0T UMEHH BBICOKOMEPHOTO MEPCOHAKA
u3 ['wibepra u CamtnBaHa KOMHYECKOH omnepbl «MHKaI0%») ‘TOT, KTO 3aHUMAeT
OJTHOBPEMEHHO HECKOJIbKO JIOJDKHOCTEH, COBMECTHTEID .

B HemenkoM s3bike MmyTeM MeTadopH3al[My MOSBUIUCH, B YaCTHOCTH
crenyrome nekcembl: der Gesalbte xpucr. ‘momasannuk’; ‘riasa’, das/der
Grandis nar. ‘Ha3BaHWe NTHIEI | “YEJOBEK BBICOKOIO IoJieTa’; ‘HAaYalbHUK' ,
der Mufti ‘my¢Tuii’; ‘med, 6oc, Havanpuuk', der Sheriff ‘mepud’; ‘Goce,
HavyaJbHUK, MPENoaBaTelb .

Ipoananu3upyemM HeKOTOpbie MeTadopbl. Y aHIIIHHCKOH TekceMbl humber
one (OykB. HOMEp OAWH) BTOpUYHOE 3HaueHWe (‘HAYANBHHK, 3aHHUMAIOLIMIT
BBICOKOE IOJIOKEHHE') BO3HHKAET HA OCHOBE ACCOLMATHBHOTO CPaBHEHHS
dpel «1», 3aHUMAaroLIeH TIepBOe MECTO B psmy Apyrux vucen (2, 3, 4 u 1.1.),
C YENOBEKOM, KOTOPOMY MpPHUITHCHIBACTCS AHANIOTMYHOE IMepBoe MecTo (Imo
B)XHOCTH, MPOGECCHOHANM3MY U T.I.) B KOJUICKTHBE JIIOJICH ONpe/eeHHON
opraHu3aniu. AHaJOTHYHBINA TIepeHoc HabmoaaeTcs Uy ekcembl NUMEro uno
(OyxB. HOMEp O/IMH) ‘HAYANTBHUK .

VY Hemerkoit nexcembl der Bulle Bropuunoe (Metadopuyeckoe) 3HaueHUE
(‘ BOCH. BaxkHAsl [IMIIKA, KOMaHHP, Lied’) 6a3upyercs Ha ero NpsMoM 3HaYCHUH
("OBIK’); WHBIMH CJIOBaMH, CBOWCTBa Obika ((u3Mueckas cuia, OOWIOBCKHUE
Ka4ecTBa, HATIOPUCTOCTH U T.II.) IPUITUCHIBAIOTCS HAYANBHUKY.

MeToHUMHUYECKHH TTEPEeHOC OTMEUEH y aHriumiickoil nekcembl head honcho
(OykB. TONOBa XO35MHA), KOTOpas pealu3yeT MOJETb <«I[eJ0e-4acTh», T.C.
BMECTO HAMMEHOBAHHS Y€JI0BEKa UCTIONb3YETCs JIMIIb €ro 4acTh Tela — TOJI0Ba.
AHAJOTUYHBIA TNPHUHIMI METOHUMHYECKOTO IepeHoca HaOIroaeTcss H B
Hemerkoi nexceme dasHaupt (‘romosa’); ‘riagsa, med’.
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ITepcnieKTUBHBIM SBJSIETCS JalIbHEHIIIEE U3YUEHUE MEXaHU3MOB BTOPUYHOM
HOMUHAIMH, B YACTHOCTH, B IJIAHE MCCIICMOBAHMS CIIOCOOOB WX MEPEeBOa Ha
PYCCKUil SI3bIK.

Jlntepartypa
1. Kucenea H. M. Metadopbl COBpEMEHHOUW Pa3rOBOPHON pedud : aBToped.
muc. ... kaHa. ¢wion. Hayk @ cmer. 10.02.04 «lepmanckue s3bIKu» [

H. M. Kucenesa; Mock. nief. roc. yH-T uM. B. U. Jlennna. — M., 1997. —17 c.

2. PynoBa H. B. KorHuTuBHbIE OCHOBBI IEpeBOa HOBBIX METOHUMHYECKHX
3HAYCHUH CYIECTBUTENbHBIX (Ha MaTepHraie aHIIHICKOTO S3bIKa) ;| 8BTOped.
Juc. ... kaua. ¢uon. Hayk : crer. 10.02.04 «I'epmanckue s3piku» / Pocc.
roc. yH-T uM. 1. Kanra. — M., 2007. —53 c.

3. Mockanéga M. B. CemaHTnueckast nepuBanusi Kak crocod oOpasoBaHuUs
HMEH CyIIECTBUTEBHBIX B COBPEMEHHOM PYCCKOM $I3bIKE : @BTOped. AHC. ...
kaHg. ¢uron. Hayk : cmen. 10.02.01 «Pycckuii s3p1k» / Mock. mea. roc.
yH-T. — M., 2008. - 25 C.

Ilo30onaxoea JI. B.

(T'opnoscxas obueobpasosamenvuas wxora |-111 cmyneneii Ne 40),
Mpvuumanckaa J1.J1.
(I'opnoscxas obueobpasosamenvuas wixona |-111 cmyneneti Ne 16)

OCOBEHHOCTH OBYYEHMUSI AHINIMICKOMY SI3BIKY
JAETEU C JIET'KUMHU HAPYIIEHUSAMU PEUN

[lpaBo Ha 00pa3oBaHHME NPHHAMICHKUT BCEM JETAM, BKIIOUYas IeTeH ¢
OTpaHHUYCHHBIMH BO3MOXHOCTSAMH. (OOecreueHne pPaBHBIX MPaB U PAaBHBIX
BO3MOXHOCTEH SIBJISIETCS IPHOPUTETHBIM HAIIPABICHUEM B chepe COBPEMEHHOTO
o0Opa3oBaHusl.

Peub UrpaeT mepBOCTENEHHYIO POJIb B YCBOGHHH PEOSHKOM KynbTyphbl. Ha
OCHOBE peud (OPMHUPYIOTCS U PA3BUBAIOTCS TAKUE TICUXUUYECKUE TPOIIECCHI, KaK
BOCIIPHSATHE, IPE/ICTABIICHKE, TaMsTh. HenpaBuiibHas pedb MOXKET CKa3aThCs Ha
nanpHeleM pa3Butuu pedenka [1, €. 6]. [ToaToMy Tak Ba)XHO MPEIOCTABUTH
peOCHKY MOJHOLICHHOE PEYCBOE PA3BUTHS B TOM BO3PACTE, KOTIa (POPMHUPYIOTCS
OCHOBBI JIMYHOCTH, MPOOYKIAeTCs WHTEUICKT. Takum 00pa3oM, MpaBHIBHO
OpraHM30BaHHOe OOyYeHHE WHOCTPAHHOMY SI3bIKY OyJeT CrmocoOCTBOBATh
Pa3BUTHIO )KU3HEHHON KOMIIETEHTHOCTH JIETEH ¢ HE3HAUUTEIILHBIMH PEYCBBIMH
HapYIICHUSIMH.

H3BecTHO, 4TO PeOCHOK C PEYEBHIMU HAPYLICHHSAMH, H300paxas Ipyrux
JIFOJICH WITH )KMBOTHBIX, TO €CTh, BXOJIS B OTIPEICJICHHBIH 00pa3, MOXKET TOBOPUTh
cBoboaHo [2, C. 9]. BO3MOXHOCTh Uil MEPEBOILIONMICHHS MPEAOCTABIACTCS
B Pa3lMYHBIX HIrpax-ApaMaTH3alusx (MHCIEHHPOBKAX U CHOKETHO-POJIEBBIX
urpax). Ix MoxHO IPOBOJUTH B 3aBUCHMOCTH OT CTEIIEHHU CIIOKHOCTH U 00beMa
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pedeBoro Matepuana. B urpax-apaMaTruzanusax IUTHQYeTCcsl HABBIK TPaBUIBHON
BBIPa3UTENFHOM peYr M yBEPEHHOro OOLIEHUs B KOJUIEKTHBE. BakHO co3nark
CIOKOWHYIO, PaJOCTHYI0O OOCTaHOBKY, Koropas OyJerT moOyxkIarh neTed K
TBOPYECKOH UTPpe U CBOOOJHOM aHIIIMICKOH pedH.

YyacTne B MHCIEHHPOBKAX JaeT BO3MOXHOCTH I€PEBOILIOIIATHCS B
pasHbie 00pa3bl, TEM CaMbIM ITOOYKJaeT TOBOPUTH CBOOOIHO U BEIPA3UTEIBHO,
JIeHiCTBOBATh PACKOBaHHO. 3a0aBHBIE KOCTIOMBI M IEKOPALIUU TIOMOTYT AETIM
JIy4IIe MOYyBCTBOBATH CE0sI ONPEIEIICHHBIM ITEPCOHAKEM U IIEPEBOTUIOTHTHCS
B oOmpeJeNeHHblii 00pa3. PebeHKy ¢ peueBBIMH HEJIOCTAaTKaMH Ba)XHO
MIPEOCTaBUTh BO3MOXKHOCTH BBICTYIIUTh HapaBHE C JIPYTMMH XOTS OBI C
MaJICHbKOW POJIbIO, YTOOBI JaTh BO3MOXKHOCTD, EPEBOILIOMIASICH, OTBIEYBCS
OT peueBoro nedekra, MOYyBCTBOBaTh Bepy B cebs. Urpy «Ham tearp»
MOXXHO IpOBOANTH 4YacTo. OOBYHO OHAa HAYMHAETCS C pa3bIrPHIBAHUS
nuanoros. Ha mepBom sramne oBiiajeHUS MPaBUIBHOM pedbio 00JIee JOCTYITHEI
CTUXOTBOpHBIE Auanoru. CHavyana 3TO MOTYT OBITh KOPOTKHE CTUXOTBOPHBIE
JMAJIOTH, TAe Kaxablil BeicTymaer ¢ 1-2 perummkamu. [lozke ux oObem
YBEJIMYUBALCTCSI.

Ipumep ympaxkHeHus (CTHIIOK-MHCIICHHPOBKA), HAMpPABICHHOTO Ha
aBTOMATHU3alMI0 TNPaBHILHOTO IPOW3HOLICHUS] 3BYKOB B CaMOCTOSITEIBHOMN
AHTITUIACKOH peun nereii [3, C. 7).

1. V nereii Ha ro10BKaxX 00OAKH C KUBOTHBIMU M THnaMu. OHHU CTOST
MOJIYKPYTOM. 3BYKOMMHUTAIMEHd WM JBH)XEHHEM COINpPOBOXKIAIOT CBOIO
poJIb.

a) (“Cock-adoodle-do, cock-adoodle-do™)

“It'sfour o' clock”,
Said the cock.
b) (“Tweet-tweet, tweet-tweet”)
“It' s «till dark”,
Said the lark.
c) (“Miaow-miaow, miaow-miaow”)
“What' sthat?’
Said the cat.
d) (“Baabaa, baa-bad’)
“1 want to sleep”,
Said the sheep.
€) (Kposuk fenaet HECKOIBKO MPBDKKOB)
“A bat habit”,
Said the rabbit.
f) (“Neigh-neigh, neigh-neigh”)
“Of course”,
Said the horse.
0) (3aituuk JenaeT HECKOIBKO MPBIKKOB)
“But where?’
Said the hare.
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h) (“Squeak-sgueak, squeak-squeak”)
“In the house”,
Said the mouse.
i) (“Oink-oink, oink-oink™)
“l amtoo big”,
Said the pig.

j) But the dog said:

“Bow-bow, it'slate now!”

2. OtBetsl Ha Bompockl B (opme wurpsl. Jletw 3arajipiBaloT >KHMBOTHOE,
KoTOpoe OyayT nmpeactaBisath. lllemorom roBopsT yuutento. [leTn yraapBaioT,
3aJ1aBasi BOIIPOCHIL:

a) Areyou awild or adomestic animal?

b) Wheredo you live?

¢) What do you eat?

d) What kind of animal are you? (nice, funny, kind, wicked, angry, clever,
ugly, scary, €tc.)

€) What can you do? (I guard the house, help people).

f) What is specific about you? (dy, clumsy).

3. 3araaxu 3araapiBaioT Aetd. OHM TOXPOOHO ONMCHIBAIOT 33JyMaHHOE
JKUBOTHOC:

I'mawild animal. | live in the wood. | like honey and berries. I'm clumsy.
What am 1?

Takum o00pazoM, Tpu 000 JESATENEHOCTH TJIABHOW 3aladyell Y4HUTeIs
JOJIDKHO ObITH (bOpMI/IpOBaHI/Ie JKU3HEHHOM KOMIIETEHTHOCTH pe6eHKa.
I[J'IH 3TOIo0 HeO6XOI[I/IMO YACATh 3HAYUTCIIBHOC BHHUMAHHUC TICHUXOJIOTO-
negarort4eCKoOMy HM3y4CHUIO ﬂeTeﬁ, CBOCBPCMCHHOMY BBISABJICHUIO NPUYNH
OTCTaBaHMs OTJENIBHBIX y4allluXcs W BbIOOpa HanbOonee 3pdeKTHBHBIX MyTeil
yCTpaHeHHus 3TUX oTcTaBanuii [4]. Heo0Xxo1uMo MOMHHTE O HATTMYUH Y KaXKJOTO
pe6eHKa C OIrpaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTAMU COXPAaHHBIX (byHKHPIfI, OonupasAcChb
Ha KOTOPLIC uenecooGpa3Ho pa3BuUBATL €T0 MOTCHUHUAJIBHBIC BO3MOXHOCTH,
HCIIOJIB3YS NOJIOKCHUSA CHeHPIaJ'IBHOﬁ IICUXOJIOTUH 00 O6IJ_II/IX 3aKOHOMEPHOCTAX
HOPMAJIbHOTO W AHOMAJBHOI'O0 pPAa3BUTHA, O Ka4YC€CTBCHHOM CBOeO6pa3I/II/I
Pa3BUTHSI IPOOJIEMHOTO peOeHKa.

Jlnteparypa
1. 3ammaesa P. Cam cebe soromen / P. 3anmaesa. — Caukr-IlerepOypr, 1999. —
15c.
2. Jlonyxuna U. Jloronenus. Peus. Putm. [Iuxenue / U. Jlonyxuna. — CaHKT-
[etepOypr, 1997. —67 c.
3. Granger C. Play Games with English. — Heinemann, 2005.
4. WHutepreT-pecypc: Www.logopunkt.ru/forlog2.htm
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Ilonenoea I'' T.
(Tacanpoeckuii uncmumym um. A. I1. Yexoea (¢punuan) PIDY (PHHX)

A3BIKOBBIE OCOBEHHOCTU XAPAKTEPUCTHUKU I'EPOSA
POMAHAT.TECCE , DER STEPPENWOLF*

O pomane. IlpencraBiser co0Ol ONMUCAHUE JKU3HU YEIOBEKa, B KOTOPOM
coYeTaroTcsl YepThl OsyaHuKa 1 ciatoro. OH ayTcaiiiep, 0IMHOYKa, CIIOCOOHBIIH
BBI3BATH JIO0OBB K ce0e, TOTOM BCE pa3pylInTh, CTPaAaTh CAMOMY U 3aCTaBIATh
cTpanath apyrux. OH HocuT B cede cynp0y CBOEro OKpYXEHUsl, Bcell cBoei
CTpaHBI.

W3 IpeancnoBus aBTopa Mbl y3HaéM, uTo ero repoto npumepro 50 jer. OH
rocesnsieTcsl B JOMe TETH paccKa3uyrka, CHUMasi KOMHATy-MaHcapay U psoM
MaJIeHbKYI0 crnajibHI0. OH BHOCHT TyJa JiBa OONBIIMX YeMOJaHa M OOJbIION
UK KHUT. JKUBET OH THXO, CTOPOHSACH BCSIKOTO OOmIeHHS: ,...gesellig war
dieser Mann nicht, er war in einem hohen, von mir bisher bei niemandem
beobachteten Grade ungesellig, er war wirklich, wie er sich zuweilen nannte, ein
Seppenwolf, ein fremdes, wildes und auch scheues, sogar sehr scheues Wesen
aus einer anderen Welt als der meinigen” [1, c. 7]. — «YenoBeka 3TOro HeJb3s
ObUIO Ha3BaTh OOLIMTENBHBIM, OH OBUI B BBICIIEH Mepe HeoOmmTeneH. Takux,
KaK OH, s JI0 cuX 1mop He Bcrpedai. OH JeHCTBUTENHHO OBIJI CTEMHBIM BOJIKOM,
KaK OH TIOpO#i caM ceOst Ha3bIBaJ. UyKJ0€, TUKOE, B TO JK€ BpeMs poOKoe, Taxe
OYEHb, CYIIECTBO U3 JPYTOro MUpPa».

[NepBoe BrieuaTiIeHNE, KOTOPOE MPOU3BEN Ha pacCKa34unKa HOBBIH TOCTOSIIET]
TETYIIKH, OBLIO CBEPXITOJIOXKUTEIbHBIM: ,, Er machte ... den Eindruck eines
bedeutenden, eines seltenen und ungewshnlich begabten Menschen, sein
Gesicht war voll Geist, und das auferordentlich zarte und bewegliche Spiel
seiner Ziige spiegelte ein interessantes, hochst bewegtes, ungemein zartes und
sensibles Seelenleben” [1, c. 12]. — «OH NpoU3BOAMI BIICYATICHHUE YETOBEKA
3HAYUTEIBHOTO, PEJKOro M HeoObyaiiHO omapéHHoro. Ero omyxorBop&HHOE
JIMIIO C YPE3BBIYANHO HEXXHBIMH, TIOIBYKHBIMHU YEPTaMH OTPaskalo UHTEPECHYIO,
HEOOBIYHO HEXXHYIO M YYBCTBUTEIBbHYIO BHYTPEHHIOIO KU3HB». Ha npoTsbkeHnn
9TOM HEOONBIIOW BBIIEP)KKM W3 pOMaHa ABAXIbl ITOBTOPEHO CcJOBO Zart
,HOXXHBIN', COMPOBOXKIaeMoe «ycuuTensami» auferordentlich ‘upessbruaiino’
U ungemein ‘ HeoObIYHO, B BBICIIICH CTEICHH .

enast crpannia moOCBsEHA B3MISAAY Xajulepa IIOCIE MPOCITYIIaHHOTO
JIOKJIaJla HEKOr0 MMEHUTOTo (uiiocoda-ucroprka u kputuka. OH He cKka3ai He
CIIOBA, HO B3IJISA] €r0 TOBOPHII MHOTO: ,, ... da warf mir der Steppenwolf einen
ganz kurzen Blick zu, einen Blick der Kritik ¢ber diese Worte und siber die
ganze Person des Redners, oh, einen unvergessichen und furchtbaren Blick,
tiber dessen Bedeutung man ein ganzes Buch schreiben konnte! ... der Blick
des Seppenwolfes durchdrang unsere ganze Zeit, ... die ganze Streberei, die
ganze Eitelkeit... — ach, und leider ging der Blick noch tiefer, ging noch viel
weiter als blof auf Mdngel und Hoffnungslosigkeiten unserer Zeit, unserer

111



Geistigkeit, unserer Kultur. ... Dieser Blick sagte: ,Schau solche Affen sind
wir! Schau, so ist der Mensch!* und alle Anlgufe zu Erhabenheit, Grgfse und
Dauer im Menschlichen fielen zusammen und waren ein Affenspiel!* [1, c.
13]. — BockmunarensHble 3HAKH, MOBTOPBI, MEXIOMETHS, yMNoTpeOieHue
BO3BBIIIEHHOM a6CTpaKTHOI71 JICKCUKHU HO,Z[‘IépKI/IBaIOT TO CHJIBHOC BIICYATJICHUC,
KOTOpOe NpOoM3BEN B3I Xajlepa Ha paccKa3uuka. XapakTepUcTuka Xappu
Xaiiepa (Tak 30ByT 3TOr0 reposi) OT UMeHHU SI-paccka3uuka U CaMoro repos B
€ro 3arnuckax, MOoAapCHHbIX IUICMAHHHUKY XO3HI>1KI/I, 00s3aTENILHO CoACpIKaTCA
MpOTUBHUTENbHBIE cOt03bI: aber, doch, dennnoch.

B cBoux 3amucsx Xappu muiier o cebe B 3-Mm e ,, Der Seppenwolf
hatte also zwei Naturen, eine menschliche und eine weélfische. ... in ihm liefen
Mensch und Wolf nicht nebeneinander her, ... sondern sie lagen in standiger
Todfeindschaft gegeneinander. ... wenn Harry als Mensch einen schanen
Gedanken hatte, ... oder eine sogenannte gute Tat verrichtete, dann bleckte der
Wolf in ihm die Zdhne und lachte ... vom Wolf aus gesehen, wurde dann jede
menschliche Handlung schauerlich komisch, dummund eitel.” [1, c. 47-48] —«Y
CTenmHoro BOJIKa 6I)IJ'IO, TaKuUM 06pa30M, JABE HaTypI)I: YCJIOBECUECCKasA U BOJIYbS.
UYesnoBek M BOJK HE psoM Oexaau B HEM, a MPOTUBOCTOSUIM JIPYT JIPYTy B
MOCTOSIHHOH CMepTeJ’IBHOﬁ Bpax/e. Ecnn y XappI/I I10sBJIAJIaCh CBETJIasA MBICIIb
WK OH COBEpLIaT zlo6p0e JA€J10, TO BOJIK CKaJIMJI 3y6I>I u cMmesicst. C TOYKH
3pCHUS BOJIKA JII000€ YETI0BEUECKOE HeﬁCTBHe CTaHOBWJIOCH Y>KaCHO CMCIUIHBIM,
TJIYIBIM U ITyCTBIM».

Takum o6pazom, I'.T'ecce BOmIOTHII B CBOEM TepOe YEPTHI BCETO COBPEMEHHOTO
ceMy O6H_IeCTBa, HayMHasg OT BBLICOKOH HPAaBCTBCHHOCTH, HAYUTAHHOCTH,
O6pa30BaHHOCTI/I 1 KOHYasi HUBSMCHHBIMHA 1YBCTBAMU, IPUCYLHIMMHU EMY B paBHOﬁ
CTCIICHU, CIOCOOHBIMU BBI3BATH OTBpAlICHUC K UX HOCUTCIIIO.

Poman Hanmmcan emé B TPUALATHIX TOAax IMpOIJIOro BEKa, HO TUITAXKHU Jnoz[eﬁ,
CO6paHHI>Ie B XapaKTECPUCTHUKE OAHOI'O BBIAYMAHHOI'O aBTOPOM I'€pos, 6J1aroz[ap;1
6OFaTCTBy JICKCUYCCKUX W CTUIMCTUYCCKUX CPEACTB, HCHOJIB30BAHHLIX B
pomMaHe, NMpeaAcTaroT BECbMa COBPECMCHHBIMU.

Jlntepartypa
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Ilononnuxosa 0. J1.
(I"OO0 BIIO «Jloneyxuil uncmumym Jicele3Ho00POACHO20 MPAHCHOPMAY)

CULTUROLOGICALLY ORIENTED TEACHING FOREIGN
LANGUAGESINA MODERNWORLD

Speaking about the importance of learning foreign languages for the
successful development of afree and independent country that actually build the
state of new social, economic and political structures we certainly havein mind
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that learning any language will contribute to the comprehensive development of
the individual, because it creates conditions for free communication, opens us
different ways for human access to the treasures of wisdom and life experience,
thus speeding up the progress of society. Nowadays qualified professionals with
knowledge of two, three or four foreign languages, professionals who are able
to absorb all new and progressive, ready for generation and introduction of fresh
and original ideas, but also beneficial to participate in international cooperation
are required.

The purpose of this article is to analyze the psychological literature on this
issue and highlight the main factors of the efficiency of culturaly oriented
learning a foreign language by students.

Thus, the social background of modern education involves not only the
formation skills and abilities of students who study a foreign language, but
also introducing a language of culture of the country, its traditions, history and
modernity. This means the inclusion of the individua in the dialogue that can
later develop into adialogue of cultures, nations and nationalities, in the dial ogue
of humanity.

One of the successful attemptsto approach the learning processto ared lifeis
called “culture directed mastery of foreign languages’ [1, p. 81]. The feasibility
of this direction based on the fact that these days the teaching materials are
often based not on purely linguistic material, which is often culturaly oriented,
communicative, but the teacher has to orient on the personal approach in the
educational process.

Mastering a foreign language as a mean of intercultural communication is
impossible without the simultaneous study of culture of the country. According
to O. Komylov the culture understands everything that the nation does and
thinks [1, p. 81]. According to G. Brown culture is the context within which
we exist, think, feel and communicate with each other [2]. We can say that
we can, on the one hand, reflect the specificity of people who think, and on
the other hand, by B. Whorf, we can understand man’s outlook and make
other people think about and behavior of each individual [3]. That's why you
should organize the process of studying in such a way that learning foreign
languages can be a phenomenon of national culture and asaresult it can ensure
intercultural communication and understanding in a great degree, and it can
give alot of opportunities to participate in the dialogue of different cultures.
It is clear that this problem is not only a methodological or linguistic one, but
also social and psychological.

So, we have identified the following types of dialogica interactions,
regardless of which language teacher in higher school will contribute to improve
organization of dialogic interaction of learning activities. The types of dia ogical
interactions are:

— subordinative dialogism emphasizes the recognition of undeniable
superiority of the author’'s works. So, the part of subordinative dialogism is a
subject oriented component, the main thing in which isthe perception of acertain
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content of the another person’s message, which, unfortunately, often leads to
subjugate another person, uncritical approva of his/her judgments, etc.;

— coordinative dialogism that unlike subordinative focuses not on the
personal aspect, but on procedural interaction in the broadest sense of the
word. The first place takes the richness of dia ogue responses, their sequence,
interdependence and complementarity;

— personal and reflexive dialogism involves considering individua
subjectivity of the companion, which in this caseisthe subject of aliterary work.
Thistype of dialogismisthe most profound in the content of dueto understanding
the partner of the communication. Subjectivity in this case rai ses the determinant
of aperson’sown vision of its position that involvesthe development of acritical
attitude of studentsto their point of view and thoughts of partnersin dial ogue, the
ability to understand and recognize speech and communication of partners.

According to the characteristics of students, and especially understanding
the peculiarities of culturaly oriented studies, we have identified three key
components of their reading activity. They are:

— cognitive component, which has in its structure: @) semantic reading; b)
interpretive reading; c) sense reading;

— communicative component, consi sting of: a) the process of communi cation
between the author of the novel and the reader’ s own experience; b) orientation
of the student on the process of co-creation with other readers and awareness of
the possibility of feedback; c) transforming the content of a literary work, that
means the interpretation in general and the interpretation based on your own
understanding;

— subject-oriented component, which is based on: a) the motivation of the
person in reading novels; b) the development of the reader’s own vision of hig/
her individual positionsin the process of reading the novels, formation such kind
of “personal meanings’; c) the ability to bring the interpretation of the text into
the reader’ s personal sense; d) the ability to perceive the point of view of another
subject of communication about the reading of aliterary work; €) the possibility
to transfer the reader’ s understanding of literary works into the artistic structure,
such as a poetic message.

All these issues directly relate to education, and, aboveall, literary education,
because in the texts of fiction the culture is represented in the most concentrated
view. Thetexts help to see the culture of any country in the deep inner dialogue,
in conjunction with other cultures round the whole world.

Jlnteparypa
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Ilopmsanoe A. B.
(OO BIIO «[l'opnoscxuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)
Hayunwuii pykosooumens: kano. unoC. Hayk, ooy. Pounsx E. B.

HOMMHATHUBHBINA CTATYC 3BOEMU3MA

Kak n3BecTHO, BCsIKH 00BEKT 00J1aJaeT HENCUYEPIaeMbIM YHCIIOM CBOICTB,
Ka4yecTB, OTHomeHWH. IIporecc BocIpusTHsS pa3BUBAETCS HE KaK IPOCTOE
BBIJIEJICHHE W TOCIIEAYIONlee CyMMHPOBAaHHE IIPU3HAKOB IIpeIMeETa; MpHU
BBIJICTICHHH TpEAMETa U3 psifia JPYruX, €ro HACHTU(PUKAIUH, HTPOHCXOIUT
«MOBOpAYMBAHUE €r0 PA3HBIMU CTOPOHAMH K CyOBekTy» [1, ¢. 26]. BbiOop nmenu
JUIsl 0OBEKTa B KOHKPETHOM PEYEBOM aKTE OCYIIECTBIISIETCS HA OCHOBAaHUU TOTO
WIN WHOTO TpH3HAKa, KOTOPBIM BBIAENSAETCS B OOBEKTE, B pe3yJbTare 4ero
TIOCJIEIHUI BKITIOYAETCS B ONPEAEIEHHBIA KilacC OOBEKTOB, JUIi KOTOPOTO B
SI3bIKE HMEETCsI 3aKperuieHHoe HanmeHoBaHue [1, ¢. 274]. OT6op npu3HAKOB MPpH
HAMMEHOBAHUH MPOM3BOJUTCS] CYOBEKTOM HOMHHAIIMH, KOTOPBIA HCIOJIb3YeT
IPU 3TOM ONpEAENEHHbIH Crnoco0 HAaVMMEHOBaHUS W BHIOMpaeT HaHHYIO
HOMUHALIUIO CPEII IPYTHX BO3MOXHBIX CPEJICTB JAHHOTO SI3bIKA.

TaOyupoBaHHOCTH ACHOTATA 00YCIABIMBACT 0COOCHHOCTH 3B(EMUCTHICCKON
HOMHHAIIMA: B OCHOBE HOBOTO HAaMMEHOBAHHUS JOJDKEH JIeXKaTh NpPHU3HAK,
KOTOPBIH 710 CHX HOp HE OBUI UCIIONB30BaH, IIPH 3TOM aJIpecar JIOJDKeH OBITh B
COCTOSTHUY COOTHECTH CMBICI IPSIMOTO U KOCBEHHOT'O HAUMEHOBAHHH .

JI. T1. KpsicuH BbIensieT ciaenytomue GakTopsl, ONpeAessIIonpe CrenpuKy
9B(pEMHUCTHYCCKUX HauMeHOBaHuH [3, ¢. 388-389]:

1) oleHKa rOBOPSAIIMM MPEIMETa PeUr Kak TAKOBOTO, MPAMOe 0003HAUCHNUE
KOTOPOT'O MOET OBITh KBAIN(HUIIMPOBAHO — B TAaHHOW COLMAIILHOM cpene Wim
KOHKPETHBIM aJIpecaTtoM — KaK rpy0oCTh, pe3KOCTh, HEPUIIMYKE U T. II.;

2) moadop roBOPSIIMM TaKHX 0003HAYCHHH, KOTOPBIE HE MPOCTO CMSITYAIOT
Te WIA HMHBIE KaXYNIMECs TPyObIMH CIIOBA M BBIPOKCHHUS, & MAaCKUPYIOT,
BYAIUPYIOT CYTb SIBJICHHUS,

3) 3aBHCHMOCTH yHoTpeOieHus 3BdemMHu3Ma OT KOHTEKCTa M OT YCIOBHH
peur: ueM KEcTue COMaIbHBI KOHTPOJb PEUYEBON CHTYallii 1 CAMOKOHTPOJIb
TOBOPSILIIM COOCTBEHHOM peur, TeM 0oJiee BEpOSTHO MOSBICHUE SBQEMU3MOB,;

4) comnumanbHas OOYCIOBIEHHOCTh TMPEACTABICHHS O TOM, YTO MOXET
ObITH 9B()EMHU3MOM: TO, YTO B OJHOM COIMAIBHON CpeJe pacleHMBAeTCs Kak
9B(EMH3M, B IPYTOi MOXKET MOIy4aTh HHBIC OLCHKH.

HaumeHoBaHHE B TAaHHOM ClTy4yae MPOUCXOIHT MO BIMSHHEM CYObEKTHBHBIX
dakropoe. ®. U. KapramikoBa Ha3bIBaeT TaKHE PEYEBBIC AKTHI PEUCBBIMH
aKTaMH Ha3biBaHus [2, ¢. 62]. B cOOTBeTCTBUM C LEIIMH HOMHUHAHTA aBTOP
pa3nuyaeT ABE TPYIIbl BTOPHYHBIX HOMHHAIIMHA: MEPBYIO TPYIITY COCTABISIOT
HOMHHAIIUH, OCHOBHOM IIENBI0 KOTOPBIX CIYXKHT 3allOTHEHHE HOMHUHATHBHBIX
JIaKyH; OHH TIOSBJSIFOTCS B PEUEBOM aKTe HMEHOBaHWsA. [lpyrywoo rpymmy
BTOPHUYHBIX HOMHHAIMI MPEACTABISAIOT T€ HOMHHAIMH, KOTOPHIC CO3/AI0TCS
HOMHHAHTOM «CyTYy0O C [IeJTbI0 Ha3BaTh TOT WJIM MHOW OOBEKT JEHCTBUTEILHOCTH
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B COOTBETCTBUH CO CBOMMH KOMMYHHKATHBHBIMH HAMEPEHHSIMHU», OHHU
BO3HUKAIOT B PEYEBOM aKTe HasbiBaHus [2, ¢. 61]. HoMuHauu, BO3HUKIIHE B
PEUYEBOM aKTe MMEHOBAHMS, OKA3bIBAIOTCS 3aKPETIEHHBIMU B S3BIKE, 3AMOJTHSIS
€ro HOMUHATHBHOE MPOCTPAHCTBO, B TO BPEMSI KAK HOMHHAIIUHU, BO3HHUKAOIIHE
B PEUYEBOM aKTe Ha3bIBaHHs (MX CIHUCOK (DAaKTHYECKH OECKOHEUEH, MOCKOJBbKY
OTpEeJIETSIeTCS] KPEATUBHBIM — TMOTEHIMAIOM HOMHHAHTA, HCIIOJIB3YIONIEro
BECh apCEHAl SA3BIKOBBIX CPEACTB B COOTBETCTBUM CO CBOUMH HHTCHIHSIMU),
(dopmupyercst B pedueBoil aesitensHocTd [2, ¢. 61]. Ilpu 3TOM HOMHHAIHH,
Y/IOBJIETBOPSIOIIHE KOMMYHHUKATUBHBIM TOTPEOHOCTSIM S3BIKOBOTO COOOIIECTRA,
BITOCJIEJICTBHM MOTYT 3aKPEIUTHCS B CHUCTEME fA3bIKAa. B OoTjiMume OT Apyrux
BTOPUYHBIX HOMHHAIUN 3BOEMHU3MBI CO BpPEMEHEM TEPSIIOT CMSITYArOIIN,
BYaJIMPYIOIIUH XapaKTep, MOITOMY [Tl SBHEMUCTUIECKON JIEKCUKH XapaKTEPHO
IIOCTOSIHHOE OOHOBJIEHHE HOMUHALIUMA.

Takum 00pa3oM, B HOMHHATHBHOM acCreKkTe 93B(eMH3M OTHOCHTCH K
HAMMEHOBAHUSAM, BOHHKAIOIMM B PEUEBBIX aKTaX HAa3bIBAHUSI, 00YCIOBIEHHBIX
HE00XOIUMOCTRIO 0003HAYCHHUS TAOYUPYEMOTO ICHOTATa.
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Hayunwuii pykosooumens: cm. npen. Konoseposa 1. I'.

®YHKIMOHAJIbHO-CEMAHTUYECKHUI AHAJIM3 ITPEJIVIOTA
B UCITAHCKOM SA3BbIKE

3anocienHUe HECKOIIBKO JIET 3HAYUTEIBHO YBEIHYHIICS HHTEPEC K U3YYEHUIO
yacTel peuu, KOTOpbIE HE MMEIOT JIEKCHMUYECKOro 3HadeHus. K TakuM dacTsIM
peyYu OTHOCATCS MPEJIOTH.

CryxeOHbIe CJIOBa IMPHHSATO BBHIAEISATH B OTIENBHYIO T'pyMITy, T.K. UM HE
MIPUCYILM OCHOBHBIE IPU3HAKU YacTel peuH, a UMEHHO!

1. CnyxeOHble CIIOBAa HE UMEIOT CAMOCTOSITENTHHON CHHTAKCHYECKOH (yHKIMH
B npemioxeHuu. Ilpemnor HUKOra He BBICTYHAET CaMOCTOSITEIBHBIM UJIEHOM
TIPEITIOMKEHHS], a CITY>KUT JUI COSMHEHNS CAMOCTOATENBHBIX YacTel pedn.

2. Ilpemmorn He MOTryT WU3MEHATh (GOpMy, T.XK. He 00JaaaloT
rpaMMaTHYECKUMU KaTETOPUSIMH.

116



3. Tlpeanor BHICTYIAET B KauecTBE (POPMAILHBIX CIIOB, KOTOPHIE CITy:Kar
IUISL OTpeieieHnst MOP(GOIOrNYeCKON M CHHTAKCHYECKOU CTPYKTYpHI CIOB [3,
c. 28-34].

C (yHKIHOHATBHO-CEMAHTUYECKOM TO3UIMK MPEUIOr PacCMaTPHBACTCSI
Kak OTpakeHHE KaTerOPHUH AUATEKTHYECKOT0 Mareprannima. CormacHo JaHHON
KOHIIEIIINH, IBHKEHUE ABIIETCS KCTPOUTEILHBIM MaTepruaioM». bes aBrkeHns
BO BpPEMEHH HE MOKET CYIIECTBOBATH JIBHKEHUE B IPOCTPAHCTBE. B Hcmanckom
S3BIKE OTPaXKEHUEM JUATEKTHYECKON KaTErOpHH SIBJISIETCS TIpeior [2, ¢. 19].

Hekotopble yueHble BBIAEIAIOT JBE BaKHbIE (QYHKIMA MpELIora;
rpaMMaTHYECKYIO M CEMaHTHUECKYT0. | paMMaTidecKast (pyHKIHS:

Ipeanor coemuHsAeT [Ba 3HAMEHATENBHBIX CIIOBA U YKa3blBA€T Ha
3aBUCUMOCTH OJJHOTO M3 HHUX:

La abuela de mi amigo — npezyior BeIAEISET 3aBUCUMOE CIIOBO amigo.

IMpeasor MOXET OCYLIECTBIATh MEPEXO]] CIIOB M3 OJHOM YacTH pevd B

NPYTYIO:

A veces— uHora (Hapeune) — VEZ — pa3 (CyIIeCTBUTEIBHOE);

De madera — nepeBsuHblii (mpunmaratensHoe) — Mmadera — aepeBo
(cymecTBuTensHOE).

Ipesior Tak»Ke BaXKEH ISl BRIPAXKEHUSI MOJATLHOCTH M COCTOSTHUSL:

De color gris— ceporo nsera.

Con placer — ¢ ynoBosbcTBHEM.

Vener detrabajo— uaru ¢ paboTe! (MogaibHBIN r1aros VENer + npesyior de).

OIHaKO OMMH M TOT IPEIIOl MOJKET BBIPaKAaTh HE OJHO 3HAYCHHE, a
HeckonbKko. Hanpumep:

npeyior e BhIpaXkaeT MPUTSDKATEIbHBIE OTHOUICHHUS C CIIETYOIIHX
npuMepax:

El libro de mi padre — kaura marsi.

El pelo de este mujer esgris— BoJI0CHI 3TOH KEHIIUHBI — CEPBIE.

Ipeior repeaer NPOCTPAHCTBEHHBIE OTHOICHHS:

Vengo de trabajo en las doce — st yxoxy ¢ pabotsl B 12 yacos.

IMpemsior yKa3plBaeT HA OMKMCATENBHbIE OTHOIIECHHUSL:

Esta mujer de 30 asios es muy bonita —sTa TpuIIaTHIETHSS YKEHIIUHA OUEHb
KpacuBasi.

HekoTopbie yueHble CUMTAIOT, YTO MPEJIOT TAKKE 00JIa[aeT JIEKCHYECKUM
3HAYEHHEM, KOTOPOE MOXKET OBbITh a0CTPAKTHBIM M KOHKpeTHbIM. B. T'. Tak
JieliaeT aKIeHT Ha TOM, YTO BCE MPEIOrd 00JIa1al0T JEKCHYECKUM 3HAUCHUEM
U YKa3plBAIOT HA PA3IMYHBIE OTHOUICHUS MEXIy CIUHUIAMHU s3bika [1,
c. 434].

OJMH U TOT e MPEJYIOT B COOTBETCTBUU C CYLIECTBUTENIHHBIM MOKET UMETh
pa3nyHble 3HAYEHHS B IPEUIOKEHUSIX. PacCMOTpUM ymoTpebieHrne pa3HbIX
npemIoros co ciosom abuela:

por mi abuela — st 6abyurky (BbIpaXkaeT IPUYUHHBIC OTHOIICHUS);
de mi abuela — 6abymikuHa (BhpaXkaeT MPUTHKATEBHBIC OTHOIICHHS);
para mi abuela — st 6abyuiku (BeipaxkaeT ajapecara AeHCTBUS).
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IMpemiorn ynoTpeostoTcs He TOIBKO ¢ HUMEHAMH CYIIECTBUTENBHBIMU:

la casa paratres — qom Ha Tpoux (IpeasIor + YUCIUTETBHOE);
€l texto para hoy — texcr Ha cerojus (mpeasior + Hapeywue).

W3ydeHne WCIaHCKUX TPEIOrOB HEBO3MOKHO 0€3 B3aUMHOTO HM3y4YEHHs
(GYHKIMY M CEMAHTHKH TPEIIoroB. MyHKIMOHATBEHO-CEMAHTHYECKUI TTOIX O]
K W3Y4EHWIO TPEIOrOB SBISETCS HanOojee YAauHbIM, T.K. OH IIO3BOJISET
MOJIHOCTBIO  PACKPHITH CEMAHTHUYECKYIO CTOPOHY M POJIb IpaMMaTHYECKOMN
CTPYKTYPHI B BBICKAa3bIBAHUSAX.
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LA TECNOL,OGfA DE LOSENFOQUESDE APRENDIZAJE
COMUNICACION ORIENTADA DE LA GRAMATICA ESPANOLA

El estudio de la gramatica es uno de los aspectos mas importantes de
aprendizaje del espaiiol. Es imposible imaginar una comunicacion completasin
conocimiento de lagramatica, yaque laformacion de la competencia gramatical
esunaparteintegral delaformacion delacompetenciacomunicativa. El enfoque
comunicacion orientada de aprendizgje de la gramatica espanol considera las
posibilidades comunicativas de los fendmenos gramaticales. Es conocido
gue cada estructura gramatical tiene partes formales y funcionaes, y la parte
funcional es e principal en lalengua

Laformaciony el desarrollo de las experiencias y habilidades gramatical es
esel objetivo principal del aprendizaje delagramatica. La habilidad gramatical
formada permite a los estudiantes llamar desde la memoria los medios
gramaticales necesarios para la comunicacion. Hay una habilidad gramatical
verbal y lingiistico. La habilidad gramatical lingiiistico es la formacion de
formasy estructuras gramaticales segan las reglasy fuera de las condiciones de
la comunicacion verbal. La habilidad gramatical verbal es el uso automatizado
de los fenomenos gramaticales en la lengua. La formacion acertado de la
habilidad gramatical verbal se puede lograr a través de gjercicios situativa
verbales[1, p. 170].
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En las ultimas décadas en Espana, cada fenomeno gramatical es considerado
por los metodistas espaiiol es como una parte integral de lalengua hablada, y se
centra en € sentido de la expresion, no en su forma. La metodol ogia nacional
aplica el enfoque comunicativo principalmente para el desarrollo de las
habilidades orales. L os estudiantes manejan 10s gjercicios gramatical es escritos,
pero tienen dificultades para usar los fenomenos gramaticales estudiados de
formasituativa

El proceso de adquisicion de la competencia gramatical esta relacionado con
el aprendizajedelalectura, del vocabulario y sobre labase de muestras verbal de
valor comunicativo. El aprendizaje delagramaticasellevaacabo sobre unabase
situativay funcional, os fendémenos gramatical es se consideran como un medio
para expresar las intenciones comunicativas.

Se pueden destinar tres tipos de materides de estudio que los metodistas
espanoles utilizan en sustrabajos:

L os gercicios basados en texto;
Los gercicios basados en lareadidad lingiistica;
Los gercicios basados en una tarea comuni cativa especifica

También los metodistas usan los materiales auténticos de diferentes
realidades lingiisticas, como revistas, periodicos, anuncios, y fuentes
visuales (esquemas, mapas, signos). Entre |as tareas basadas en la funcion de
comunicacion, 1os juegos de ral y las tareas de simulacion de comunicacion
son los mas comunes. Los gercicios propuestos ayudan a crear un ambiente
especial en laleccion, que son 1o mas cerca posible de las condiciones reales
de lacomunicacion [1, p. 172].

Las tares de comunicacion se pueden dividir en dos grupos grandes:

las tareas funcionaes y comunicativas,
|as tareas de grupo que requieren interaccion con otros participantes.

El primer grupo de tareas incluye lo siguiente:

1. Busca una respuesta a la pregunta mediante la acumulacion de la
informacion que posee €l interlocutor.

2. Laconexion de frases con imagenes.

3. Laposicion de los elementos faltantes en el texto.

4. Lareintegracion de unasecuencialogicadel texto, etc.

Lainteraccion en € grupo se organiza en la forma de comunicacion libre de
| os participantes, intercambio de opiniones, discusiones, improvisaciones, juegos
de ral, etc. Se acercan a situaciones reales, por eso, aseguran € interés de los
estudiantes en € recibo de la informacion y motivan la necesidad de mantener
una conversacion en espaiiol [2, p. 68].

Se puede concluir que los métodosy técnicas de aprendizaje de gramatica se
basan en |os siguientes principios:

Lasituacion;

Lafunciondidad en la seleccion y organizacion del material;
Lanovedad;

Laindividualidad.
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L as tareas orientados a la comunicacion permiten la integracion efectiva del
material gramatical en lalengua, aumentan la capacidad expresiva, dan lamayor
naturalidad alas opiniones de los estudiantes.
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OCHOBHBIE TPEBOBAHUSA K COAEPXKAHUIO A3BIKOBOI'O
OBPA30OBAHUA COINTACHO «KOHUEIIIUU A3BIKOBOI'O
OBPA3OBAHUSA»

CoBpeMeHHasl cHuCTeMa OOYYeHUS WHOCTPAHHBIM S3bIKAM B IIIKOJIC
XapaKTepU3yeTcss  HCOOXOJUMOCTBIO  CO3JIaHUSI  Pa3lIMYHBIX  YCJIOBHUMA
00ydYeHUs JIIs Pa3HBIX THIOB IIKOJ M KiaccoB. Henmb3s o0y4arh ydammxcs
0011e00pa30BaATENBHBIX KON M IIKOJ C TYMaHHUTapHBIM YKJIOHOM OJHOMY
U TOMY JICKCHYECKOMY M TPAMMAaTHYEeCKOMY MaTepuairy, pa30oupaTh OJHHU U
T€ K€ TEKCTHl W T.A. Ha muammem stame oOydYeHUs yYaluxcs Mpeiaractcs
urpoBas (opma oOydyeHus. Ha crapmiem srame NpeanoyTeHUE OTHACTCS
IIEJICHATIPABIICHHOMY U3YYCHHUIO TPAMMATHKH U JICKCHKH, 0COOCHHO B IITKOJIAX U
TUMHA3UAX C YIITyOJICHHBIM U3yYCHHEM TIpeMETa.

B crapmmx kiaccax HaYMHACTCS YITyOJICHHOE U3y YSHHUE ITPEIMETa, 2 UMEHHO
CTPaHOBEIYCCKUH, OOIICIYMAHUTAPHBIH W TEXHUYCCKUNA MaTepUall, KOTOPBIHA
OPHEHTHPOBAH Ha OYAYIIYIO CIEIHMATBHOCTH o0yvarommxcs [3, ¢. 115].

OcHOBHBIE TIeM OOyYeHHs WHOCTPAHHOMY SI3BIKY B INKOJiE (COrJacHO
«KoHIenmuu cojiep kaHust 00pa3oBaHus»):

1. ®opmupoBaHHE U pa3BUTHE KOMMYHHUKATUBHOW KYJIBTYPHI ITKOJIEHUKOB:

pa3BUTHE SI3BIKOBOHM, pEUEBOM, COIMOKYJIbTYPHOH KOMIIETECHIIMH,
KOTOPBbIE HEOOXOIMMBI [T OOIICHUS ¢ HOCUTEIIIMHU SI3bIKA,

03HAKOMJICHUE C HOPMaMH MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHHS HA HHOCTPAHHOM
SI3BIKE;

MPUOOPETEHUE HABBIKOB YCTHOM M MUCHMEHHOW PEYH YUAIIUXCS.

2. Pa3BuTtHe COIMOKYJIBTYPHBIX MPEACTABICHUN CTPaHbI/CTPAH U3y4aeMOT0
WHOCTPAHHOTO S3bIKA!

U3YYEHHUE KYJIBTYPBI POJTHOTO S3bIKa M HHOCTPAHHOTO;
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pa3BuTHE Y 00YYAIONMXCS CIOCOOHOCTH MPECTABIATh CBOK) CTPaHy B
cepe MeKITYHAPOIHOTO OOIICHUSI.

3. TloMomip ydYamuMcsi B KOMMYHHKATHBHOM pa3BUTHM Ha pPa3HBIX
CTyNEHAX 00YUYCHHs, YTO IIOMOXKET UM JIOCTHUTaTh MOCTABICHHBIE L[ETH U 33]a41
B M3YYCHUH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

4. ®opMHpOBaHUE YBAKXEHUS K KYJIType IPYrOro Hapoia, a TAKIKe pa3BUTHE
TOTOBHOCTH K B3aHMO/ICHCTBHIO K PELICHHIO OOIICUEIOBEUECKUX MTPOOIIEM.

5. MoruBalys K U3y4eHHIO HHOCTPAHHOT'O S3bIKA.

6. Pa3BuTHE MHTEJUICKTYAIbHBIX H TBOPUYECKUX CIOCOOHOCTEH B Mpoliecce
W3y4YEHHs] HHOCTPAHHOTO s13bIKa M KYJIBTYpBbI cTpaHnsl [1, c. 8-28].

B cpeHeii 111kos1e OCHOBHOM 1[€TIBI0 M3y YCHUSI HHOCTPAHHOTO SI3BIKA SIBISICTCS
pa3BuTHE y OOydYarommxcsi KyJbTypbl OOIIEHHUs] B mpolecce (HOpMHUPOBAHHS
KOMMYHUKaTHBHON KoMmnereHuuu. B 5-9 knaccax OCHOBHOM IIENbIO SIBISIETCS
pa3BUTHE KOMMYHHUKATHBHBIX HABBIKOB IMOCPEICTBOM OBIIAJICHUSI YETHIPHMS
BUJIaMH PEYEBOii AeATeabHOCTRIO [2, ¢. 208].

[lporpaMmma 1O aHTJMHCKOMY SI3BIKY  OMpEAENSACTCS — CICAYHOLIMMH
0COOEHHOCTSIMH:

* KOMMYHHKATHBHBIMH IIENSIMH M 33/layaMd IIKOJBHOTO Kypca MO
HHOCTPaHHOMY SI3BIKY;

* KOJHYECTBOM Y4eOHOr0 BpEMEHH, OTBENCHHOrO Ui H3y4CHHS
HWHOCTPAHHOTO S3bIKA;

* BO3PaCTHBIMH M TCHXOJOTHYECKUMU OCOOCHHOCTSMH UIKOJHHUKOB Ha
Ka)KJIOM 3Tare U3y4eHHus HHOCTPAHHOTO SI3bIKa;

*  CBA3MH C APYTHUMH IIPEIMETaMH, OCOOCHHO C POJTHBIM S3bIKOM.

V3ydeHne WHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA HAYaNbHOM CTYHNeHH OO0y4YeHHs
HAIMpaBJICHO Ha!

* co3maHuHe HEOOXOJMMbBIX YCIOBHH JUIs aJanTallMd IIKOJBHUKOB K
HOBOMY SI3BIKOBOMY MHPY, & TAKXKE MIPEOJIOJICHHUS TICHXOJIOTHYECKOTro Oapbepa B
OOIICHUH Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

* (opMHpOBaHHE KOMMYHHKATHBHBIX YMEHHH B YETHIPEX BUIAX PEUCBOM
JIeSITeNBHOCTY;

* (QopmupoBaHue mNpeaCTaBICHWA 00 OCOOCHHOCTAX OONICHHS Ha
HHOCTPAHHOM U POJIHOM SI3BIKAX;

* 03HAKOMJICHHE C JIMHTBUCTHYCCKMMH MOHATHUSMH, KOTOPBIC SBISIOTCS
CXOXHMH B POJTHOM U HHOCTPAHHOM SI3bIKaX.

B 10-11 xmaccax oOydYeHHE WHOCTPAHHOMY S3BIKY CIIOCOOCTBYET
(bOPMHUPOBAHHIO KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETCHIIMH, KOTOpas CIOCOOCTBYET
HCTIOJIb30BAHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B PA3JIMYHBIX Chepax )KU3HEICITSILHOCTH
YenoBeKka: y4yeOHOM, COMANbHO-OBITOBOH, KyIbTYPHOH, aIMUHUCTPATHBHON U
po¢heCCHOHATHLHOM.

[lIkona MOMKHA CO37aBaTh YCIOBHS JUI CTUMYJIHMPOBaHHS IIKOJBHHKOB
K O0YYEHHIO OJIHOTO HJIM HECKOJBKHX WHOCTPAHHBIX SA3BIKOB JUISl YCIIEIITHOTO
B3aUMO/ICHCTBHS B COLIYyME.
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LINGUISTIC MEANSAND WAYS OF INTRODUCTION THE IMAGE
OF THE MAIN CHARACTER INTHE NOVEL BY M. MITCHELL
“GONEWITH THE WIND”

“Gone with the Wind” is the noved written by Margaret Mitchell. The writer
can be called “the genius of one novel”: “Gone with the Wind” is her only novel
she worked from 1926 to 1936.The success of “Gone with the Wind” is most
associated with the image of Scarlett O’ Hara, her charm, unscrupul ousness, and
indomitable energy. Scarlett overcame not only the life problems described in
the novel, but also the author’ swill.

M. Mitchell introduces the image of the main character in the first chapter.
Theauthor beginsthe narrativedirectly from the appearance of themain character
paying attention to the character trait inherited from both parents:... In her face
wer e too shar ply blended the delicate features of her mother, a Coast aristocrat
of French descent, and the heavy ones of her florid Irish father. But it was an
arresting face, pointed of chin, square of jaw... [2, p. 1].

While describing the appearance of the personage M. Mitchell emphasizes
the details: pale green dlightly tiltedeyes, white skin, slender waist: ... Her eyes
were pale green... dightly tilted at the ends, magnolia-white skin, the seventeen-
inch waist, the smallest in three counties, breasts well matured... [2, p. 1].

As we can see, our character is not so simple. Everything in her appearance
seemed to say, “ Sheis not as simple as she seems to be”. The author forms the
impression by using such stylistic means as antithesis (... delicate features of her
mother —heavy ones of her Florida Irish father...), the inversion of the predicate
in the second sentence and the epithet (...sharply blended...).

The most significant part of her appearance is Scarlett’ s green eyes. Margaret
Mitchell describes them with lots of epithets (turbulent, willful, lusty with life,
distinctly), emphasizing the fact that the eyes reveal the true essence of the
character.

The language of the novel is characterized by increased emotionality of
collogquial speech. There is an abundance of suffixes too: -ie,-ling,-let,-kin,-
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ish,-et, -roo (startling, Tarleton, talkin, cookin, troop). The author’s desire for
an appropriate figurative design and constant retention concerning any subtle
change in the intensity of each character’s emotions is also a peculiar feature of
the nove. The author subjectively assesses the dynamic development and the
intensity of her hero's emotional state:... Living with Rhett, she learned many
new things about him, and she had thought she knew him so well. She learned
that his voice could be as silky as cat’s fur one moment and crisp and crackling
with oaths the next... [1].

The intensity as an integral part of the whole expressiveness is manifested
at different degrees in different language units[18, p. 19]. Usualy the intensity
in the language of the novel is expressed by the repetitions of the same word:...
If only Frank wasn’t so thin skinned. Oh, God, if only | wasn’t going to have a
baby at this of all times! In alittlewhile!’ll be so big | can’'t go out. Oh, God, if
only I wasn’'t going to have a baby! And oh, God, if the damned Yankeeswill only
let me alone! If...If! If! If! There were so many ifsin life, never any certainty of
anything, never any sense of security, always the dread of losing everything and
being cold and hungry again... [2, p. 148].

M. Mitchell widely uses numerous lexical intensifiers, including very/very,
extremely/extremely, extraordinarily/unusually, intolerable/intolerable, decent
etc. to give the expressiveness and a more vivid representation of evaluation
of the novel: ... Scarlett was the most charming and exciting of women and he
thought her perfect in all things — except that she was so headstrong. Frank
learned early in his marriage that so long as she had her own way, life could be
very pleasant, but when she was opposed... [2, p. 154].

The world depicted by the author is an object of his active cognition,
producing in the selection of the most important features of this world, their
understanding and evaluation. M. Mitchell introduces the reader to the inner
world of her characters with the description of their emotiona and psychological
conditions and the process of thought movement, in order to reveal a more
complete psychol ogical image of the character.
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Paesckaa E. C.
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JIMHT'BOAUJAKTUYECKHUE ACIIEKTBI OBYUYEHUA
NHOCTPAHHBIM A3BIKAM B HEA3BIKOBBIX
OBPA3OBATEJIBHBIX YUPEXKIEHUAX

OCOOEHHOCTH M3y4YeHHs] BTOPOTO SI3bIKa 3aBHCST OT MHOTHX >KH3HEHHBIX
00cTosATeNbCTB U puuuH. Hanpumep, yuerbie CTIHI(DOPACKOrO YHUBEPCUTETA
E. Bialystok u K. Hakuta ctposrt cBoro kaury «Hayka u CHXOJIOTHsI OBIaACHUS
BTOPBIM S3BIKOM> Ha ISTH aCMeKTax: A3bIK, MO3T, HHTEJUIEKT, CaMOOOpa3oBaHHue,
KynbTypa [1, c. 32-34].

JIMHTBOAMAAKTHKA HANpaBleHa HAa (OPMHUPOBAHHE S3BIKOBON JHMYHOCTH,
T. €. YUUTBIBACT WH/MBUIyallbHbIC OCOOCHHOCTH, YPOBCHb OBJAJCHHS POJHBIM
SI3BIKOM, @ Ha OCHOBE 3TOT'0 — BTOPBIM SI3bIKOM, CIOCOOHOCTH KOMMYHUIIMPOBATh
C HOCHUTEISIMH S13bIKa, OBJIAJICHHE MEXKKYIbTYPHBIMU 3HAHUSIMU U HABBIKAMH.

JIMHrBOAMAAKTHYCCKUHA — TMOAXOJ  OOYCNOBJIEH  ILIENsAMH  OOYYCHHSI:
bopMHUpoBaHHE KOMMYHHKATUBHOW KOMITETCHIIMH, PA3BUTHE MEKKYJIbTYPHBIX
3HAHWA M CIOCOOHOCTH B3aMMOJICHCTBHS B YCIOBHSIX MEXKYJIBTYPHOTO
oO0IIeHYs.

OnmHuM W3 JIMHTBOAWAAKTHYECKHX AacleKTOB IMOJX0Aa K OO0y4YEeHHIO
HHOCTPAHHBIM  SI3bIKAM  SIBISIETCS  (DOPMHUPOBaHHE  KOMMYHHKATHBHOMN
KOMIICTCHI[MH, BKIIOYarolieii B ce0s JIMHTBUCTHYECKYIO, MPH KOTOPOMH
KOMMYHHKAHT  CIOCOOCH  MOJB30BAThCS  JIEKCHKO-TEPMHUHOJIOTHYECKUMHU
eUHUIIAMH, OCYLIECTBIATh FPAMMATHUECKUE U CHHTAKCUYECKHE MIOCTPOCHUS B
peUH H T. 1.

B ocHOBe JHHIBOMUIAKTHUKH JIC)KUT OBJAJCHHE S3BIKOM U MEXaHU3MaMH
JOCTHOXKEHUs 1ien. JIMHTBOJMAAKTHKA pPACCMATPHBACT HHCTPYMEHTATBHOCTD
S3bIKA M PEYd, T. €. 3aKOHOMEPHOCTH IIOCTPOCHHS sI3bIKa, (OPMBI H
(GYHKIHOHATIFHOCTh, TOHATHHHBIC KAaTeropud. SI3pIK MOMOTraeT OCO3HATh
JICUCTBUTENILHOCTh, 4 OBJIAJICHUEC BTOPBIM SI3BIKOM pACHIUPSET TPAHHIIBI
MO3HAHUS MHpPa, KOMMYHHKAIIMH U (OPMUPOBAHMS 3HAHMHA W HABBIKOB, H,
CIIEJIOBATENNBHO, CIIOCOOCTBYET JIMYHOCTHOMY MHTEIUIEKTYaIbHOMY POCTY.

[NpenonaBanue MHOOOTO A3bIKA TECHO CBI3aHO C 3aKOHAMHU JIMHTBOAUIAKTHKH.
OHa paccMaTpUBaeT TaKUe COCTABIIAIONIME, KAK IeIb M3y4aeMOro IpeaMeTa,
comepkaHue 00ydeHMs, OOBEKTHl Tponecca oOydeHus (mperojaBareis/
yYanuncs, METOIbl, IPUEMBI, CIOCOOBI H3YUCHHUSI A3BIKA).

Ilpy M3ydYeHUH WHOCTPAHHOTO S3bIKA MBI OMUPAEMCS HA €ro CXOICTBO
U pa3Iuyusi ¢ pOAHBbIM. M3 3TOro ciiemyer, 4ro M3y4aeMblil S3bIK JOJDKEH
BOCIIPHHUMATHCSI B IICJIOCTHOH CTPYKType, BKJIIOYAIONIEH OCOOCHHOCTH,
CpelCTBa, YaCTHBIC SIBIICHUS, TMHTBUCTHYECKOE MOCTPOCHHE SI3bIKA.

JIMHTBOAMAAKTHKA BBIJCISCT COMCPIKAHHE S3BIKOBBIX (OPM, a HUMEHHO
M3y4YeHHE CPEJCTB M HMHCTPYMECHTOB OBNAJCHHUS SI3bIKOM. BerenctBue 3TOro
Pa3BUBAIOTCS METOIOJIOTHUCCKUE KOHIICTIIIUH OBJIAICHUS SI3bIKOM.
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Wrak, NWHTBOMUIAKTHYCCKHE AaCHEKTBl OOYYCHUS WHOCTPAaHHOMY
SI3BIKY HAIPaBIICHBI Ha ()OPMHUPOBAHUE B MPOIECCE OOyUCHHS yIPABICHHUS
peueBoil JeATeNbHOCTHIO, a TakKe KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHLIUU
BO BCEX €€ acIeKTax, SI3bIKOBOM JMYHOCTHU, KOTOpas MOXKET YINPaBiIsATh
CpeACTBAMHU S3bIKA, aHAU3UPOBATh W CHHTE3UPOBATh yUCOHBIM MaTepual,
KOMMYHUILIUPOBATH C MAPTHEPOM Ha OCHOBE MEXKYJIBTYPHBIX U COLIMAIBHBIX
0COOEHHOCTEH CTpaHbl MapTHEpa MO AUAJOry; Ha BOCIUTAHUE CIIOCOOHOCTH
K TPOJYKTUBHON y4eOHOU JEATEIHHOCTH: CTYJICHT JOJDKEH IIaHUPOBATH,
OCYUIECTBIIATh, AHAJU3UPOBATH CBOM JIEHUCTBUS M MOJyYEHHBIE PE3YyJbTAThl,
YTO MPHUBOJUT K (POPMHUPOBAHHIO Y YUANIETOCS HAUOOJIEe BRICOKOTO YPOBHS
OBJIAJICHUS S3BIKOM.
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INPUYUHBI YIHOTPEBJIEHUA CJIEHTA

PaccmartpuBast ycia0BHO-TIPOGECCHOHATBHBIC SI3BIKU, BEIICISIOT CIICTYIOIIHE
MIPUYHHEI, IO KOTOPHIM OHU IIPUMEHSIOTCS WICHAMH KOMMYHHUKATHBHBIX TPYIIIL:
MIPEKJIC BCETO, JIFOJU CTPEMSTCS OOIIATHCS JAPYT C APYTOM TIPU UYKHUX JIFOJSIX
U OCTaBaThCs TPU 3TOM HEMOHATHIMUA UMH; BO-BTOPBIX, CYIIECTBYET JKEIIAHUC
COXPaHUTh CEKPETHI COOCTBEHHOTO PEMECIIa U TOPTOBJIH; B-TPETHUX, TOBOPSIIIUC
OIYIIAIOT TOTPEOHOCTh B H3OJIAIMHA OT arpecCHBHO HACTPOCHHBIX CHII
(xprMUHATBHBIE KaproHbl). KpoMme Toro, CyIecTBeHHON MPUYMHON BBICTYIAET
1 JKEJIaHUE PEYCBOH BBIPA3UTEIEHOCTH.

CIieHr BBICTYMAET, B OCHOBHOM, COIMAJICKTOM HEXEITH MPO(ecCHOHATEHBIM
s3pikoM.  [lpu  aToM oH  Hecer auddepeHIMpyOnyl0  (3alUTHYIO,
pa3TPaHUYUBAIONIYIO) (DYHKIIMIO TOJBKO TOr/A, KOrJa OOIIAOIIHeCs
YIOTPEOJITIOT HEITOCPEICTBEHHO JKAPrOHHYIO JICKCHUKY, JUTSl KOTOPOH yKa3aHHas
(YHKIHS BBICTYTACT IICHTPAITLHOM.

Hecmotpss Ha 310, mpodeccop mcuxonorud TypHHCKOTO YHUBEPCUTETA
T. k. l'annuHo BeIpakaeT CBOE MHEHHUE, UTO JIEKCUYECKOE HANIOJHEHUE CIICHTa
U3MEHSCTCS TPUOTU3UTEIHLHO Kaxkaple 5 yeT. COBEpIICHHO ECTECTBCHHO,
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YTO JIFOIHU, KOTOPBIE HE PAa3rOBapHBalOT HA CJIEHI'€ MOCTOSHHO, a JIMIIb BPEMS
OT BpPEMEHH CIIBIIIAT €0 Ha YJIHWI@AX WM B TPAHCIOPTE, HE MOTYT OTCIEIHUTh
(opmupoBanue S36IKOBOM MOBI. [ToMHMO 3TOTO, BOBCE HE KaXKIOMY UEJIOBEKY
W3BECTHBI 3aKOHOMEPHOCTH JIMHIBUCTHKH XOTS OBl Ha CaMOM OOIIEM ypOBHE.
BeposiTHO, naHHBIE 6a30BBIE MPUYMHBI 3aCTABIISIOT OOBIKHOBEHHOTO YEJIOBEKA
CUNTATh CJIEHT Ooyiee KOMUPOBAHHBIM SI3BIKOM, YeM OH Ha CaMoM Jiele
sBisercs [1].

N  xoTst OecuucieHHBIE CIEHTM3MBI BHOCAT B  CETOAHSLIHIOI
KOMMYHHMKAaTHBHYIO Cpely HEraTuBHOE BOCIPUSATHE KHU3HHU, TpyOsbIe,
HaTypaIMCTUYECKHE HANMEHOBAHHMSI M OIICHKH , IPUMHUTHBHOE, IPU3EMIICHHOE
(bopMyIMpOBaHUE MBICJIN U YMOLUH, TEM HE MEHEe, CaMOl YacTOW IPUYHMHON
WCIOJIb30BaHUS CJIEHTa BBICTYNAET MparMaTHYECKUH acHeKT: HEOOXOAMMO
cKa3aTh OBICTPO, TOYHO MPEACTABUTH CMBICI WH(OpMaIUH, MOTPATUB IPH
5TOM MEHbIIE BPEMEHH, MUHUMYM CJIOB, OJHAKO OBITH NMOHSATHIM Cpa3y U
KOPPEKTHO.

Emé opHOl CymIeCTBEHHOH IPUYMHON, IO KOTOPOH ymoTpedssieTcs
creHr (M CHHMYKAeTCsl JISKCHKAa BHYTPH MOCIEIHEr0 Kak TAKOBOW) BBICTYMAeT
KeJaHue KOMMYHHKAHTOB OBITH BBIPA3UTEIBHBIMH, YTO YacTO HEBO3MO>KHO
NIpY TIPUMEHEHUH JINTepaTypHOH JeKCHKH. BooOrmie ucnonp3oBaHuE ClEeHTa
JIEMOHCTPUPYET 3HAYUTENFHYIO CBOOOMy B oOIIeHWH, (PHUBOIBHOCTS,
JIEMOKpPATH3M B KpYT'y CBOUX, OAYEPKUBAHUE CTETIEHH JIOBEPHS K COOECETHUKY,
CBO€ PAcIoOJIOKEHHUE K HEMY.

JIOBOJIBHO 4YacTO CIEHT HCIOJB3YIOT [uiss 3abaBbl. Bo3HMKHOBeHHE
CJIIGHTH3MOB HE CBS3BIBAETCSI C OCO0OH HEOOXOJMMOCTBIO B 3TOM, B HHX
OTCYTCTBYET CEKPETHOCTb WIIM YCJIOBHOCTh. VIMEHHO BBIPa3UTEIHHOCTHIO,
OKCIPECCHBHOM  CWJIOM  BBIp@KEHHMS  3HAUY€HHH  MOXHO  OOBSICHHUTH
WCIOJb30BaHUE B CJIEHTe >KaprOHU3MOB MAaprHHANBHBIX TPYHI WIN JKe
BOCHHOTO YKaproHa.

OnHO# 13 BaXKHEHIINX NPUYMH HCIIOJIB30BAHMUS CIIEHTa CUUTAETCS «acIeKT
IpoTecTa», TaK KaK CaMHU II0JIb30BaTeId CJCHIa MOHUMAIOT CBOH S3BIK B
OCHOBHOM KaK OpYXXHE NpPOTHB SI3BIKOBBIX HOpPM 4YyXoro mupa. OJHaKo
3a4acTyIo y/ap 1o HOpMe U MONpaHue MPaBUI S36IKOBOTO 3THKETA CIy4aloTCs
W MOTOMY, YTO TaKHe JIIOAX MPOCTO HE 3HAIOT, YTO CKasaTh. X upe3mMepHyo
MIPOCTOTY M TPpyOOCTh B BBIP@KEHHUSX B TaKUX CIIy4asX MOXHO OOBSICHHTH
3aMEIIaTeIbCTBOM WIJIM  CMyIIeHHeM. Takue JIIoIu 3a4acTyl0 BecbMa
HEYKIIIOKM Jlayke B OTBET Ha Bally 0JIaroAapHOCTbh, W, XOTS UM U IPHUATHO,
YTO WX XBAJAT, OHU OMIYIIAIOT ce0sl B ONpE/AEICHHOW Mepe HEJIOBKO, YTOOBI
OTBETUTH JIMIIb HEBHATHBIM OypuaHHEM, KOTOPOE MOHSITHO JIMIIb UM CaMHUM.
Korpga e pedp ujer 06 OTBETE Ha YTO-TO IUIOXOE, TO 3[1€Ch CJICHT IIOMOTaeT
MPUIATh IKCIPECCHIO AK€ HEHTPaILHOW JIEKCHKE, JleNas €€ MaKCUMaJbHO
oOuaHOM Ui aspecara.

Takum 00pa3oM, MBI MOXEM cJearh cieayromue BbBOAbL. CIEHr Kak
Pa3HOBHIHOCTB COLMOJIEKTa MOYKET BBITOIHATH 3AIUTHY10, Pa3rPaHUIHBAIOIITY O
¢ynkiuo. YacTo ero UCroiab30BaHUE B JI0CTATOYHO IpyOBIX JOpMax BHI3BAHO
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CTpEMJICHHEM K PEUYEBOM BBIPA3UTEIHHOCTH, HEAOCTHKUMO# IIPHU UCTTOIH30BAaHUN
JIUTEPaTyPHOI JIeKCHKH. TakKe CICHT UCTIONB3YIOT AJIs1 3a0aBbl, T CO3aHHs
upoHnveckoro 3¢pdexkra WM B KauecTBe NpoTecta. Ha IMCHXOJIOTHYECKOM
YPOBHE JITaHHAS JICKCUKA MOXKET CITYXKHUTh SMOIIUOHATBHOU Pa3psIKO.

Jlnteparypa
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Pounsax E. B.
(OO0 BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

K BOITPOCY O IPUMNHAX JTJOMUHHUPOBAHUA
OTAEJIBHbBIX A3bIKOB

B coBpemeHHOM MH(POPMAIMOHHOM OOIIECTBE BOMPOC O POJH S3bIKA KaK
OCHOBHOT'O CpEJICTBa COLMAILHOTO B3aWMOJIEHCTBUSI MpUOOpeTaeT Bedyliee
3HayeHue. EnuHOe KOHCONMIMPOBAHHOE OOLIECTBO MOXET 00pa3oBaThCs
TOJILKO Ha TMO4YBE OOmIeH IyXOBHOCTH, OOIIETO sI3bIKa, MOCKOJIBKY MMEHHO
SI3BIK SIBIISIETCS TeM (DEHOMEHOM, KOTOPBIA ONpeessieT CaMOOTOX/IECTBICHHE
Haimu. SI3bIK oOecrieurBaeT HopMaibHOe (Y HKIIMOHUPOBAHHE HAIIMOHAIEHOTO
OopraHu3Ma BO BCE€X €ro MpOSIBICHUAX — MOJIUTHUYECKOM, SKOHOMHYECKOM,
KYJbTYpHOM H T.J.

Ha cBs13b nctopuu o011ecTBa yka3plBaeT Ha TO, YTO UMEHHO SI3bIK 00beANHSIET
HapoJ BO BPEMEHH, TreorpauyeckoM M COLMAIBHOM IPOCTPAaHCTBE. Takum
00pa3oM, B3aMMOCBSI3b SI3BIKOBOTO M IOJIMTHYECKOTO Pa3BHTHUSI HE BBHI3BIBAET
COMHEHUM, OJHAaKO HCCIENOBaHMS SI3BIKOBBIX IIPOLIECCOB CBSI3BIBATNCH B
MIEpBYI0 OUYepe/b C MPOLECCAaMH COLMAIBHBIMHU, a IOJUTHYECKUM (hakTopam
BO3HHKHOBEHHSI SI3IKOBBIX KOH(IIMKTOB HE Y/IENSIOCh JOCTaTOYHOE BHUMAHUE,
YTO HAlI UHTEPEC K TEME UCCIEI0BaHUs.

O. XayreH cnpaBe;IMBO 3aMETHJ, YTO COLMAIbHOE TOCHOACTBO OJHHUX
SI3BIKOB HaJ[ IPYTHMMHU OOBSICHSIETCS MMEHHO TOIUTHYECKUMHU YCIOBHUAMHU [2].
S3pIKaM NOJIUTHUYECKH 3aBUCHUMBIX TPYII IPO3WIO HUCYE3HOBEHHE U TOJBKO
6naromapst CONPOTHBIICHHUIO B KYJIBTYPHOI 00JIaCTH OHU CMOTJIH IIPOTHBOCTOSTH
ACCUMMJISILIMOHHBIM TE€HICHIIHSIM.

AHanu3upysi Hay4YHbIH ITOTEHIMAI B YIIOMSHYTOW 0O0JacTH HEBO3MOXKHO
0o0OHTH HE TepBOE TMOMBITKY OOCTOSITENILHOTO HWCCIEIOBAHUS SI3BIKOBBIX
KOHTAaKTOB AaMEPHUKAaHCKOTo sA3bIKoBena Y. BaiiHpaiixa, rae, aHanusupys
3aMMCTBOBaHHMSI, OOIIYIO MIPUYHHY JIEKCHUYECKHX MHHOBAIMH aBTOP OTPEesIeT
KaKk HeoOXOJMMOCTh B 00O3HAUE€HHHM HOBBIX MPEAMETOB, JIUI, MECTHOCTEH
u monsatuii [1]. C mpyroif CTOPOHBI, MOXEM MPEANOI0KUTh, YTO MOAOOHBIC
HOBbIe ()OPMBI MOTYT OBITH HAKMHYTHl JKOHOMHYECKH WM TOJUTHYECKH
JIOMHUHUPYIOIHM COOOIIIECTBOM.
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Hpyrum pakTopoM, 0cOOSHHO KacasiCh IBYSI3BIYHOCTH, Y . BaliHpaiix Ha3bIBaeT
COIMANBHBIA MPECTHUXK SI3bIKA, IPA KOTOPOM TOBOPSIIHHA OYJIET MCIIOIH30BATh
3aMMCTBOBAaHUS U3 HETO, HAJCsICh, TakuM 00pa3oM, NPOJEMOHCTPUPOBATH
ONpENETICHHBI CONUANBHBIA CTaTyC, CUMBOJIOM KOTOPOTO SIBIISI€TCS BJIaJICHUE
3THM s3bIKOM. HO He cTOHT 3a0BIBaTh, UTO COIUAIBLHBIN IPECTHK OMPEICIIACTCS
TaKKe U MOJUTHUECKUM CTATyCOM OIPENEIEHHOIO S3bIKA.

He menee 3HaunMBbIM, 110 MHEHUIO aMEPUKAHCKOTO UCCIIeI0BATENS, PU3HAK,
[0 KOTOPOMY HEKHH SI3bIK ONpeJeNseTcs Kak JTOMHUHHUPYIOUIMM — 3TO TaKoe
COCTOSIHUE, TIPU KOTOPOM YEJIOBEK BHICOKO OLICHHBAET B UHTEIIEKTYaJbHOM U
ACTETUYECKOM CMBICIIE KYJIbTYPY, CO3JJaHHYIO Ha 3TOM s3bIKe. MITaK, KyIbTypHas
MOJINTUKA B MHOTOHAIIMOHAJBHBIX TOCYAAPCTBAX MOXKET YHUUTOXKATH SI3BIKU
MEHBIIUHCTB, IPUBOJIS K OJHOSA3BIYUIO.

®akTOphl, 00CCICUUBAIONINE OIPEICICHHOMY SI3BIKY JIOMUHHUPYIOIIUH
CTaTyc, a MUMEHHO €ro Mojb3a [ HMHAMBHUJIA, NPUTOJHOCTb KaK CPEACTBa
MIPOJBIDKEHUST B OOIIECTBE M €r0 JIMTEPATYPHO-KYJIBTypHAs 3HAYUMOCTH —
00YyCIIOBIICHBI OKPYKCHUEM HHIMBH/IA.

OO011ecTBO OOBIYHO OMpEAENsIeT TaKXKe MOPAJIOK, 10 KOTOPOMY H3y4YaroTcst
SI3BIKM, BO3PACT, B KOTOPOM HMX HAUYMHAIOT WU3y4aTb, CTENEHb HCIOJb30BAHUS
MMUCHbMEHHOW pEYH, OTHOCHTCIBHBIA YPOBEHH OOIIECTBEHHOTO BIIAJICHUS
KaXKIBIM KOHKPETHBIM S3BIKOM.

Paccyxnenus V. BaiiHpaiixa B 9TOM CMbIC/IE HYXAArOTCS JIUIIb B OJHOM
JIOTIOJTHEHUH — JIOMUHHPYIOIIEE COCTOSHUE s3bIKa, OOIIeCTBEHHOE PU3HAHUE,
ONPENENSIOTCS. U TOJJIEPKUBAIOTCA HUMEHHO TMOJUTHUYECKUMH pblYyaraMu
(rocymapctBom).

Ocoboe BHuManue Y. Baitnpaiix yaenser mkone (oOpa3oBaTenbHOM
MOJIUTHKE B 00JIACTH S3bIKA), OTMEYast, YTO JUIsl IOHUMAHUS ¥ IIPOTHO3UPOBAHUS
SI3BIKOBBIX BIUSIHUA M OOCTOSATENBCTBO, YTO OJUH W3 SI3BIKOB, KOTOPBIHA
UCIIONIB3yeTCs B cHcTeMe oOpas3oBaHus, MMeeT Ooibinoe 3HaueHus. lllkona B
OOJIBIITMHCTBE [MBUJIM30BAHHBIX OOIIECTB OTPAHHYMBACT CBOOOMY SI3BIKOBOTO
MTOBE/ICHUS YYAIIUXCS W aKTHBHO BO3JCHCTBYET Ha «CBOOOJHOE» pPa3BUTHUEC
SI3BIKA.
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(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

COBPEMEHHBIE METO/IbI U TEXHOJIOI'MU ITPEIIOJABAHUS
NHOCTPAHHBIX A3BIKOB B BBICIIEU IIIKOJIE

WHOCTpaHHbBIA S3BIK CETOJHS SBISETCS HE MPOCTO YaCThIO KYJBTYPBI
OMpe/IeNIeHHO! HalUK, HO 3TO W 3aJOT ycrexa, Oyaylled yaadHON Kapbepsbl
CTyIeHTOB. JIOCTH)XeHHE BBICOKOTO YPOBHSI BIIAJICHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
HEBO3MOXKHO 0€3 ()yHaAMEHTAJILHOH S3bIKOBOM MOJrOTOBKH B BBICIICH MIKOJIE.

[lpenogaBatento BaXXHO 3HATH HOBEHIIME METOIbl MPEHOAABAHHS
HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA, CMEIUalbHbIE Y4eOHbIC TEXHUKH M IMPUEMBI, YTOOBI
ONTUMAJIBHO TOA00PATh TOT WM WHOW METOJI MPENO/IaBaHUs B COOTBETCTBUH C
YpPOBHEM 3HaHHUH, MOTPEOHOCTEH, HHTEPECOB CTYICHTOB.

Llenbto 00y4YeHUss MHOCTPAHHOMY S3BIKY B BBICIICH IIIKOJIE Ha COBPEMEHHOM
JTare SIBISCTCS OBIIAJICHUE CTYJICHTaAMU KOMMYHHKATHBHBIMH KOMIIETCHIUSAMH,
KOTOpPbIC TO3BOJIAT PEATHU30BATh MX 3HAHUS, YMEHUS, HABBIKH JUISI PELICHUS
KOHKPETHBIX KOMMYHHKATHBHBIX 33/1au B PEANBHBIX JKU3HEHHBIX CUTYaIUsX.
WHOCTpaHHbBIA SI3BIK BBICTYMAET KaK CPEJCTBO KOMMYHHKAIMH, OOIICHHS
C TPEICTAaBHUTEISAMH IPYTHX HalWi, TaKk 4YTO B 0Opa3oBaHHM MPOJOJIKACT
Pa3BUBATHCS KYJIbTYPOJOTHUYCCKUIA MM HHTEPKYJIBTYPHBIH MOAXO B 00yUCHUH
B pPaMKax KOHIETIHH «IHATIOra KyJIbTYP» C eI HOPMUPOBAHUSI TOJTUMEPHON
IPaMOTHOCTH CTY/ICHTOB.

KauecTBeHHass s3bIKOBasi IMOJATOTOBKA CTYJACHTOB HEBO3MOXKHA 0e3
HCIIOJIb30BAaHUSI COBPEMEHHBIX 00pa3oBaTeNbHBIX TeXHONOrHid. COBpEeMEHHbIC
TEXHOJIOTHH B O00pa30BaHMU — 3TO MNPOHECCHOHATBHO-OPUEHTHPOBAHHOE
o0yueHHe WHOCTPAHHOMY S3BIKY, 3aHATOCTh B OOYYECHHH, MPUMCHEHHE
WH()OPMAIMOHHBIX ¥ TEICKOMMYHHKAIIMOHHBIX ~TEXHOJOTHH, pabora ¢
y4EeOHBIMU KOMITBIOTEPHBIMHE [IPOrPAMMaMH 10 HHOCTPaHHbIM SI3bIKaM (CucTeMa
MyJNbTUME/IHa), JUCTAHIHUOHHBIE TEXHOJOTHMH B OOYYECHHH HHOCTPAHHBIM
SI3bIKaM, CO3/IaHMs Mpe3eHTaluii B mporpamme PowerPoint, ucmonb3oBanue
pecypcoB UHTEpHETa, 00yUYCHHs HHOCTPAHHOMY S3bIKY B KOMIIBIOTEPHOU cpe/ie
(bopymel, GitorH, 37I€KTPOHHAS MTOYTA), HOBEHIIIME TECTOBBIE TEXHOIOTHH.

B Merojuke pa3NMyYarOT TPAIUIUOHHBIC M albTEPHATUBHBIC METOJBI
06yuenwust. [To1 IIOHATHEM AlTBTEPHATUBHBIE METOIBI TPYIITUPYETCS IEIBINA PsiI|
pa3IUYHBIX TOAXOJO0B, MPUEMOB, CIOCOOOB mepenaun si3bika. CyIIECTBYIOT
TaKhe aJbTePHATHBHBIC METOJbI, KAK METOJ IOJHOW (H3HYECKOH peakiuuu
(Total Physical Response), cyrrecTHBHBIN METO/I, IpaMaTHKO-TIeqarorndecKuit
METO/I, MOJYAIUBBIA METO], TPYIIIOBOI METO/I.

K WHHOBaNMOHHBIM MeTOJaM OOyYeHHs MOXKHO OTHECTH: OOydeHHe ¢
koMmmbroteproit mognepxkkoit (CALL), meron cuenapust (story line method),
METOJ] CHUMYJIALMMA, METOJ Kapyceld, METOJ OOydYeHHs MO CTAHIUSAM, METOI
TPYIIOBBIX TAa3loB, MeTOA poieBol wurpbl, meron «Keiic-ctamu» (pabota
HaJ TPOOJEMHBIMH CHUTYallUsMH, CTYJCHTBI pacCMaTPHBAIOT MPOOIIEMY,
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aHAIM3UPYIOT CUTYallWIo, IMPEACTABISIOT CBOM HJEH W BapUaHTHl pEIICHUS
npoOIeMBI B XO/I€ AUCKYCCUH).

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE U3 HUX.

Meton cuenapus (story line method). Jlanusiii Meron ocHOBaH Ha
COYETaHWHU 3aIUTAaHWPOBAHHBIX YYEOHBIX CMBICIOB — HAlpUMep, Mara3uHbI-
TOBApHI-TIPOJIaka — C MHTEPECAMH U HIESIMU yJamuxcst. [lomydast «uMITyIbChI»
oT mpenojaBarensi (Tak Ha3bIBAEMbIC KITIOUEBBIC BOIPOCHI), CTYACHTHI JICIAOT
CBOW BKJIaJ B CO3JaHHE HCTOPHU. DTOT METOJN OOXOAMTCS 0€3 TEKCTOBBIX
y4eOHUKOB. Peub HIET 0 KpeaTMBHOM IUIAHUPOBAHWH, IMONOOpPE THIIOTE3BI,
TIEPEKUBAHUIX, CUCTEMATU3AINHU U TIpe3eHTaluy padoThl. CIpoeKTHpOBaHHAS
HCTOPUSI COJIEPIKUT TAKKE DJIEMEHTHI U3 IpaMbl M posieBoi Urpkl. [IpenonaBarens
3aJ1aeT JIMIIb PAMKH JIHCTBUS U ITPEACTABISIET OT/IEIIBHBIE AMU30/bI. Y Yalecs
CTaBAT CBOM BOIIPOCHI M HaXOJIST CAMU Ha HUX OTBETHI.

IIpoexTHOE 00yUeHMe.

OpraHu3zanus 3aHATHI KaKk paOoThI HaJ| IPOEKTOM.

[Tpu3Haky IpOEKTHOTO METO/A!

— OpHUEHTauus Ha JIeHCTBHE;

— paboTta B KOMaHJE;

— CcaMoOpraHu3aIys CTyJICHTOB,;

— CHUTyaTHBHasl HaIlPaBJIEHHOCTh, COOTHECEHHOCTD C PEAbHOM KHU3HBIO,

—  MHTEPIUCLMIUTUHAPHOCTH (MEXKIIPEIMETHBIC MPOCKTHI);

— LEJIOCTHOCTB — IIPOEKT PaCCMaTPUBAETCS KaK IIeJIoe;

— OpPHEHTHPOBAHHOCTH HA MPOJYKT, pe3yJIbTar.

MeToxa o0yueHust IO CTAHIUAM. Y4yeOHAask TEXHUKA, IPH KOTOPOH CTYICHTHI
BBIMOJIHAIOT PaboTy Haja y4eOHBIM MaTephajioM, KOTOPBIH YIOpSIOYeH B
BUJIe CTaHIMi (CTYJACHTHI MONy4YalOT pabovue IUIAHBI C OOS3aTENBHBIMH U
BBIOOPOYHBIMH 3aja4yamu). [Ipy 0OydYeHHH MO CTAHIMAM Yy YYallUXcs eCTh
BO3MOXKHOCTh BBIOOpa IO pacIpeieieHHI0 BPEMEHH, MOCIEeI0BaTENILHOCTH
BBITIOJIHEHUS 33J[a4 U COLMABHOW (HOPMBI, HCTIONb3YeMblil (HHIUBUIYATbHAS
pabora, mapHast pabota, rpynmnoBas pabora). Takum 00pa3oM, CTYIEHTHI MPU
WCIIOJIb30BaHUM JIAHHOTO METOJja y4aTcsl IUIaHHPOBaTh CBOE BpEMs, ydarcs
CaMOOIICHKE, aHaln3a COOCTBEHHOro YYeOHOro ycriexa, IUIaHUPOBAaHHUIO M
MIPOBEJICHUIO 3TaroB paboThl. Pabora Mo cTaHIMSM MO3BOJISET OCYIIECTBIATH
TG PEpeHIMANNI0 0 CIMOCOOHOCTSM, HWHTEpEcaM CTYJCHTOB, IO CTCICHU
CJIO’KHOCTH 3aJ1a4H.

MeTtoa cumyasinmii. OcoOeHHO B 0OY4YEHNH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYICHTOB
HKOHOMHYECKHX CHENUATLHOCTEH By30B MOXKHO C YCIIEXOM MPUMEHSTH METO]
cuMyIsiuid. B knbepHeTrKe TaHHBIH TEPMUH UCTIONB3YETCS I MOACTHPOBAHUS
Y MIMHTAIH peaibHOCTH. B 00yueHnH pedb uieT 0 pa3inyHbIX CUMYJISIIHOHHBIX
Ou3Hec-Urpax, KOTOpblE  IPEJOCTaBISIOT  CTYAEHTaM  BO3MOXXHOCTh
0TpadaTeIBaTh CBOM HABBIKM, MPUMEHSTH 3HAHUS C IEJbI0 PEIICHUS] TOW WU
WHOHM 3a/laud B TaK Ha3bIBAEMOW «OE30IacHOM cpenie», e HMHUTHPYIOTCS
peasbHBIE CHTYalluu, HanpuMep, B Ou3Hece, B paboTe B KoMnanuu. CUMYIISIHs
MIPEAOCTaBISIET BO3MOXKHOCTh CTYJIEHTaM MOoNpoOoBaTh cedsl B ONpeesIeHHON
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POJIM — PyKOBOJUTEINS], IPE3UACHTa KOMITAHUH, 1a€T BO3MOKHOCTh UCCIIEA0BATh
cucTteMy pabOThl JaHHOTO NpenupusTus. Ilepen y4acTHUKaMH WIPBI CTaBsT
OTIpefieNIeHHbIE 3a/laud — JIOCTHYb NPHPOCTa MPUOBLIH (UPMBI, 3aKITIOYUTH
JIOTOBOP, BBITO/IHO TPOJATh aKIMM KOMIAHWK U TOMY I0of00HOe. CUMYISIIN
XapaKTepU3yOTCAd BBICOKOM CTENEHBI0 3aMHTEPECOBAHHOCTH YYaCTHUKOB,
KOTOpBIE BIIOJIHE TOTPY’KAIOTCSl B UTPY, BOILIOIIAIOTCS B CBOIO POJIb, OOJIEIOT
3a pe3yibTar paboThl, MOCKOJIBKY OT KOMaHIHOTO AyXa, CKOPOCTH IPUHSTHUS
pelIeHuii 3aBUCHUT 00N pe3ynbTat Urpbl. biiaronaps cumynsiimu popmupyeTcs
HaBBIK CTPATETMYECKOro IUIAHUPOBAHUS CTYJEHTOB, pa3BUBAETCSl yMEHUE
paborarh B KOMaHJ€e, IIPOBOJUTH IIEPETOBOPHI, YOESKIaTh JEJI0BOIO IMapTHEpa.
CHMyIAIUH yIIOPSIOYMBAIOT 3HAHUSI YUAIIUXCsl, TOTOBST UX K HEOOXOIUMOCTH
TPUHSTUS B Oynynield AesTeNbHOCTH OBICTPBIX M MOTHBHPOBAaHHBIX OW3HEC-
pemenuii. CymecTBYIOT KOMITBIOTEPHBIE CUMYJISILIUY, T€ YYaCTHUKN paboTaroT
C KOMITBIOTEPHOW MPOTrpaMMOH, YNIpaBIIsAIOT MHUMOW KOMITIAHUEH U HACTOJIbHbIE
CHUMYIISILIUY, T/I€ YYaCTHUKH, KOMITaHHH, TIPEAIPHATHS «CYIIECTBYIOT» B BUJIE
¢umek, kapr.

Meton poJieBoil urpnl. PoneBasg urpa sBIsSeTCs AaKTUBHBIM METOJOM
00y4eHus!, CPeZICTBOM Pa3BUTH KOMMYHHUKAaTHBHBIX CIIOCOOHOCTEH CTyIeHTa.
PoneBas wurpa cBsizaHa ¢ MHTEpecaMH CTYJEHTOB, SBISETCA CpPEACTBOM
SMOIMOHAIBEHON 3aWHTEPECOBAaHHOCTH, MOTHBALMHM Y4YEOHOHW JAEsSTEIHHOCTH.
PoneBasi wrpa BBICTYIIaeT aKTHBHBIM CIIOCOOOM OOy4YEeHHSI MPAKTHUYECKOMY
BJIAJICHUIO HHOCTPAaHHBIM S3BIKOM. PoseBag urpa mnoMoraer npeojoseTh
SI3BIKOBBIE Oapbepbl CTYJEHTOB, 3HAYMTENIFHO MOBBIIIAET 00BEM HX PEUYEBOU
MIPaKTHKH. ITO 00yueHue B JeiicTBruu. CyliecTByeT 00JIbIIoe KOJIMIecTBO (hopM,
TUIIOB POJIEBOM UTPHI HA YPOKaX MHOCTPAHHOIO fA3bIKa. Tak, HampuMep, MOXKHO
WCIIONIB30BaTh poJieBylo urpy «Ha cobOecemoBaHuMU», T1ie CTY/AEHTHI OepyT Ha
ce0st posb paboTomaTens u pabOTHHUKA.

W3 Bcero BhIIECKa3aHHOT O, CIIEAYET CAENATh BBIBOJ, UTO TSI IPETIOAaBaTENs
CErofIHA BaXKHO IIOCTOSIHHO COBEPLICHCTBOBATH CBOM 3HAHUS O METOJax
0o0y4YeHUs] MHOCTPAaHHBIM S3bIKaM, BHEIPATH B CBOIO IIPEIOJABATENBCKYIO
MIPaKTHKY HOBeWIIHe 00pa3oBaTellbHble KOHIIEIIINH, HITH B HOTY CO BPEMEHEM.
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Pabey A. B.
(I"'OY BIIO «/Joneyxuil HAYUOHATLHBLI YHUBEPCUMEM )
Hayunvwiii pykosooumens: 0-p ¢unon. nayx, npogh. Kanuywenro B. J].

APTHUKJIb B TEPMAHCKUX U POMAHCKUX A3BIKAX

1. B cOBpeMEHHO! JUHTBUCTHKE TPECTABIEHA IIMPOKAsK MATUTPa TEOPHit
U3yuYeHUs] apTHKIsA. B 3TOM HampaBiieHWH paboTald TaKWe yYeHbIe, Kak
X. I'muan, C. Kannenscon, K. JleBkoBckas, O. Mockanbckas, B. TIpopokoga,
JI. Cepreenko, I'. Xenwour, B. IlImuar u qp. OCHOBHOE BHUMAHHE B UMCIOITHXCSI
paboTax yJIenseTcsi TeOPEeTHYECKOMY AacCIeKTy BOIPOCa, TO €CTh H3YyYCHHIO
JIEKCUYECKUX U MOP(OCHHTAKCHUYECKUX CPEACTB BBIPAXKEHHS 3HAYECHHIA
OMpeNIeIeHHOCTH/ HEONPE/ICNEHHOCTH, KOTOPbIe H3YyYaroTCsl aBTOHOMHO U
TJIaBHBIM 00Pa30M B MpEeNax OJHOTO S3bIKa, YTO HE O3BOJISET PACCMATPHBATh
KaTErOpHIO ONPE/ICTICHHOCTH/HEOMPEeIeICHHOCTH KaK ¢IMHCTBO U IIPOBOAUTH €€
KOMITJIEKCHOE U3yUYEHHE B PA3HBIX SI3BIKOBBIX CUCTEMAX, YTO M O0YCIIaBIUBAET
aKTyaJbHOCTh JJAHHOTO JOKIaja. L{enbio UcClieoBaHus CTANO COMOCTABICHHIE
KaTerOpud apTUKISL B HEKOTOPHIX TepMaHCKUX (HEMEUKHH, aHTIUACKUN) U
pomaHckuX (hpaHIly3CKHii) S3bIKaX.

2. OcHOBHOW (yHKIMEH apTUKIS SBISIETCS BbIp@KCHUE 3HAYCHUS
OMpeNIeIeHHOCTH/HEOIpeICTICHHOCTH. B Xome — wWccienoBaHus — ObUIO
YCT@HOBJIEHO, YTO APTUKIbL B TE€PMAHCKUX U POMAHCKUX S3bIKAX HMEET
CXOJIHYIO HCTOPHIO Pa3BUTHS, MO3BOJISIOIIYIO JENaTh MPENOJIOKEHUS 00
YHHUBEPCAILHOCTH Pa3BUTHS apTukis. K mnpumepy, B HEMEIKOM  S3bIKE,
ONpenenéHHbI apTHKIb PAa3BUICS W3 YKA3aTebHOTO MECTOMMEHHs der,
HEONpeAeNEHHbIl — W3 uucauTeapHoro €in. IlocrenenHoe GopMupoBaHHe
yKa3aTeJapHOro mecronmenus der, die, dasB apTHKIb OTMeUaeTcs yKe B EePBbIX
MUCbMEHHBIX TAMSATHUKAX JPEeBHEBEPXHEHEMEIKOro mepuoga. Hanpumep,
JpeBHeBepxHeHeMelkue apTukiu ther, thiu, thaz cucremaruuecku urparor posib
yKa3zaTtejeld OmpeAeNEéHHOCTH CYNICCTBUTENBHOTO B CIy4asX, KOTJa B TEKCTEe
TOBOPUTCSI O PaHEe YIIOMHUHABIIMXCS MPEAMETax HIIH JIUIax. Ta ke TeHAeHIUsI
MPOCJIEIKHUBAETCS B AHTTTMUCKOM U (DPAHITY3CKOM A3bIKAX : ONPEIEIEHHbIE AP TUKITH
BOCXOJAT K yKa3zaTeJdbHbIM MecTommenusm (auri. this, that — the; matunck.
ille— ¢pani. le 1a, |es), a HeonpeneneHHbIE APTUKITHA —K YUCITUTETHHOMY «OTUH
(anrn. one — a/an; ¢panir. un — un/une) [2, c. 14]. Oanako GYHKIUH apTHKIIS B
Pa3HbIX 3aMaJHOEBPOIEHCKUX SI3bIKAX OKA3BIBAIOTCS Ja€KO HE OJAUHAKOBBIMH.
Tak, Hanpumep, BO (ppaHIly3CKOM S3bIKE, KpOME (PYHKIIMH OMPEICIICHHOCTH,
(GYHKIUSIMU apPTUKIIS SBISIOTCS 0003HAUEHHWE MPaMMATHYECKOro poJia M Yuciia
cyliecTBUTENbHBIX: | capital (M. p. xamuran), la capitale (k. p. cromuua),
les bananes (MH. 4. OGaHaHbl). B HEeMeLKOM 53bIKE apTHKIb BBIPAKAET KPOME
(GYHKIHI TPAMMATHYECKOTO POJIa, YHCIIA TAKXKE U MAIek CYINIECTBUTEILHOIO!
die Frau (xenmmna), der Frauen (>keHIIUH — XK. p., MH. 4., POJUT. MaAeK). B
HEKOTOPBIX CIy4asX apTUKIb SIBJSETCS €IUHCTBEHHBIM CPEICTBOM BBIPAKCHUS
yucna cymecrButenabHoro: der Siefel ‘camor’ — eaumHcrBeHHoe uwmcno, die
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Siefel ‘camorn’ — mHOXecTBeHHOE uHcio [5, €. 95-97]. B anrnmiickoM s3bike
apTHKJIb HE HECET M He MOXKET HECTH TaKuX (DYHKIMIl BCIEJCTBHE OTCYTCTBHS
rpaMMaTHYECKUX KaTEeropuil poaa, 4yucia W Majexa CyIIeCTBUTENHHOro [3,
c. 335].

3. Kpome ocHOBHOW GyHKIMH yKa3zaHUs Ha BHA pedepeHInn
(OTHECEHHOCTh BKJIIOYCHHBIX B peYb HMMEH WIH WX DKBUBAIEHTOB K
00BbeKTaM JCHCTBUTENBHOCTH) UMEHH (MHAMBHIyalbHAs WIW BHUIOBas/
pomoBas; omnpejelcHHas/HEONpeaeNeHHas)) ¥ Ha €ro CEeMaHTHUKO-
CHHTAKCHUYECKHI CTaTyC B CTPYKType COOOlIeHHs (AaHHOE, U3BECTHOE —
ONpe/IeNICHHBIN apTHKIb/HOBOE, HEU3BECTHOE — HEOMPEICICHHBIH apTUKIIb)
APTUKIIb BBIIOJIHSIOT ST IPYyTUX GYHKIHIA, CP. B TEPMAHCKUX ¥ POMAaHCKUX
S3BIKaX HHTPOAYKTUBHYIO (MPE3eHTATUBHYI) QPYHKINIO HEOTPEACICHHOT O
apTHKIISA — BBeJICHHE mpeamMeTa B chepy moBectBoBanus (anri. Once upon
a time there lived a king ‘OmgHaxasl ua-0bl1 KOpPOJB'), 0600IIAIOITYTO
¢GyHKIHIO 1 00paTHYIO ei QYHKIHMIO YHUKAIBEHOCTH 00BEKTa ONPE1eIICHHOT O
aptukis (cp. aurn. Therat isasmall animal ‘Kpeica — Menkoe ®uBOTHOE' —
The sun arose ‘Comnne B3onuio’) [3, ¢. 341]; uHOraa 1JIs BBHIMOTHEHUS
TaKUX BTOPUYHBIX QYHKIUH HCMoNb3yeTcs ocobas hopmMa apTUKIIsI, HAMD.
BO (PaHIy3CKOM s3bIKE — T. Ha3. MAPTUTUBHBINA apTUKIb (HIH “apTHKIb
Mmaccel”) —du pain ‘xne6’ (du—>KBHUBaICHT HEOMPEACICHHOTO apTHKIISL UN)
[4, c. 16-17].

4, PazHuma B 3HAYCHHH W B CTHIMCTHYECKOH OKpAIICHHOCTH
OTPENICNIEHHOT0 apTHKJSA B JBYX TPYIIax POJCTBCHHBIX S3BIKOB YETKO
OIIYIIAETCSl TEMH, KTO TOBOPHUT HA 3THX f3bIKaX KaK Ha CBOMX POJHBIX.
IToka3aTeseH B 3TOM OTHOUICHUH TPUMeEP HeYIaYHOT0 aHTJIMHCKOTO IepeBoia
aBToOuorpapuueckoii kuuru Caprtpa “Les Mots’, rme omnpenenéHHBIN
apTUKJIb — 3TO, MPEXKJe BCEro, Mapkep poJa W YMCla CyNECTBUTEIBHOTO.
B ornnuue oT HEWTPaILHOTO Ha3BaHUS OopuruHaia, nepesoxa “ The Words’
BBI3BAl BO3MYUICHHE AaHIVIMHCKOW 4YHTArOIed MyOJHKH, IOCKOIbKY
B QHIVIMHACKOM S3bIKOBOM CO3HAHHH 3TO HAa3BaHHWE 3BYYANO CIHUIIKOM
nperennuo3no [3, €. 339]. OnpenenéHHblii apTHKIb B 3TOM IE€PEBOJIE
SIBIISICTCS HE TOJILKO MapKepOM MMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO, HO U HECET B cebe
3HAYCHHE YHUKAIBHOCTH.

5. llpu wuHTEpHpeTalMd ¥  KOHIENTYyAIU3alUd  JEHCTBUTEILHOCTH
KaTeropus OMNpeNeNEHHOCTH-HEOMPENeIEHHOCTH  YKa3blBaeT Ha BaKHOE,
CYIIECTBEHHO HEOOXOAMMOE B JHMYHOM MPOCTPAHCTBE TOBOPSIIETO U
crmyniaroniero. B repMaHCKHX s3bIKaX yKa3aHHE HA OMPEACTEHHBIN MpeaMer
HCTOPUYECKH CBS3aHO C OOJIBIIMM SMOIMOHANBHBIM BbiAeiaeHHeM. [loaTomy
crcTeMa apTHUKIICH, BBIpaXKarolasi 3Ty KaTerOpPHI0 B aHTTIMHCKOM U HEMELKOM
SI3bIKAX, MPEICTABISIET 0COOYIO YacTh rPAMMATHKH HMEHHOTO CIIOBOCOYETAHHS
U TpaMMaTHKH TEKCTAa JAHHBIX OJHU3KOPOJCTBEHHBIX SI3BIKOB, CBSI3AHHYIO C
9MOLUOHANBHBIM BBIJICTICHHEM OMNpPEACIEHHOTO CJIOBa WIIM OTpe3ka Tekcral
JICKypca.
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Canuenxo E. H.
(I"'OY BIIO JIHP «Jlyeanckuil HQUUOHAIbHLLI YHUSEPCUMem
umenu Tapaca Llesuenxo»)

BEPBAJIN3AIIUA KYJIBTYPHO-CHEHI/!(I)I/I‘{ECKOIK
NH®OPMAIINU: IEPEBOAYECKUU ACIIEKT

SI3pIK  cuMTaeTcsi HOCHTEJNEM M BbIpasUTENEeM ATHOCHEHU(PHIECKUX
KyJIBTYPHBIX JOCTW)XKEHHH HapoaoB. KyibTypHO-crenmduyeckue 3I1eMEeHTHI
BBI3BIBAIOT OOJIBIINE TPYAHOCTH B IIOHMMAaHWM U YCBOSHHH YEJIOBEKOM — HE
HOCHTEJIEM SI3BIKA.

KynbrypHo-crienupuueckie 3J1eMEHThl COCTaBIISIOT 3HAYUTENBHYIO 4acTh
CJIOBApHOTO 3araca JIto0oro s3bIKa 1 BO3HUKAIOT MapKepaMH HCTOPUH, PESTUTHH,
MHUQOIIOTHH, Tpaaulyu, OblTa. B WX MaccuBe KyJIbTypHO-cHenu(pHYecKas
JIeKCHKa Hanboliee TIOJHO KOHIEHTPUPYET CBOeoOpa3ne HalMOHAIBHOTO
KOJIOPHTA HAapO/a KaK HOCUTEIIS SI3bIKa.

CoBpeMEHHOE  NEepEeBOJOBEACHHE  peaju3yeT  HJIC0  NOCTOSHHOU
B3aMMOCBSI3H SI3bIKa, aBTOPCKOM JIMUHOCTH U KyJIbTyphl. FIMEHHO, B3aMOCBSI3b
SI3bIKa M KYJBTYPBI CO3/aeT INPEANOCHUIKM Ul BO3HUKHOBEHHS KYJIBTYpHO-
cneuuduyeckoii nexcuku. Creayer OTMETUTh, YTO MEXIY KYyJIBTYpHO-
cneunpUYecKUMH  €UHUIIAMH  SI3BIKAa-HCTOYHMKA W s3bIKa-TiepeBojia
CylIecTByeT HamOoJiee 00mIasi MparMaTHYeCcKO-CEMaHTHYECKasi MPUYacTHOCTD,
Ha OCHOBE KOTOPOH M OCYIIECTBIISIETCS 3aMeHa HanboJiee 00IIero coaepkaHus
€IMHHULL S3bIKa-MICTOYHUKA, XOTS U COBCEM OTJAJICHHBIMH, OJHAKO HECKOJIBKO
MOJJOOHBIMH €MHUIIAM SI3bIKa-PEIUINEHTA.

Beibop  mepeBomuecKMX ~— CTpaTeruii  mpH  mepeaade  KyJbTypHO-
crenupUIECKUX HIEMEHTOB C OJIHOTO SI3bIKa Ha JIPYTOHM 3aBHCHUT OT Pa3IHMYHBIX
(aKkToOpOB, Cpear KOTOPHIX — KOMMYHHKATHBHASI MHTEHIIMSI aBTOPa OpUTHHAIIA,
LiesieBast ayAUTOpHs, )KaHPOBBIE U TEKCTOBBIE PAMKH ITPOM3BEICHNUS U BAXKHOCTh
HaIMOHAILHO-KYJIETYPHOTO TepMuHa. A. B. denopoB nuca, 4To BO3MOKHOCTH
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Tepeiaun TaKuX CJIOB CBOISTCS K TPEM OCHOBHBIM CIIy4asM. JTO, BO-TIEPBBIX,
TpaHcnuTepanus (MOJHAs WK YaCTUYHAsS), HEMIOCPEICTBCHHOE HCIOIb30BAHUE
CJIOBA, MJIM €T0 KOPHS B HAIIMCAHWHM OYKBaMH CBOETO SI3bIKA WIIM B COUYETAHUHU C
cyhdukrcamu cBoero s3pIka. Bo-BTOPHIX, CO31aHNE HOBOT'O CIIOBA, WITH CJI0XKHOTO
CJIOBA MJTH CIIOBOCOYETAaHUE sl 0003HAUEHHsI COOTBETCTBYIOIIETO IpeIMETa Ha
OCHOBE JJIEMEHTOB M MOP(OJIOrHYECKUX OTHOILIEHUH, KOTOPBIE YK€ PeasbHO
CYIIECTBYIOT B s3bIKe. TpeTHii croco0 — UCIOIb30BaHME CII0BA, 03HAYAIOLIETO
HEeyTo ONM3Koe (XOTS M HE TOXASCTBEHHO) MO (YHKIMH K WHOS3BIYHON
nekcuyeckoi eaunuie [3, c. 181].

[Nepenava HanMOHANBHO-CIIEIM(DUIECKON EAMHUIBI SBISETCS MPEIMETOM
oOcyxneHust psana 3apyOeXHBIX M OTEYECTBEHHBIX IepeBOIOBeZoB. Kax
W3BECTHO, BOIIPOC O Iiepe/iaue HalMOHAJILHOTO CBOe00pasusi TEKCTa, €ro 0Co0yIo
OKpPAacKy, CBA3aHHYIO C HAI[MOHAIBHOW CpeJoM, OTHOCUTCS K T€M OCHOBHBIM
npoOiieMaM, OT KOTOPBIX 3aBHCHUT W OTBET Ha BOIIPOC IPO MEPEBOIAUMOCTD.
Bonpoc o mepenaue W OCMBICIEHHS KyJbTYpHO-CIIEIM(UUECKUX SIIEMEHTOB
OUeHb BAXKEH, MOCKOJBKY OHHM, KaK IPaBWIO, HE HMMEIOT JKBHUBAJICHTOB B
JIPYTHUX SI3BIKAX M3-3a OTCYTCTBHS Y HOCUTEJIEH TOTO S3bIKa 00BEKTa, KOTOPBIN
o0o03Havaercss MaHHBIM CJIOBOM, M BCIEJACTBHE HEOOXOJUMOCTH TNepenarh
BMECTE C MPEJMETHBIM 3HAUCHHUEM (CeMaHTHKO#) U KOJIOPUT (KOHHOTAIIUIO) UX
BOCITPOM3BEICHUS TpeOyeT 0cO00T0 MOAX0a.

H. ®. 3aituenko, A. B. KoBams-Koctunckas, O. JI. Tlanamapuyk Taxxe
OTMEYAI0T, YTO MPOOIIEMa BOCIPOM3BO/ICTBA HAITMOHATIEHO XapaKTePUCTUIECKON
JIEKCHUKH CPEJICTBAMH JIPYTOTO SI3bIKA YCIOXKHSIOTCS EIIE U TEM, YTO HEOOXOUMO
nepenaTh He TOJIBKO 0COOEHHOCTH OIPEAETIEHHBIX OBITOBBIX MIIM HCTOPUYECKUX
JIEKCHYECKUX €IUHHMI] MPOU3BENICHNS, HO U JIOHECTH JI0 YHTATeJNsl PaBUIbHOE
MIOHMMaHHEe YCTOSIBIIMXCS 00pa30B, CKIIAABIBAIOMINXCS y KaKJOro Hapoaa Ha
MIPOTSDKEHUH BEKOB, HAWTH B SI3BIKE TaKHE CPENICTBA, KOTOPBIE OBl IOCTOBEPHO
OTpaXKall YePThl HAIMOHANBHOM TICHXONOTHH Hapoa [2, c. 182].

C. BrnaxoB n C. ®iOpuH CYMTAIOT, YTO OCHOBHBIX TPYAHOCTEH mpHU
nepejadye KyJIbTypHO-CICIU(PUISCKUX DJIEMEHTOB JBe. 1) OTCYTCTBHE B
SI3bIKE COOTBETCTBUsI (SKBUBANCHTA, aHAJIOra) KM3-3a OTCYTCTBUSI Y HOCHUTENECH
9TOro s3bika 00BekTa (pedepeHTa), KOTOpbId 0003HAYAETCS PEaATbHOCTHIO,
U 2) HeOOXOMMOCTh HapsAy ¢ MPEAMETHBIM 3HAYCHUEM (CEMaHTHKOM) CIoBa
nepeaath KONOPUT (KOHHOTAIMIO) — €ro HAIMOHAJBHYI0 M HCTOPHYECKYIO
okpacky [1, c. 79].

PesynpraTel aHanmM3a TpOOJIEMBI Epelladud  €QUHUIl C  KYJBTYPHO-
cnenuduyeckol MH(OpPMAaIMEeH IMOKa3bIBAIOT, YTO CYIIECTBYIOT pa3IW4HbIC
KJIacCUUKaIMU CIIOCOO0B HX TMepeBoia. Bwibop myTw mnepeBoja AaHHBIX
JIEKCHYECKUX €IUHUI] 3aBUCHT OT TaKHX INPEANOCHUIOK, KaK: XapaKTep TEeKCTa;
3HAYUMOCTB JIEKCHIECKO €TMHUIIBI B KOHTEKCTE; €€ THII, €€ MECTO B JIEKCHIECKUX
cUcTeMax S3blKa IEpeBOJa M S3bIKa OpPUTMHANA, JIMTEpaTypHbIE TpPaIULUN
SI3bIKA; YNTATENN MepeBoa. TpyIHOCTH MEpeBOAa KyIbTYPHO-CIEUUPHIECKHX
JJIEMEHTOB CBSI3aHBl CO CTENEHBI0 MX PACIPOCTPAHEHHOCTH U YAaCTOTHOCTU
ynoTpeOneHus B si3bIke OpUruHaia. [lepeBoquuKy npu padoTe ¢ HUMH Hy)KHO
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3HATb KYJIBTYPY COLIMYMa, B KOTOPOM (PYHKIIMOHUPYET Ta WM HHASI JIEKCHYECKast
€IMHNLIA, 1 YMETh YUUTHIBATh CHENU(HUKY NEPEeBOAa OTHOCUTEIBEHO €ro IeleH,
PELMIMEHTOB U OCHOBHOM HWJIEH IPOU3BEEHNUS, CO CTPAHHUI] KOTOPOTO OepeTcs
OpPUTHMHAIBHBIN TEKCT, Be/b MPOPECCHOHATBHYI0 KOMIIETCHIIUIO TIePEBOIIHNKA
COCTaBIISIIOT HE TOJIBKO TEOPETHUECKOE U MPAKTUUECKOE BIAJICHUE SI3BIKOM, HO U
LEJBIN PSIJ SKCTPAINHIBUCTHYECKHX (DAaKTOPOB.

Takum o00pa3oM, KyJbTypHO-CIlEIM(UUECKHE O3JIEMEHThl HE00X0AUMO
BBOJIUTD B TEKCT-AHAJIOT TaK, YTOOBI YUTATEIh HE UMEJ TPYAHOCTH B TOHUMaHHU!
U OJJHOBPEMEHHO NPUHUMAJ 3THOKYJIBTYPHBIN KOJOPUT JIEKCHUECKOM € TMHUILIBI.
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Coobonesa H. A.
(I"'OY BIIO JIHP «Jlyeanckuil HAYUOHAIbHbLLI YHUSEPCUMem
umenu Tapaca lesuenxo»)

KAPTOHHAA META®OPA B COBPEMEHHOM
MEJUAITIOJIUTHUYECKOM JUCKYPCE

Menuanonutiuyeckass Meragopa Bcerna Obbla OJHMM M3 HamOoiee
BIIMATENILHBIX S3BIKOBBIX CPEJICTB, MO3BOJSIONIMX CAEIaTh WHPOpMAIHIO HE
TOJIBKO OOIIEAOCTYITHON, HO W ONEPaTHBHO BO3JEWCTBYIOIIEH W CIIOHTaHHO
BocripuHuMaemoit. Tak, crnemudrka WHOOPMATUBHOCTH —ITOJUTHYECKOTO
JCKypca BIeUeT 3a cO00l «mpuMat LieHHOCTel Haj (akTamu», mpeodiiajaHue
UPPAllMOHANIBHOIO U 5MOIMOHAJBHOIO; CMBICIIOBAasl —HEONPEAEIECHHOCTh
TIPUBOJIUT K PAa3MBITOCTH CEMaHTHUYECKHX I'PAHUIL ¥ HJIE0JIOTHYECKOM TOJIMCEMUH,
KOTOpasi, Kak BCsKas MOJMCEeMUs], sBJIsieTcs 0a30il myst co3naHus MeTadopsl.
@®aHTOMHOCTD, (PUACHCTHYHOCTH (MPOSBICHUEC MArUYecKOd (DYHKIMH SA3bIKA),
930TEPUYHOCTh (TallHOpEUre) U Ap. CBOWCTBA MEIUAIONUTHYECKOTO JTUCKypCa
CBUJIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO €r0 HEBO3MOYXKHO NPEACTaBUTh 0e3 MeTadophl.

Bo Bce Bpemena meradopa B CMU BbINONHSIIA PONIE MapKepa, Jaroliero
TOTOBYIO  CHTyaTHBHO-CMBICIOBYIO MOJENb  OLEHKH. be3ycioBHo, B
IIOCTCOBETCKYIO 30Xy IMyOIMuucTHIecKas Meraopa paJuKkanibHO H3MEHMIACh
1 BHEIIIHE, U BHYTPEHHE.

MenuiiHo# MeTadope CBOWCTBEHHO BBICTYNATh B QYHKIIMH SIPJIbIKA, METKH,
MIPOTIAraHIMCTCKOTO IITaMIIa, HABEIIMBAEMOT0 Ha IIOJIUTUYECKOT0 OIITOHEHTa —
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JIMI0 WM TPYIIY JIHI, KOTOPHIM IIPUIUCHIBAIOT BHHY 38 CJIOXKHBIIYIOCS
cutyaruo. MHOTHE cOBpeMeHHbIE uccienoBare si3bika CMU roBopsit o Tom,
YTO «HAKJICUBAHHE SIPIBIKOB» — OOS3aTENbHBIN PUTYyaN JUis OOIIECTBEHHBIX,
CONUATBHO-TIOUTHYECKUX  KOHMIMKTOB. Oco00 Clemyer OTMETUTh, 4YTO
«perepTyap» TaKuX SAPJIBIKOB-MeTadop OyIdeT OTIUYaThCA B 3aBUCUMOCTU OT
HOJIUTHYECKOM aHIKUPOBAHHOCTU PA3IUYHBIX MEJIHA.

VuaureiBast ToT (akrt, yro Meradopa — HauboJee MPOIYKTHBHOE CPENCTBO
[PHUCIIOCOOJIECHUS A3bIKA K OCTOSHHO BUIOM3MEHSIOIEMYCSI OTPaXKEHUIO MUPa
Y MUPOIIOHUMAHUIO, OTPOMHBIN HaYYHBIH HHTEPEC IIPEICTABISAIOT HAGIIOICHHUS,
CBSI3aHHBIE C HW3yYEHHEM CMEHbI MeTadOpuuYecKux mapaaurMm (ppeiiMoB u
CIIOTOB).

B cBsI3U C Ype3BBHIYAWHO BBICOKOM CTENEHBIO KOHICHTPAIIWH, BPACTAHUSI
APrOTHYECKUX U CIIEHTOBBIX CPEICTB B A3BIK MOJMTHYECKOrO JHUCKYpCa,
MOKHO [PE/MOJIOKUTh, YTO PSJi KIIOYEBBIX, KOHIENTYAIBHO 3HAYUMBIX
JUISL  MEIHMAMOJIUTUYECKOTO sI3bIKA CJIOB, TPAHCIIOHUPOBAHHBIX U3  apro,
MOJIOIEXKHOI'O CJICHTa WM HApKOKaprona (kumyme (kudanoeo), obromamocs
(0bnom), 6ecnpeden, npoenymocs (npoeud), movums (MOUULOB0), PACKPYMUMb
(packpymxa), xansea, kpvrua (Kpviesams), pazbopka, Kpymoit, omkam 1 Jip.)
cramu MeTaQOpU3UPOBATHCS U CO3/IaBaTh Pa3BETBICHHBIC PSJIBI TPOIIEMIECKHX
CpEICTB.

Kaxqplii W3 BBIIICHA3BAHHBIX ~ JKAPrOHM3MOB ~ POXIAeT  IYYKH
KOHIIENITYaJIbHBIX MeTa(op, BHI3BIBAET AKCHOJOTHYECKUE aCCOLMaluu. Takue
MeTaopsl OTPAKAIOT W OIPEIENSIOT JKH3Hb U IeHHOCTH cormyma. CMU,
UCIIONB3Ysl WX, MPUBJIEKAIOT WM WCIOJb3YIOT BHHMAHHE ajpecara, a TaKkKe
(GOPMHUPYIOT CTEPEOTHIIBI BOCIIPUATHS IIOJUTUYCCKHX PEauii, H3MEHSIOT
HaIpaBJICHUE TIOJUTHYECKHUX (U HE TOJIBKO) IPHOPUTETOB.

CoBpeMeHHast KaproHHO-IIPOCTOpeUHas Meradopa SABISIETCA HE CTOJIBKO
PHUTOPHYECKUM TIPUEMOM, CKOJIBKO OCOOOU MO3HABATENHHOW (KOrHUTHUBHOM)
MOJIENIBIO, C MOMOIIBI0 KOTOPOM MHp M OIUCHIBAETCH, M IMPOTHO3UPYETCS, U
HaBS3bIBACTCS KAK KAPTHHA MHUPA.

MOHO yTBEP)KIATh, YTO KAPTOHHBIE METAQOPbI CTATH KOHIIENTYaIbHBIMH
Mu(OreHaMH Halied MONMTHYECKOW peanmsHOocTH. OHH  TakKe, Kak
OPY3IUIOBCKUI HOBOSI3, MIPEJICTABIIIIOT COOOM SI3BIK C 3aMEUICHHBIME CMBICIAMU
U SBIISIFOTCS MOIIHBIM OPY/IMEM MaHHUITYJSIIUK. X MaHUITYJSIIUOHHAS IPUPO/Ia
COCTOWT B HAJMYUM JBOMHOIO BO3IEHCTBUS — HApsoy ¢ MeTadOopHIECKHMU
KAPrOHU3UPOBAHHBIMU CMBICJIAMH, OHU MOJYYWIH ITOJUTUKO-COIUAIBHYIO
MeTa)OpHUYECKYI0 CEMAHTHKY M B pPE3yJbTare TAaKOro CpalleHus 00JajaroT
B3PBIBOOIIACHOM, pa3pyIIUTEbHON TPOIIENUecKoi sHepreTukoi. Manumymsatop
BCErJa yBEpeH B TOM, 4TO, MOChUIAs C MOMOIIBIO 3THX OOpa3sHBIX CPEJICTB
«3aKOMMPOBAHHBIM» CHrHAJ, pa3OyJAUT B CO3HAHHH aapecarta Te 0Opassbl,
KOTOPBIE €My HYKHBI.

OcmMmenumcest 100aBUTh, YTO JIBAJALATH IIEPBBIA BEK MOWIET Jaiblie B
COBEPIIICHCTBOBAHMU CBOMX MAHUITYJISITHBHBIX TEXHOJIOT U M K KCEMAHTHIECKOMY
Teppopy» n00aBUT «MeTadOpUUYECKHil TEeppop» — «yOWUHCTBO» CIIOB,
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00NaaronX TIyOOKHMH MHOKECTBEHHBIMU CMBICIAMH PAJd TOAMEHBI 3THX
CMEBICIIOB M WCIOJIE30BAaHUS MX B CO3JaHMM HOBOS30B U MUQOreHoB. IMeHHO
10 5TOMY IIYTH HIYT COBPEMEHHBIE MEJIHMA, HEINAIHO SKCIUTyaTHPYsI KaprOHHBIE
(mpex e Bcero aproTuveckue) oopassl.

IMomo6HbBIE TUCKYPCUBHEIE SIBICHUS MOKHO CUMTATh MU(POTEHaMH HAIIETO
BPEMEHH, TOCKOJIBKY C IOMOIIBIO aKTHBHOTO BHEAPEHHS IT000HEIX TPOTIEH3MOB,
JIMIIEHHBIX JEHOTATUBHON OCHOBBI, BHPTYAM3UPYIOMIUX IEHCTBUTEIHLHOCTD,
MOPOXKAAIOTCS HOBelme MHU(QBI, KOTOPHIE, B KOHEYHOM CYETE, JIUIIAOT
ajipecara CriocOGHOCTH K MOJIHOLEHHON CaMOCTOSITEIBHOM OPUEHTALIMH 1 [TOYTH
BCELEIO MOUUHSIOT €r0 EIAM MaHUITYJIATOPOB.

Tynenunoea JI. B.
(I"'OY BIIO JIHP «Jlyeanckuili HAUUOHAIbHLI YHUSEPCUMem
umenu Tapaca Llesuenxo»)

3AYEM U3YYATH «3BYUYALIIYIO PEUb»

Kak cnpaBennuBo oTMeudaeT OJuH U3 BeAyUIMX uccienoBareneid Poccuu B
oOmactu korautuBHOM Hayku, H. H. Bonapipes, pa3spaboTka e TMHOM KOTHUTHBHOMN
TEOPHUH sI3bIKa TPeOyeT oOpaleHus K MpoOJieMe S3bIKOBBIX (DYHKITUH, a TaKkkKe
PacCMOTPEHHUSI YaCTHBIX BOIPOCOB UX peaTU3alliy, OTHUM U3 KOTOPBIX SIBIISETCS
BOIIPOC KOTHUTHMBHBIX U SI3BIKOBBIX MEXaHM3MOB (POPMHPOBAHHS PazIHYHBIX
CMBICIIOB B s13bIke. OJJHOH U3 Lienel KOHIENTYaIN3alluH SBIISETCS YCTAHOBJICHUE
KOHIIENTYaJIbHOTO B3aUMOAEHCTBUS B IIPOLIECCE KOMMYHUKAIIUH, TA€ S3bIKOBBIE
3HAKH CITyXat JUist (POPMUPOBAHUS PA3INUHBIX «ONEPAIIMOHHBIX, CUTYaTUBHBIX
KOHIIENTOB, MK CMbICTIOB» [1, . 6, 9].

W3yyenue s13bIKa, €ro CTPYKTYPHI U QYHKIUHA U CO31aHHUSI OOBEKTHBHOTO
MIPEJCTABJIEHNUS O YEJIOBEKE HE TOJIBKO KaK O MPEJCTaBUTENIE ONPENETIeHHOTO
9THOCA, COLIMYMa, HO U WHAUBUAYAIU3UPOBAHHON YAaCTHUYKE MHpA, SBIAETCA
OJTHUM M3 ITPUOPHUTETHBIX HAIPABIICHUI COBPEMEHHOW HAYKH.

B aToli cBA3M BcTaer BOIpOC O Marepuaie, UCMOJIb3yeMOM Ui aHalIu3a
peun UHAMBUAYYMOB C LENBIO H3Y4YEHHS MEXaHM3MOB KOHLENTyaJln3aluu
U KaTeropus3allid M OTPakK€HHWsl JaHHBIX IPOLECCOB B SI3bIKE. MO HAIIUM
HaOMIOeHNSIM OOJBIIMHCTBO HCCIIEJOBaHUH OCHOBBIBAETCS HAa MarepHale,
B3STOM MPEUMYILIECTBEHHO W3 JINTEpaTypHBIX Mpou3BeAeHHui. Bo3Hukaer
COMHEHHUE B JJOCTATOYHOCTH TAKOTO MaTepuaa Jjisi 0OOCHOBaHHBIX BBIBOJIOB!
MOTYT JIM IPUMEPHI U3 TAKOTO POJa UCTOUHUKOB MPETEHA0BATh HA OTHECEHUE
UX K KaTeTOpUM <IIOBCETHEBHAS», <OKHBas», 3BydYallas» peub — HCTOYHHKA
CUTYaTUBHBIX KOHLENTOB»? He MOCIyXUT 1M TakoW «padUHUPOBAHHBIIN»
MaTepran IPUIUHON MOSIBICHHUS HETOUHBIX MK JIaXe JIOXKHBIX BHIBOJIOB [2]?

Poccwuiickuii yuensiii Auapeit Anexcanaposud Kubprk ormedaer OoJbIIyio
Pa3HHUIYY MEXIY peUbIO TN CbMEHHOI M «3BYYaIlIEH» 110 T4€PKUBAasT, YTOBEPOAIILHBIN
KOMITIOHEHT («I[eM0YKa CErMEHTHBIX CUHHI») B YCTHOH peud peau3yeTcs
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HapsIIy C «IEMOYKOH HECETMEHTHBIX SAUHUIP — MPOCOMEH (MHTOHAIMSI, TEMIT,
TPOMKOCTb U T.II.) M, HACTAMBas Ha TOM, YTO a0CTPArupoBaThCs OT TAKHX SIHMHHIT
Henb3s. g co3gaHus peasrucTU4ecKol Teopuu KOMMYHHUKAIMM, CUHUTAeT OH,
HEoOXOJHUM «pecypc, B KOTOPOM pa3MEUeHO, IKCIUIMIIUPOBAHO MAKCHUMAaIbHOE
KOJIMYECTBO KOMMYHHUKATUBHBIX AeicTBHI» [3)].

JleWicTBUTENIbHO, HEBO3MOXXHO HE YUYHUTHIBATh, HApSAAy C BepOaJbHBIMU
€IMHUI[AMHU, IPOCOAUKY, XKECTHI, TOJIOKEHHE TeNa U 1aXKe HallpaBJIeHHUE B3IJsa
TOBOPSIIEro, TaK KaK 3T KOMIOHEHTHI TIOMOTAl0T SI3bIKY OCYILIECTBUTH BCE €T0
MHOTOYHCIICHHBIE (DYHKIIUH.

Ha mam B3miAn, TOmpKO HUCCIENOBaHHME [JHUCKypca BO BCEH  €ro
«MYJIBTUKAHAJIBHOCTH> MO3BOJIUT MOJIYyYUTHh HauOOJIee TOHOE TpecTaBIeHHE
0 MexaHn3Max (pOpMHpOBaHMS KOHIIENTOB U, B TOXKE BpeMsl, Bepu(UIINPOBATh
BBIBO/JIbI, C/ICJIAHHBIE HA JINTEPATYPHOM MaTepuaie.

Takoro poja wucciaeloBaHUS MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT MPUHIUIIAM
«KOTHUTUBHON TEOPHUM SI3bIKa», IPEINOJIaraliomeil «ydeT B3auMOJEHCTBUSA
TpPEeX OCHOBHBIX AaCIEKTOB SI3IKOBOI'O ONEPHPOBAHMS 3HAHUEM: COOCTBEHHO
PEMPEe3eHTATUBHOTO, CEMUOTHYECKOTO U HHTEpIpeTandoHHoro» [1, c. 15].
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Y30emup M. B.
(OO0 BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)
Hayunwiii pyxosooumens: kano. gunon. nayx, ooy. Llmaxuna JI. A.

JEKCUKO-CEMAHTUYECKHWI PUTM U OBPA3HOCTb
B XYJOXECTBEHHOM JIUCKYPCE

CoBpeMeHHbIE JIMHIBUCTUUECKHUE HCCIIEIOBAaHUSI OPUEHTUPOBAHBI HAa TTOUCK
MEXaHU3MOB MOPOXKJIEHUSI TUCKYpCa B XYJI0’)KECTBEHHOM U HEXYI0’KECTBEHHOM
KoMMYHUKaIwu. OHON U3 aKTYTBHBIX TIPOOJIEM B 3TOM HAITPABJICHUH SBIISICTCS
pUTMU3ALUS ABTOPCKON MOJIENH KOMMYHHUKAIUH.

OO11re CTPYKTYPHBIE IPUHITUIIBI XyI0KECTBEHHOTO TUCKypca (1IeT0OCTHOCTh
U MEPHOCTB) XapaKTEPU3YIOTCS TAKUMHU ITOHSATHSIMH, KaK MPOIOPIIUS, TApMOHUSI,
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CUMMETpHS U pUTM. PUTM siBisieTcsl BaxkHeHIel kareropueil moBeCTBOBAHUS,
K TpHUMEpYy, C DCTETHYECKOM TOYKM 3peHusi. PaccmaTpuBas putMm Kak
SI3BIKOBOE SIBJICHUE, MBI CUMTACM IEJIECOOOPa3HBIM IPUBECTH OMNpECIICHUE,
manHoe M. M. 'mpiimaHoM, KOTOpoOe, Ha Hall B3IUIA, SBJSIETCS Haubolee
BCCOOBEMITIONUM: «PUTM — 3TO OPraHM30BaHHOCTH PEYCBOTO JBIKCHUS,
KOTOpasi OMUPAETCS Ha EPUOAUUECKYI0 TOBTOPSEMOCTh OT/IEIbHBIX 2JIEMEHTOB
STOr0 JIBJKEHUSI U OXBAThIBAET 3aKOHOMEPHOCTH WICHEHHUS Ha OTJHEJbHbIC
peueBble €IUHUIIBI, CICIOBAHUS STUX €IUHUI APYT 33 JPYrOM, UX B3aUMHOTO
COMOCTaBICHUS U 00BbEIUHEHNUS UX B BBICIIHE eqUHCTBA» [2, ¢. 260].

CeMaHTHYECKUH PUTM, KaKk OJUH U3 IUIACTOB PUTMHU3ALMU aBTOPCKOTO
3aMbICa,  HEMOCPEICTBEHHO  KOppEIUpyeT ¢  IUIAHOM  COJIEpKaHuUs
XYJI0O’)KECTBEHHOTO IPOU3BENICHUS, YTO TIO3BOJISIET YHUTATEIIO0 BCSIKUN pa3
aKTUBU3UPOBATh B CBOEM CO3HAHUM HEOOXOJMMYIO CMBICIIOBYIO CBS3HOCTH. B
CBOIO OUE€PE/lb, UepPETOBAHUE JIEKCUYECKUX €AUHUI] MOTYT OTpaXKaTb U3MEHEHUE
(PU3NYECKOTO WJIM TICHXOJOTMYECKOTO COCTOSIHHS TEPOCB, B IPOU3BEICHHUU
(YHKIIMOHUPOBATh JJII W3MEHCHHS pPHUTMAa TIOBECTBOBAHUS, BIUATH Ha
HaIpsHKEHHOCTH CIOKETA.

OJHOBPEMEHHO SIBJISISICH HEMPEMEHHBIM YCIOBUEM BCSIKOM XY 105K€CTBEHHOM
[IEJIOCTHOCTH, PUTM HMEET CBOWCTBO IMEpENavd CICIU(PHUKN XYI0KECTBCHHOM
peYH B LIEJIOM.

K mpobneme wu3ydeHUs © UCCICNOBAaHHWS pUTMA IPO3BI HA Pa3HBIX
JTamax pasBUTUS (PUIONIOTUYECKON MBICTH OOpaIlajinCh TaKWE YYCHbBIE, Kak
M. M. T'mpriman, H. T1. Hukonaes, K. Map0e u apyrue.

[lo wHamemy MHEHHIO, PHTM OOECICUMBACT CTAOWJIBHBIA  pPEKHUM
(YHKIIMOHUPOBAHUS MPO3aUIECKOTO JUCKypCa KaK CYNEPCHCTEMBI, B OCHOBE
KOTOPOH JIS)KUT MHOTOYPOBHEBASI pUTMUYECKAS CTpaTH()UKAIIHS.

B suHTBHCTHKE OBLIO BBIIBHHYTO MHOXKECTBO Pa3JIMYHBIX TEOPUH IS
OOBSCHEHUST TPHUPOJIBI puTMa Tpo3bl. OJHA W3 HUX, ONUCAHHAs B TPyJax
C. . banyxatoro u B. M. XXupmyHckoro, onpezensiia puT™M Mpo3andecKkon
peud NyTeM HaxOXJIeHHS B HeW pa3IMYHBIX TI'PaMMaTHKO-CUHTAKCHUYECKHUX,
JIEKCUYECKUX, CEMAaHTUYECKUX, 3ByKOBBIX MOBTOPOB. OCHOBBIBAsICH Ha JIAHHOM
KJaccu(UKaIuK, OCTAHOBUMCS Ha 00JIee IETaTbHOM PACCMOTPEHUH IPOOIIEMBI
JIEKCUKO-CEMAHTHUUECKOT0 PUTMA MPO3anueCKOr0 JIUTEPATYPHOrO IPOU3BEACHUS
[2; 3].

Taxk, mo maenuto C. JI. BanmyxaToro, CHHOHUMHYECKUE, U B OCOOCHHOCTU
TaBTOJIOTHYECKUE, TIOBTOPHI CIIOB () (eKTUBHEES (DOHETHUECKUX, IIOTOMY YTO B
HUX €CTh U (DOHETUYECKUU, U CMBICJIOBOW, U MHTOHAIIMOHHBIA PUTM. Y YCHBIH
BBIJIEJISIET TABTOJIOTUYECKYI0, CHHOHUMHUUYECKYIO U CHHOHUMO-TABTOJIOTHUECKY IO
SIMHUIIBI pUTMA.

OO0BEeKTOM Hamiero ucciemoBanus spisercs mosects Jx. P. P. Tomkuna
«Xo00606ut, nnu Tyna n obpatHo». B naHHOW myOnMKau MbI TpEICTaBIsIEM
MEPBUYHBIE PE3yJbTaThl HANIMX HAONIOJCHUMN, Kacarolleecs JIeKCUKO-
CEMaHTHUYECKON pUTMHU3ALIMHY XYyI0KECTBEHHOTO 3amMbIcia aBTopa. K mpumepy, B

otpeiekax Bilbo rushed along the passage, very angry, and altogether bewildered
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and bewuthered — this was the most awkwar d Wednesday he ever remembered;
Their bags were filled with food and provisions light to carry [4] nabmromaercs
CHHOHUMHYECKUi moBTOp jekceM bewildered u bewuthered, Tapronoruyeckoe
MOBTOpeHHe Jekcuueckux equuun food u provisions.

Cucrema 00pa3oB, SBJISAOIIACS OCHOBHON COCTABIISIOICH Xy J0)KECTBEHHOTO
JIMCKYpCa, MMEET OIPEJICIICHHYI0 KOHIIENTYAIbHYI0 OCHOBY W MapKHUpPYeTCs
Ha JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOM YpoBHe. Tak, 00pa3sbl repoeB JUTEPATypHOTO
[POM3BE/ICHHST MOT'YT OBITh OTMEYEHbI OCOOBIMH JIEKCHUECKUMH CpPEICTBAMU
BBIPA3UTENBLHOCTH, KOTOPBIE C TOM WITH HHOM MEPUOANYHOCTHIO TIOSBIISFOTCS JIJIS
XapaKTepUCTHKU MePCoHaxa. B paccMaTprBaeMoii HaMH IIOBECTH, K [IPHMEPY,
JUTSL CO3J[aHMs MepcoHaka bunb0o BarruHca ynotpe0ssercss HCKIFOUUTEIHHO
ompeeneHre POOr, a obpas TopuHa Mapkupyetcst Kak great, mighty, haughty.
Kpowme Toro, co3aBasi HOJTHOIICHHBIE 00Pa3bl, ABTOP UCTIOIB3yET HAMMEHOBAHHUS
OpyKHsl KaK CpeICTBO BbIpasurenbHOCcTH. Hampumep, mist obpasa Topuna
HCIIOJIB3YETCs JICKCHUecKasi eIMHUIA SVOrd, B TO BpeMsl Kak JUisl IePCOHAXEH
THOMOB — eIMHHUIIBI dagger, hammer, spear.

Bce BbllensioxKeHHOE AT OCHOBAHHME YTBEPXKIaTh, YTO JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKUI PUTM XYyJOKECTBEHHOW MpO3bl, KaK OJHMH M3 IUIACTOB
MHOTOYPOBHEBOM DPUTMHYECKON CTpaTH()HKAIIMK aBTOPCKOrO 3aMbICiid, He
TOJILKO 00pa3yeT XyI0MKECTBEHHYIO IEJOCTHOCTh MTPOU3BEICHUS, HO U MMEET
HEMOCPEJICTBCHHOE BIIMSIHHE HA BOCIPHUATHE JIMTEPATYPHOTO IIPOU3BEICHUS.
JanbHeiiliee MCCIeI0BaHNE PUTMUYECKON CTPATH(QUKAIMU XYI0KECTBEHHOTO
JIMCKypCa MpPENIoaraeT aHaiu3 CIENU(QUKA MEXYPOBHEBOM HHTErpaluu
PUTMHUYECKHX ILTACTOB.
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KAHPOBBIE OCOBEHHOCTHU COBPEMEHHOI'O
OPAHKOA3ZBIYHOI'O NIOJIUTUYECKOI'O JTUCKYPCA

KJ'IaCCI/I(l)I/IKaHI/IH JKaHPOBBIX 0COOEHHOCTEMH (bpaHKOHBI)I‘IHOI‘O TIOJIMTUYCCKOT'O
JUCKYpCa BKJIOYACT pa3/IMYHBbIC IPU3HAKU, KOTOPHIC 6a31/1py10Tc;1 Ha yCTHBIX/
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MUCHbMEHHBIX, TUATOTHYCCKUX/MOHOJOTHYECKUX  OCOOCHHOCTSIX — pedYeBOi
JIeSITEeIEHOCTH.

[Mpoanamu3upoBaHHBIA  S3BIKOBOM  Marepuall  IPEJCTaBisieT  coOoi
TIOJIUTHYECKYI0 KOMMYHHKAILUIO B ITYyOJMYHON ITOJIUTUYECKOW JIESTEIHHOCTH,
TIOCKOJIbKY OCYIIECTBJISIETCS TOJNTHYECKUMH JISSITENSIMH, €ro BO3ZeHCTBHE
HAaIpaBJIeHO Ha IIMPOKUE KPYTW HaceJeHus. B ocCHOBY NpoBeaeHHOTo aHain3a
MOJIOXKEHbI  OHIMANBHBIC BBICTYIUICHUS raB rocyaapcts (P. Omnanpa,
B.Ilytuna, 3. Makpona), npauteiscts (M. Banbca), ONMO3HIMOHHBIX JTHIEPOB
(M. ne II3H), a Takxke mpeacraButenell pasnuuHbix maptuil (P. AccennHo)
®panmu u EBponsl.

XKanpoBast knaccupukanusi (HpaHKOSZBIUHBIX pede  IOJMTHYECKHX
JUIEpOB TPUHMMAaeT BO BHUMAaHHWE TaKWe KPUTEPUM KaK WHTEHIHS
TOBOPSILIIETO, WHCTHUTYIHOHAIBHOCTh, COLHOKYJbTYPHOCT, OOBEM peuH.
TpynHOCTH BBIENEHHS KaHPOB IMOJUTHUECKOTO JHCKypca OOBSCHSIOTCS €ro
HEOJHOPOIHOCTBIO ¥ THOPHIHBIM XapaKTEPOM JaHHBIX JKAaHPOB, YTO CBS3aHO C
MIPOIIECCaMU ITOCTOSIHHBIX COIMANIBHBIX TpaHC(OPMaIHid, B KOTOPBIX ITOJUTHKA
TakKe 3a/1efiCTBOBaHa.

CeMaHTHUYECKOW — TOAOIUIEKOW  KIACCU(UKAIMHM  SIBJISCTCS  PEAKIIUS
MIPOBJIACTHBIX M ONIO3UIMOHHBIX ITOJIMTUKOB Ha TEPPOPUCTUYECKUE aTaKh
paIuKaIbHBIX MCIAMHCTOB, B PE3yJIbTaTe KOTOPHIX THOHYT MHUPHBIE TpaXKIaHe
eBponeiickux crpaH. OCHOBHOWM NPUYMHOM TEPaKTOB B LEHTPE MHUPHBIX
TOpPOJIOB MHOTHE €BpOIEHIBI CYMTAIOT BBIXOJIEB M3 apaOCKUX CTpaH.
OCHOBONOJNATAIOIINM CYUTAEM HEOOXOIMMBIM YUHUTHIBATh CIIEYIONIEE:

A) Aopecrocme (nyOnuuHbBIE peyd, pajdo- W TeJeoOpalleHus K HalluH).
Hanpuwmep:

(1) Mes chéres compatriotes, au moment ou je m’'exprime des attaques
terroristes d’une ampleur sans précédent sont en cours dans |’ agglomération
parisienne (Attentats terroristes a Paris — Etat d’urgence décrété — Allocution de
Frangois Hollande [Buaeo3zanucs]. — DnextpoH. aaH. — Pexxum pocryma @ https://
www.youtube.com/watch?v=-ZW6hpeKuD4).

B) Coyuoxynremyprnocme (HabiromaeTcss Hanuuue BepOATLHON arpeccud,
MOJIUTHYECKOH TEPMHUHOJIOTHH, CHCIMpUYECKUd HAOOp JIO3YHIOB, IUTAT).
Hanpuwmep:

(2) Votre fantasme atlantiste s pathétiquement visible dans I'intitulé
de ce prétendu «discours sur I’état de I’Union» est un echec (Emmanuel
Macron Discours Politique Apres |'attentat de Paris le 13 Novembre 2015
[Buneoszanuce]. — DiexTpoH. maH. — Pexxum gocryna : https.//www.youtube,
com/watch?v=p6eH0GI SwP4).

B) Cobvimutinas cnowmannocms (NOMUTUYECKAs pedb MPOU3HECEHA IO
KOHKPETHOMY IIOBOXY, HW300MJIyeT KOHKPETHBIMH (aKTaMH, Ha3BaHUSIMU
rOpoJIOB, CTpaH, TM4HOCTeH). Hampumep:

(3) ... le Président de la République a convoqué ce matin un Conseil restreint
de Sécurité afin de tirer les premiers renseignements de I’interpellation hier a
Bruxellesde Salah Abdes am (Déclaration de Bernard Cazeneuveaprésle Consell
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https://www.youtube

de Défense suite a |’ arrestation de Salah Abdeslam [Buneosarics]. — DnekTpoH.
naH. — Pexxum nocryna : https://www.youtube.com/watch?v=d GI5wrDRYK).

I  Manunyismusnoe 6o30eticmeue (yoexmaromie-pu3sIBHON  KaHp,
Hy6J’II/I‘IHLIe BBICTYIVICHHS Ha CO6paHI/IHX, BO BpeEMsi I[e6aTOB, JIO3YHTIH,
my6smukanuy B CMU, nienb KOTOphIX He TOJIBKO HH(OPMHUPOBATH O CITyYMBIIEMCS,
a 1 yOeJuTh ayJAUTOPHIO B TIPABUIIBHOCTH BBIOPAHHOTO PELICHHS MPOOIEMBbI).
Hanpuwmep:

(4) Nous avons besoin urgement de coordonner nos polices, nosjustices, nos
renseignements, nos secours aux victimes (Attentats a Bruxelles, Christophe
Cavard (avec la reponse de Bernard Cazeneuve) [Buaeo3anuce]. — DnekTpoH.
naH. — Pexxum mocryna: https.//www.youtube.com/watchy=QNsXUnd_Et4).

JlaHHas xapakTepuCTHKa, IO HANIEMy MHEHHUIO, 3aCiIy’KUBaeT 0co0O0ro
BHHUMaHU, IOCKOJIBKY pC€AJIN3YyCT OCHOBHYIO (bYHKHI/IIO MOJIMTUYCCKOT'O IUCKYpCa
(ckyOHEHUE Ha CBOIO CTOPOHY, HABS3BIBAHHE CBOETO YOCKICHHS), TO3TOMY MBI
eme pa3 IMpeACTaBUM B OOOOIIEHHOM BHJIE JONIO YOEKAaromie-pU3bIBHBIX
JKaHpPOB B O6H_ICM KOJIMYCCTBEC IMPOAHAIN3UPOBAHHBIX BBICKA3bIBaHUI.

) Camoonpasoanue (myOIUUHBIE BBICTYIUIEHHS, BO BpEeMs KOTOPBIX
YaCTUYHO HpI/I3HaéTCH BUHA BJIACTh IMPCACPIKAIINX, OOBACHSIETCS CIIOKHOCTH
CUTyallUu U pas3saaroTCsA NPU3bIBbI BMECTEC 60pOTI>C$I Hu cJIeaoBaThb I/I36])&HHOI>1
CTpaTeruu):

(5) Mais nous devons accueillir des réfugiés car c’'est notre tradition et
notre honneur (Marine le Pen Discours Politique Apres I attentat de Parisle 13
Novembre 2015 [Buneo3zarnucs]. — DnekTpoH. AaH. — Pexxum pocryma: https.//
www.youtube.com/watch?v=hDY IIOH_OhY).

OTMeTI/IM, YTO B JaHHOM IpUMEPEC Ha6J’IIO):[aeTCH CKPBITOC CaMOOIIpaBAaHNE
(He BbICKA3bIBAEMOC BCJ'IyX), MPUKPBITOC BBICOKUMHU HACATIaMH Tpa):[I/IHI/Iﬁ u
4ecTH (PpaHIly3CKOTO Hapoja.

Takum 00pa3om, xxkaHPOBOE Pa3HOOOpa3re HPAHKOAIBIYHOTO MOTUTUICCKOTO
JUCKYypCa OCHOBAHO Ha PAa3JIMYHBIX KPUTCPHUAX W ACIICKTaX, OCHOBHLIC U3
KOTOpI)IX: aApPeCTHOCTh, COIMUOKYJIbTYPHOCTD, COOBITUIHAS CIIOHTAHHOCTbD,
MAaHUITYJIATUBHOC BO3I[eI>iCTBPIe, CaMOOIIpaBaAaHue. BaxxubiMu CHeHI/I(l)I/I‘IeCKI/IMI/I
XapaKTCpUCTUKAaMM TMOJIUTUYCCKOIO JUCKYpCa, HOCBHH_IéHHOFO r[po6neMe
6e>1<eHueB B EBpor[e, SABJIAIOTCSA OHCHOYHBIC CYXKACHUA, UCTTIOJIb30BAHUEC JICKCUKH
C OHeHO‘IHOﬁ CeMaHTHKOﬁ, BMOHI/IOHaJ'II)HO-a(l)(l)eKTI/IBHBIX CHUHTAaKCHYCCKUX
KOHCTPYKIHUH.
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Yepsonwtit A. M.
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TRANSFORMATION PROCESSES IN THE SEMANTIC
STRUCTURE OF THE REFLEXIVE CAUSATIVE
CONSTRUCTIONS OF THE FRENCH
LANGUAGE

It is awell-known fact that the word order in the French language is one of
the main means of expression of certain syntactical functions. Theword order in
a French sentence is fixed, and according to the grammar norm of the language,
one can hardly ever interchange the subject with the predicate in a statement no
matter what the context or the situation prescribe.

The subject in the French language is an obligatory part of averbal sentence
with the two-member structure. Even if the semantic subject iscommunicatively
superfluous or the event described has no subject, the subject positionisoccupied
by aformal subject expressed by il, ¢a, on [1].

If the action described in a sentence is performed by a rational being, the
position of the subject on the syntactic level isto be occupied by acertain animate
noun or a personal pronoun which denote the doer of the action.

However, this semantic-syntactic interlevel symmetry is often broken, the
real doer of an action is either conceadled by the pronouns on, ¢a, etc, or the
subject is expressed by a noun the semantics of which is different from that
typical to the real doer of an action. At the same time there is no adequately
expressed doer of an action on the syntactic level.

Lexical-semantic analysis of French sentences expressing an action
shows that the position of the subject can actually be occupied by any
notional part of speech the meaning of which makes it possible to use it
in the proposition “a doer — an action”. The predicate is usually present
in a sentence, with rare exceptions. Even though an actant denoting a real
doer of an action that is used in the function of the subject is independent
syntactically, its presence in a sentence (as well as the presence of other
actants) is not obligatory.

In the French language there is a reflexive causative construction se faire +
Inf; se laisser + Inf, se voir + Inf. This construction preserves the direct word-
order on the syntactica level, but it changes the direction of an action on the
semantic level.

The reflexive causative construction makes it possible to use an animate
patient as the subject. At the same time the syntactic position of an object is
vacant, it isnot occupied by anoun expressing areal doer of the action. Formally,
the proposition is not displayed linearly.

For example:

[) On risque de pleurer un peu s I'on s'est laissé apprivoiser ... (A. Saint-
Exupéry).

144



2) Despremierscouillonsvoteurs et drapeautiques qu’ emmenal e Dumouriez
sefaire trouer dans les Flandres (L-F.Céline).

The reflexive causative congtruction was subjected to considerate
grammaticalization. As a result, the subject expresses the real doer of an action
[4, p. 265].

For example:

1) Maisattention, si tu tefais prendre, couic ! Lacorde! (B. Taditzki).

2) En arrivant ils se voient retirer leur passeport et doivent prendre un
pseudonyme (Figaro).

The position of the subject can be occupied by inanimate nouns which
semantically are inseparably linked with and dependent on the animate rational
being —“Human being”.

For example:

[) Les Musées nationaux se voyaient offrir vingt objets de leur choix (M
Rheims).

2) Unanimement salué par la critique, ceroman qui vient de sevoir attribuer
leprestigieux prix Goncourt, prouve que le chant épique trouve un écho universel
(Paris-Match).

If a sentence does not contain the semantic subject, it can be explained
by the fact that the subject is either unknown or to the contrary is evident for
the participants of the communication. Moreover, the rea doer of an action is
deliberately paid no attention to. The action and its result are described from the
position of the patient [2].

For example:

1) Apres une nuit qui avait été courte, ce travail le fatigua un peu. Maisiil
falait attendre le patron, lui rendre les clés. Il se ferait payer, et il Senirait (R.
Jacik).

2) Je me suis tout fait voler. Mais pas en unefois. Jai été cambriolé a huit
reprises (S. de Pasquale).

In the French language this construction is used as a certain technique to
express voi ce which makes it possible not to change the subject even if the real
doer of the action is changed [3, p. 59]. If there is no semantic subject in the
sentence, this reflexive causative construction is compared to passive forms or
indefinite formsin meaning.

For example:

[) —Hugo: Rends-moi cerevolver.

2) — Jessica Jamais de la vie: Je I’ai gagné. Sans moi tu te le serais fait
prendre (J-P.Sartre). = On t' aurait pris, Tu serais pris.

3) Atkins, vous sauterez, vous m'entendez! Vous sauterez! Je vous donne
I’ ordre de sauter. Atkins selaissait secouer de droite et de gauche sansrésistance.
Il avait I’air morne et hébété (R. Merle). = On secouait Atkius de droite et de
gauche; Atkins était secoué de droite et de gauche.

It is to be mentioned that pronominal forms of the verbs se faire, se laisser,
sevoir express the passive behaviour of the animate being against the action. The
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infinitive comprises the semantic meaning of an action. The structure sefaire, se
laisser, se voir has no agent object, expressing the semantic subject. Thus, the
real doer isimplicit.

For example:

1) Pasde chance que, juste a ce moment-la tu te sois fait emballer pour une
vieille affaire (G. Simenon).

2) —Hoederer: Cette affaire vafinir.

—Hugo: Quelle affaire?
—Hoederer: L' affaire avec Karsky. Il sefait un peutirer I’ oreille, avec ¢a
iraplusvite que je ne pensais (J-P. Sartre).

However, the patient in the constructions mentioned above is not entirely
passive, to some extent it performs the part of the cause of the action, because it
either affords the opportunity to perform an action, or it does not.

For example:

1) Comme lavoiture entrait en ville, Riviére se fit conduire au bureau de la
Compagnie (A. Saint-Exupéry).

2) Ouquil alle, il risquait de sefaire prendre (G. Simenon).

3) Il sestlaissé entrainer sur tout autre terrain (R. Vailland).

Asfar as we can see, though in these constructions the real doer of an action
isformally not expressed, it exists on the mental level —in the perception of the
native speakers.

In conclusion it should be mentioned that the complete formal elimination of
the semantic subject has been made possible due to thefact that the verbal center
valency was reduced. In itsturn it is caused by lexical-semantic peculiarities of
the French reflexive causative construction sefaire + Inf; selaisser + Inf, sevoir
+ Inf.
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Ymvipe M. A.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)
Hayunwiii pykosooumens: kano. gunon. ayx, ooy. Bocmpeyosa B. A.

OCOBEHHOCTHU NEPEJAYH ®PASEOJIOI' MYECKUX EJNHUAIY
C KOMITIOHEHTOM-300HMMOM B AY/IUOBU3YAJIBHOM
IHEPEBOJE

B coBpemMeHHOM MeMa-IIpOCTPAHCTBE HCIOIB3YETCsl OONIBIIOE KOJIHIECTBO
WHOCTPaHHOW ayJIMOBU3yalbHOH NPOAYKIHMH, KOTOpash COJAEPXHT OoJbIIoe
KOJIMUECTBO (ppa3eosornyeckux eAuHMI. B cBOrO ouepens (paseosornueckue
€IMHNLIBI WIPal0T HEMAJOBAKHYIO POJIb B KUHOMHAYCTPHH, HOCKOJIBKY OHH
0TOOpaXatOT MEHTAIUTET W 00bIYaH CTPAHBI.

[epenaua ¢pa3eosOrn3MoB ¢ aHUMAITUCTHYECKUM KOMIIOHEHTOM MpH
nepeBozie (UIBMOB M MYJIBTOHIBMOB SBISIETCS TPYJOEMKHM M CIIOXHBIM
npoueccoMm. IloaToMy mepen MEpeBOAYMKOM CTOST JBE BaKHBIE 33/a4H:
1) eeigenuTh (paszeonorusM; 2) AOCTUYb aJCKBATHOCTU TMEPEBOAa IyTEM
WCIIOJIb30BAaHMS PA3IMYHBIX CIOCOOOB IEpeBo/Ia.

CymiectByeT ABa crmocoba mepeBoja: dpaseonornveckuii (MCMoab30BaHUES
9KBHBAJICHTA W aHAJIOTa) 1 He(Ppa3eoIOrHIeCKHil (KATbKUPOBAHHE U OTIUCAHHE).
®pazeonornyeckuii MepeBoj] MPENCTABIIET COOOH HCIIOIB30BaHHE B TEKCTE
TIepeBo/ia YCTONYMBBIX SIMHHUL] Pa3JIMYHON CTETIEHH CXOMKECTH.

®pazeosnornyecknii IKBUBAJICHT — 3TO (Ppa3eosorus3m, 1o BCEM KPUTEPHUSIM
PaBHOLICHHBIM IEPEeBOAMMON €AWHHIE M BHE 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa
o0namaromuii TakKUMHU JKe JICHOTaTHMBHBIMM M KOHHOTATHBHBIMH 3HAUCHHSMH.
@pazeonoru3mMbl  JIOJDKHBI  00JIalaTh  pSIOM  OJMHAKOBBIX  JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX ITOKa3aTelseil: coueTaeMOCThIO, NMPUHAUIC)KHOCTHIO K OHON
rpaMMaTHYEeCKOW KaTeropuH, yNoTpeOUTEIbHOCTBIO, CBSA3BI0 C KOHTEKCTHBIMHU
clloBaMH-CIIyTHUKamH [2, ¢. 183].

Paccmotpum naHHBIE (pazeonoru3Mbl Ha MpUMeEpPe MYJIBTQHUIBMOB. aHIII.
timed asa hare, uem. Furchtsamwie ein Hase, pyc. mpycaus, kak 3asy (Sponge
Bob Square Pants); aur. hungry asawolf; pyc. 2onoonsiii, kax 6oix; B HEeMEKOM
SI3BIKE UCTIONIB3YIOT aHaior einen Bdrenhunger haben (noci. umems medsesrcuii
2on00) (The Simpsons).

OTHOCUTENBHBI  (PPA3EOTOTUUECKUH OKBUBAJIEHT WJIM aHAJIOT MOXET
OTJIMYAThCI OT MCXOAHOW (hpa3eosornyeckodl eAWHUNBI 110 CIIEeXYIOUINM
TOKa3aTeJsIM: OH MMEEeT JpYyrue CHHOHUMHMYECKHE KOMITIOHEHTHI, HeOOIbIIne
n3MeHeHHs POpMBI MITM CHHTAKCHYECKOTO IIOCTPOSHMs, HHasi Mopdooruyeckas
COOTHECEHHOCTh, COYETaeMOCTb. B OCTallbHOM OH SBIISIETCS! TOJHOLEHHBIM
COOTBETCTBHEM TEPEBOAUMOM (hpaseosornueckoil eauuunsl [2, c. 185].
Hampumep, anrn. a bird in the hand is worth two in the bush; nem. besser
ein Satz in der Hand als eine Taube auf dem Dach; pyc. ayuwe cunuya 6
pykax, yem dcypasis 6 nede (Bruce Almighty); anrn. to eat like a horse; nem.
einen Bdrenhunger haben (mocn. umems medsedxcuti 2on00), pyc. ecmv 3a
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mpoux (Zootopia). CTouT OTMETUTH, YTO B TOCIIEAHEM MPUMEPE B COCTaBE
(paseosoruzma OTCYTCTBYET 300HUM; aHT/. busy as a bee; wem. hin und her
hetzen; pyc. xax 6eixa ¢ xonece (Sponge Bob Square Pants). B nemerkom
SI3BIKE TIPH TIEPEBOJIE, MbI HAOIIOIAEM OTCYTCTBHE 300HMMA, & B PYCCKOM S3BIKE
3aMeHeH 00pa3 )KUBOTHOrO. [IpuBeneM ellle HEeCKOJIbKO MpUMepoB: aHri. birds
once snared fear all bushes; nem. gebriihte Katze scheut auch das kalte Wasser;
pyc. nyeanas sopona u xycma boumcs (The Bing Bang Theory); anrn. when
pigs fly; wem. wenn die Hunde mit dem Schwanz bellen; pyc. kozoa pax na 2ope
ceucmuem (The Simpsons).

KanbkupoBaHue HCMOJB3YIOT B TEX CIy4asX, KOrga JAPYTHMH HpuéMaMu
HEJIb3s TIepe/aTh CEMAHTUKO-CTUIIMCTHYECKOE U HKCIIPECCHBHO-IMOIMOHAIBHOE
3HaYeHUe IMepeBouMOoro (paseosnorusma. KaabKupoBaHHE BO3MOKHO, €CIIU
JOCTIOBHBIM TEPEBOJ] MOXET JOHECTU JIO YUTATENlsl WCTHHHOE COJEpKAHUEe
Beelt equnuibl [2, c. 195]. Hampumep, dpaseonorusm welfse Rabe nepeBoautcs
C TIOMOIIBIO KaJbKUPOBaHUSI — Oenas 6opond. B HeMelnKoMm s3bIKe JaHHBIN
(bpazeosorn3M UMeeT MO3UTHBHOE 3HAYEHHE KYMHBIM, OJapCHHBINA YEIOBEK,
OJIHAKO PYCCKHM BapHaHT MOJyYaeT HEraTHBHBIA OTTEHOK «HEIOXOXHM Ha
npyrux». I'paMmaThka W JIEKCHKA JaHHBIX (PPa3eoOTU3MOB IIOJHOCTHIO
COBIIAJIAET, HO CEMAHTUKa OTIMYAeTCsA. PAacCMOTPHM HECKONBKO MOIO0OHBIX
npuMepoB: aHri1. put the cart before the horse; vem. den Karren vor das Pferd
spannen; pyc. nocmagums meiecy enepedu rouwiaou (3HaYCHHE: KHAYHMHATD HE C
toro koHi@a») (Two and Half Men).

OmnucarebHbIN IEPEeBOI—3TO EPEBO He Ppa3eoIori3Ma, a ero TOIKOBAHHS,
KaK 3TO 4acTo OBIBAECT C CJMHUIIAMH, HE MMEIOIMMU HU SKBHBAJIEHTOB, HU
ananoros [2, c. 195]. Hanpumep: an elephant in the room — npocmas ucmuna
(Zootopia); hold your horses — Jleecue na nosopomax! He moponumecs!
(Cinderella); it's raining cats and dogs — cuibhbiii 002icob, 16ém, Kak uz eeopa
(Winnie The Pooh); cat fight — acencras opaxa, a little sheepish — nemnoeo
nenosko, a sheepish smile — sacmenuuso yrvibamocs (Shrek); look what the
cat dragged in (pa3sroBopHO€ BBIpaKE€HHE, YACTO HCIONb3YEMOE B IIYTIUBOM
koHTekcte) — Cvompu, kmo npuuen! Kaxue moou! (The Simpsons); chicken
feed — nuumoorcnas cymma, menoun (Chicken Run).

Takum 00pa3oM, (pa3eojOrHyecKasl eIUHHIA B Pa3MYHBIX (HIbMax
U MyJIbTQWIEMAaX MOXET IEPEBOJUTHCA (Pa3eoIOru3MoM, JIHOO HHBIMU
CpeICTBAMH, NIPH OTCYTCTBUH ()Pa3e0IOHUECKUX IKBUBAJIEHTOB U aHAJIOTOB
(aedpaseonornueckuii nepeBos). CTOUT OTMETHTH, YTO JAkKE IPU HATHIHHU
BO ()pa3ecoIOrHUECKOM CIIOBapEe COOTBETCTBUS (PPa3eosOrnIecKoil eauHuUIIbl,
BCerjga HEOOXOIMMO COOTHOCHTH IIPEANOJaracMblii BapHaHT IepeBoja C
KOHTEKCTOM.
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KOMILUIMMEHT KAK KOMILJIEKCHBI PEYUEBOM AKT

KoMImmmMeHT yacTo Ha3bIBaIOT CaMbIM IIPOCTBIM M CaMbIM HaJI€KHBIM
CrocoOOM  YIOBIIETBOPEHHSI  COLMAIBHO-IICUXOJIOTHYECKHX MOTpeOHOCTEH
nmapTHepa B Iporecce OOIIeHHs, a NPUMEHEHHWE KOMIUIMMEHTa OOBSCHSIOT
KEJaHUEM TOBOPSIIETO CHeaTh NMPUSTHOE ajpecaTry C IeNbl0 MO3UTHBHOIO
BJIMSIHUS U IANbHEHIIero corpyaauiectsa [ 6, c¢. 245-250]. Uepes KOMIUTUMEHTBI
peanu3yroT BakKHbIE HOTPEOHOCTH YENOBEKa, a MMEHHO JIOOBH, yBaKEHWUs,
caMopeau3alyy, MPU3HAHKS W MO3UTHBHBIX dMo1mi [4, c. 386-391].

ITo muennto O. B. fmenkoBoi, mporecc yJIOBIETBOPEHHs YETIOBEYECKUX
MOTpeOHOCTE MMEET CJIOXKHYI0 CTPYKTYPY M IIpeIyCMaTpUBaeT HECKOJBKO
9TAmoB. MOTHBAIMIO (MOOYXKIEHHE K JEATeIBHOCTH, KOTOpas HUMeeT
OMpe/ICNICHHbIA MOTHB, TO €CTh NPUYHUHY WK TOBOJ K JIOOOMY ACHCTBHIO) U
JIeATeNbHOCTh (COBOKYITHOCTh MOCIE0OBATEIbHBIX JICHCTBUN I JOCTHIKCHHS
OTIPEJIETIEHHOTO PE3YJIbTaTa, YTO aKTyaIN3UPYIOT OTHOILICHNE YeI0BeKa K MUY,
OTBeYaeT MOTPEOHOCTAM M XapakTepu3yroTcs MotuBoMm) [7, ¢. 50]. BHenHum
CTHMYJIOM peai3alii KOMIUIIMEHTA SIBISIETCSI apecaT, ero BHyTpEHHHUH MHUD,
BHEUIHOCTh, TOCTHXEHHS, yMEHUE WK cOOCTBEHHOCTS [ 7, ¢. 130]. BHyTpeHHIM
MOTHBOM, TO €CThb KOMMYHHKAaTHBHOW WHTEHIMEH TOBOPSAIIETo, SBISETCS
)KEJaHUE BBIPa3UTh MMO3UTHBHBIE DMOLMWH, HAJIAIUTh M MOAJEpPKaTh KOHTAKT,
TIOBJIMATH HA ajipecaTa ¥ TOMy HOZ00HOe.

ITo muennto k. Cepiist, BO BpeMsi BBICKa3bIBaHUsI JIFOOOTO0 KOMILIMMEHTA
B HEM 3aJOXEHO pENpe3cHTATHBHOE HaMepeHHe TOBOPSILNETO, TO €cTh
BbICKa3bIBaHHE COOCTBEHHBIX SMOIMH, CBOEI0 WHTEHIIMOHAIBLHOTO COCTOSHUS
(ycnosue uckpennoctu PA) [3, ¢. 209, 219]. B 10 ke BpeMms, Yepe3 KOMIUTUMEHT
TOBOPSIIIMIA BBIpA)KaeT U KOMMYHHKAaTUBHOE HaMEpeHHE, TO €CTh, CTPEMHTCS
BBI3BIBATh y ajpecara OIpe/eIeHHbIE SMOIMH, SMOIMOHAIBHO MOBIUATH Ha
HETO0, ero MCUXMYECKOE COCTOSTHUE U U3MEHHTH ero nosejeHue [5, ¢. 82].

B uHTEHIMSX, 3aJ10’)KEHHBIX B OCHOBY PA KOMIUIMMEHTA, MOYKHO BBIJIEIUTH
TPU THIA HAMpPAaBICHHOCTH [2, ¢. 73]: Ha caMoro roBoOpsIIero (BhIpaKCHUE
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COOCTBEHHBIX DMOIMIA), Ha ajpecara (BIUSHUE Ha cOOCCEMHMKA), HA JIPYTUX
YYaCTHHUKOB Jauajora (BbI3bIBATH PACHONIOKEHHE K ajpecary, moOyXaath K
BBICKa3bIBAHHIO COOCTBEHHBIX MHEHUI OTHOCHTENIBHO CKa3aHHOTO). DTH THITBI
WHTCHIIMOHHOA HANpPABICHHOCTH KOMIUTMMEHTOB TMEPEKIUKAIOTCS C TpeMs
BOXHEHIIMMHU (YHKIUSIMH KOMIUIMMEHTA B MEXIMYHOCTHOH KOMMYHHKAIIUH,
KOTOPBIC OMPEACIUI HeMElIKUi TUHrBUCT M. BeeTil: a) BbICKa3bIBaHUE YYBCTB
TOBOPSIIIETO0, 0) MPOSBICHHE B3aUMOOTHOIICH Ui MEX/TY JTFOABMH, B) JOCTHKCHHIE
JKeNaTeNnpHOro BIUSHUA Ha ajpecara [1, ¢. 150].

Takum 00pa3oM, MOXHO C YBEPEHHOCTBIO YTBEPKAATh, YTO KOMIUIAMEHT
CEero/iHsI ABIISETCS KOMITJIEKCHBIM PEUYEBBIM aKTOM, KOTODPBIH MONyYaeT B Halle
BpeMs 0COOYI0 aKTyallbHOCTb BCIEJCTBHE BBICOKOH PO MEXKIMIHOCTHOH U
MEXKYITYPHOH KOMMYHHKAIIUH.
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PEJINTUO3HBIN UHTEPHET-IUCKYPC:
COIMOJIMHI'BUCTUYECKHNH IMTOAXO

B ocHOBe COBpPEeMEHHBIX AHTPOIIOLEHTPUYECKUX HCCIENOBaHUH B
0o0MacTi  MHTEPHET-AMCKYPCOJIOTHH  3AJIOKEHBI HMJEW  MEeXCYyObEeKTHBIX
B3aMMOOTHOILIEHHUH, UMEIOLIMX MECTO B YCJIOBHSX HCIIOIb30BAHUSI TEKCTOBOTO
MPOJXYKTa,  HAJEJICHHOTO  KOTHUTHUBHO-TIPArMAaTHYECKUM  MTOTEHIHAJIOM
[0 OTHOLIEHHI0O K MacCOBOM CEeTeBOM ayauTopuu pernunueHTtoB. K
COBPEMEHHBIM COLIMOJIMHTBUCTHYECKUM (haKTOpaM CIie/yeT OTHECTH CPE/ICTBa,
rapaHTHpylomye ObICTPOTY MoJauu, 0OMEH U AUCTPUOYIHIO HH(POPMAIIMOHHOTO
Marepuasa C IOMOIIbI0  DJIEKTPOHHO-ONOCPEJOBAHHBIX KaHaJoOB, CETh
KOTOPBIX CTPEMUTENBHO TpaHc(opMmupyeTcsi Onarofapsi MOSBICHHIO HOBBIX
MH(POPMAIMOHHO-KOMMYHHKAaTHBHBIX ¥ MH()OPMaMOHHO-UCTPUOYTUBHBIX
NpakTHK, 3(PQEeKTHBHO peaan3yeMbIX MOCPEACTBOM >KaHPOBOW OpraHH3alld
MPOCTPAHCTBA PEIMTHO3HOr0 MHTEepHET-auckypea (PHUJI), penpeseHTHpyeMoit
TEKCTOBBIM MAaTEpHaloM, a WMEHHO. a) peJIUrHO3Hble 4Yathl, (HopyMmsl,
COLMAJIbHBIE CETH, TPYIIBI 110 COUMOKOMMYHHKATHUBHBIM, PEJIMTHO3HBIM M
LIEHHOCTHO-TIPUOPUTETHBIM HMHTEpPECaM, PEIUTHO3HBIE CETeBhIE COOOIIecTBa
(PCC); 6) penuruo3Hbie MOpPTaIbl, BEOCAUTHI, MEPHOJUUECKHE PETUTHO3HBIC
WHTEpHET-U3/1aHus, OJIOTH, BJOTW, JHEBHHKH, MEPCOHAJBHBIE CTPaHMIIBI
CBAIICHHOCTYXXKUTENEH, TaCTOPOB, MACThIPEN U 1p.

OyHKIMOHATBHBIE TpaHC(OpMAalUY, BHI3BaHHBIE BIUSHHEM COLHMAIbHO-
OOYCIIOBIICHHBIX ~ OOCTOSITENBCTB, ~ THIIOTETHYECKH a) OPUBOAAT K
TOSIBIICHHIO  Pa3HOOOPA3HBIX BUJIOB S3BIKOBBIX JIMYHOCTEH YYaCTHUKOB
JTUCKypca; ©) ONaronpusTCTBYIOT COIMAIBHO-CTATYCHOW pENpe3eHTalluN
U YIOBIIETBOPEHUIO COIIMOKOMMYHHKATHUBHBIX ITOTPEOHOCTEH SI3BIKOBBIX
nnyHocteilt mponyuenta (SAJI[Ip) u peuunuenta (SJIP); B) obOecmeunBaror
BO3MOXXHOCTb PETYJMPOBaHHUs HMX PEYCKOMMYHHUKATHBHOTO MOBEJCHNS,
r) CHOCOOCTBYIOT peajH3allid KOTHUTHBHO-TNPArMaTHYECKOTO MMOTEHI[Haa
JMUCKYPCHBHOTO TPOCTPAHCTBA; J) OKAa3bIBAIOT BO3JCHCTBUE HA S3BIKOBYIO
JIMYHOCTh TOJB30BATENS CETH B BBIOOPE COIMOKYJIBTYPHOTO PEIUTHO3HOTO
JMUCKYPCHBHOTO MPOCTPAaHCTBA;, €) B MepcrnekTuBe peanusauuu PUJ]
COJICHCTBYIOT TpaHC(OPMALIUH SI3bIKOBOM JIMUHOCTH CITY4aiHOTO II0JIb30BaTEINS
B SI3BIKOBYIO JINWHOCTh PELUITHEHTa U OCTOsSIHHOTO yyacTHHKa PCC.

C nosunmu couuonuHrBuctuueckoro mnoxaxoma (CJIII) penuruo3HbIi
WHTEPHET-ANCKYPC ONpeNesieTcsi HaMU Kak ()eHOMEH CETEBOM penpe3eHTaluu
COLMOKOMMYHUKATUBHBIX  JUCTPUOYTHBHBIX  MPAKTHK,  peaM3yeMbIX
MIOCPEACTBOM KaHPOBOH Npe3eHTalMl TEKCTOBOTO MaTepHana, HaJeleHHOI'O
CHOCOOHOCTBIO THIEPTEKCTOBOM OpraHW3allid B PEIUTHO3HOM CETEBOM
npocrpaHcTBe.  DYHKIMOHANBHBIA  TOTEHIMAI  CETEBOTO  KOHTEHTA,

151



NIPEACTaBICHHBIA  Pa3HOOOpa3neM COIHAJIbHO-TIPOOJIEMHON TEMAaTHKH B
BU/I€ JKaHPOBBIX (OPM, CIIOCOOCTBYET peasu3aluy JIMYHOCTHO-, MaccoBO-,
CTaTyCHO-OPUEHTHPOBAHHBIX M  KOTHUTHUBHO-TIParMaTHUECKUX HHTEHLUH,
WIJIOKYTUBHBIX YCTAaHOBOK M  COIIMOKOMMYHHKaTHBHBIX IOTpeOHOCTEH,
OTpPaXEHUIO coluainbHOro ombita npencrasureneil PCC, wuaentudukanmm
SI3BIKOBBIX JIMUHOCTEW ydyacTHUKOB PUJI, peanuzyeMoil uepe3 MxX CTaTyCHBIE
XapaKTepUCTUKH.

Uccnenoanne dpenomena PUJ ¢ mosuruit CJIII mo3BoiseT BBIACIUTH
psn  monmoxenwid: 1)  SJIIIp, y4YuTBIBasS  COIMANBHO-00YCIOBICHHbIC
KOMMYHMKATHUBHBIE HHTEHIIUH U Ipecynno3unuto SAJIP, sngerca uannnaTopom
CO37aHMsl JUCKYpCUBHOTO IpocTpaHcTBa. JlaHHas coluanbHO-3HAYMMas
3aBHCHUMOCTH MEXY YYaCTHHKAaMU onpeaessieT caM (pakt GpyHKIMOHNPOBaHUS
PUA. TlponyneHT Ha Ha4agbHOM 3Tale — 3TO HE3aBUCUMBIH CYOBEKT
WHPOPMALIMOHHO-KOMMYHHKATHBHOTO B3aUMOJIEHCTBUSI U aBTOP TEKCTOBOT'O
MpOAYyKTa, KOTopeld BMecte c SJIP craHOBATCS 3aBUCUMBIMU JApPYT OT
Jpyra B MOMEHT IepeJadyd HH(OPMAIMOHHOTO Marepuana, 00JIaJaloliero
KOTHUTHBHO-IIParMaTUUECKUM IOTeHIMaIoM. Pe3ynprar 3aBucUMOCTH —
yCcHemHas IpeanonaraemMas HHTEpIpeTanus TEKCTOBOrO MaTepuana Hu
oxugaeMas peakuusi co croponsl SIJIP; 2) Tematudeckas yHHBEPCAIbHOCTD,
apceHaJl KOHCTUTYHPYIOLINX CBOMCTB, OCOOEHHOCTH JKaHPOBOT'O HANIOJIHEHUS
CETEeBOr0 KOHTEHTa CIIOCOOCTBYIOT 3((EKTHBHON peann3aliii COLUAbHO-
OPHUEHTUPOBAHHOU u MHPOPMALMOHHO-TUCTPUOYTUBHOM ¢byHKUIMH
PUM; 3) craryc SUJIIp mnpencrTaBuseTcss —IMOJIb30BATENIO-PEIUITHEHTY
«BBICIIMM»  WH(QOPMAIIMOHHBIM  PETPAHCIATOPOM, KOMIIETEHTHBIM  BO
MHOKECTBE HACYUIHBIX MpoOiieM mocieanero; 4) co3gaHue B PETUTHO3HOM
CETEeBOM  MPOCTPAHCTBE CHUTYaTUBHO-KOMMYHHUKATHBHBIX  HPEINOCHUIOK
aneJUTMPOBaHUs K COUAIBHO OOYCIIOBIEHHBIM MPOOJIEMHBIM HarpaBlICHHSIM,
LIEHHOCTHO BA&XXHBIM IIOKa3aTelsM 4Yepe3 OpraHU3alUi0 KaHPOBOIO
npoctpanctBa PUJI mo3BosisieTr HempuHyXkAeHHO BoBieub SJIP B mponecc
HEINOCPEJCTBEHHOTO  MH(OPMAllMOHHO-KOMMYHHUKAaTHBHOTO ~ OOMeHa, K
NPUCYTCTBUIO M ydacTuio B peanusanuu PUJI. CnemoBarensHO, onepupys
WHPOPMALIMOHHO-KOMMYHHKATUBHBIM ~ TIOJIEM  CETEBOI'O  IIPOCTPAHCTBA
MPOAYIEHT, C OJHOW CTOPOHBI, OOYCJOBIMBAET BBIIOJIHEHHE COLUAIIBLHO-
3HaunMoil (uHpopmatuBHOH) ¢yHkumu PUJ], a ¢ apyroit cTOpOHHBI,
MIOCPEJCTBOM TEKCTOBOTO MaTepHaja UMEEeT BO3MOXHOCTh HaBs3bIBaTh SIJIP
YyBCTBEHHO-BOJIEBOE U CYOBEKTUBHOE OTHOIIEHHUE K JIEHCTBUTEIHLHOCTH, CBOU
CYXX/IEHUS, TOUKH 3pEHUs,, MHEHHE W T.A., YTO B CBOIO OYEpeb CIIOCOOHO
TpaHc(OPMHUPOBATH [IEHHOCTHOE U COLMOKYJIBTYPHOE COCTOSIHHE SI3BIKOBOW
JINYHOCTH PELUNUEHTA.
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METOJIUYECKHUE ITPUEMBI U3BJIEUEHUA UMILTUIIATHON
NH®OPMAIIUN U3 MOHOJIOI'MYECKUX TEKCTOB

[Mon  wmrmummurTHOM  wHQOpMalMeld  IMOHUMAaeTcs  CKpHITOE,  T.e.
HESIBHOE, OIOCPENOBAaHHOE BBIpAKEHHE MbIcield. TpaaunuoHHO mpobiaeMa
HUMILTHIMTHOCTH [2] paccMaTpuBaiach B rpaMMAaTHKe, Tie B y3KOM CMBICIIE OHa
OTHOCHJIaCh K TPaMMaTHUYECKOH CTPYKType npemioxeHus. Ho 3aBeprieHHOCTH
BBICKa3bIBaHHs HE BCErJa OTPaHMYMBACTCS NPEIUIOKEHHUEM, a BBIXOJUT 32 €ro
pamkH, T.e. opopmisieTcst B TeKCT. [10aTOMY TEKCT Kak S3bIKOBOE BBIpaKEHHE
CIIO)KHOTO ~ BBICKAa3bIBAHUSI TaKKe IPEJCTABIIET COOOH  CTPYKTypHOE
o0Opa3oBaHue, coCTOAIIEE U3 ABYX CTPYKTYpP — IIOBEPXHOCTHOW M BHYTpPEHHEH.
[ToBepxHOCTHasE CTPYKTypa — BHEIIHSS, CBsi3aHa C SI3BIKOBOM (QopMmoii, a
BHYTPEHHSISI CTPYKTypa — IJIyOWHHAs!, BBIpAKaeT CEMaHTHYECKOe COJepIKaHHue
Tekcra. Hamnmune MMEHHO TITyOMHHOW CTPYKTYpHI BIMSET Ha CIenu(UIHOCTD
CEeMaHTUYECKOW OpraHu3alui TEKCTOB. JlaHHBIE TE3WCHI IMPEAYCMATPUBAIOT
BBISIBJICHHE CIIEIHAIBHBIX METOJMUYECKUX MPUEMOB MU3BJICUEHUS] UMIUTAIIUTHON
(rmyOMHHOM) TEKCTOBOM HH(POPMAIIMH MPU O0YUYCHHH YTECHHIO.

B mmpokoM cMbICI€ HMIUIMIMTHOCTh 3aKIIOYAETCS B  OITyCKaHWU
JIOTHYECKUX 3BEHHEB B Pa3sBUTUU MBICTH. VIMIUIMIUTHBIA CMBICT B 3TOM
Cllyyae U3BIIEKAeTCs Ha YPOBHE TEKCTa, B OIIOPE HA (JOHOBbIE 3HAHUS UUTATEILT
WM BHYTPEHHIOIO JIOTHKY KOHTekcTa [1, ¢. 117]. V3BieyeHne UMILTHIIUTHOTO
CMBIC/Ia CBOAUTCA K (DOPMHPOBAHUIO YMEHHSI OTBJEYBCS OT CIIOBAPHOTO
3HAYECHUS CJIOB.

OTnpaBHBIMH  TOYKaMHM JJIsl TOHUMAHHS TEKCTOBOM WMILTUIHUTHOMN
WHQOPMAIIUK CITY)KaT TaK Ha3bIBaEMbIE BEXU IIyOWHHOTO CMBICIA TEKCTAa —
KIIFOUEBBIE CI0BA B COJEPIKaHUU TEKCTa. Yalre BCero — 3To caMOCTOSTEIbHbIE
YacTH pevH (CyHIeCTBUTENbHbBIC, HAPEUYHS U MOJHO3HAYHbIE Taaromn) [3].

LenTpaneHoli rpynmnoi yMeHUH, CBI3aHHBIX C TOHUMAaHHUEM UMILTUIIUTHON
WH(OpMAaNUH, SBISIOTCS YMEHHSI CTPOUTH TEKCTOBBIE CHIUIOTHU3MBI, KOTOpBIE
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MTOMOTAIOT TOJIKOBATh IOATEKCT, B OOJBIIMHCTBE CIIyYaeB, COCTOSIIUN W3
peanuii.

Cka3aHHOE BBINIC MPEIIONIAraeT WCIOIb30BAHUE CICAYIONIMX TPUEMOB
[0 W3BJICYCHUIO WMILUIUIIMTHON WH()OpPMAIMM W3 MOHOJIOTUYECKUX TEKCTOB:
a) BOCCTAHOBJIEHHE MPOIYIIEHHBIX JIOTHYECKUX 3BEHBHEB B OMIOPE HA KOHTEKCT;
6) OCMBICIIEHHE CJIOB, CJIOBOCOUYETAHWI M MPEJIOKEHUN B KaxkaoM abs3alle;
B) pacmo3HaBaHUE M TOCTPOCHUE YUTATENbCKHUX CHUIUIOTU3MOB; T) BBISBICHHE
IIOJITEKCTA.

B pamkax mepBoro mpwema TIpeaiiaraeTcs Cleayroliee 3ajlaHue:
COCpEZIOTOYhTE BHUMAaHHE Ha (DaKTax, BBIPAKCHHBIX B TIEPBOM U BTOPOM
MPEITIOKEHUSIX U OTNPEACITUTE WX JIOTHYECKOE OTHOIICHUE IPYyr K JPYTy
(manpumep, IpUYKHA U ClIEACTBHE). B paMKax BTOPOro MpUeMa mpe/iaraeTcs
yYamuMcsl COCPEIOTOYUTh BHUMAHHWE Ha CJIOBE WIH CIOBOCOYCTAHUM,
BBICTYIAIONIEM B POJIM Pa3BEPHYTOTO CMBICIA, COOTHOCSIIETOCS C TEMOWM
MaKpOTeKCTa. B paMkax TpeThero nmpuema npejyraracTcs CeIyroiee 3a1aHme:
pacro3HaBaHUE MOJHBIX WIH HETIOJTHBIX CUJLIOTU3MOB, TIOJIOXKCHHBIX B OCHOBY
TEKCTa, IMOCTPOCHHE CHIUIOTMYECKHX IIeMOoYeK (CIOXKHBIX CHIUIOTU3MOB).
B pamkax dYeTBepTOro mpueMa BHHMAHHUC YYAIIUXCS COCPEIOTOYCHO Ha
IIOHMMAaHWU JUCTAHTHBIX CMBICIOBBIX CBSA3€H, UYTO JOCTHUraercs Ha OCHOBE
JIEKCHICCKUX ITOBTOPOB, OTPAKAIOIINX TEMY MAaKPOTEKCTA.

Takum 00pa3oM, NPEIIOKCHHBIE METONUYCCKHE TPHEMbl HW3BJICUCHUS
UMIUTAIATHON ~ WH(pOpPMAIMK W3  MOHOJIOTUYECKAX TEKCTOB  SIBIISTIOTCS
3¢ (GEKTUBHBIM CPEJICTBOM B X0JI¢ O0YUYCHHUS YTCHHIO.
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Illeguenxo K. B.
(I'V JIHP «Jly2anckuil 20cy0apcmeentblil MeOUYUHCKULL
yHusepcumem umenu Ceamumens JIyku»)

INCUXOJIOTO-TIEJATOI'MYECKHUE OCOBEHHOCTHU OBYYEHUSA
NHOCTPAHHOMY A3BIKY CTYAEHTOB MEJUILIUHCKUX BY30B

Jucnumnba  «VHOCTpaHHBIN  SI3BIK» HE SIBISIETCS  MPOQUINPYIONM
npeaMeToM B MemuIMHCKOM By3e. Ho Bce ke, el ymemsercss ocoboe
BHUMaHHE, IIOCKOJIbKY IIUPOKOE pPaCHpOCTPAaHEHUE aHTJIMICKOTO S3bIKa
B MEIWIMHCKOM O0pa3oBaHMM OTBEYAeT CTaHAapTaM MEXIyHapOIHOTO
MEJMIIMHCKOTO CcOO0O0IecTBa, B KOTOPOM AaHTJIMACKUI S3bIK BBICTYNAeT B
KadyecTBe O(pUINAIBHOTO, M MCIONIB3YET €ro Uil OOJIBIIMHCTBA MEIUIMHCKUX
KYPHAJIOB U MEXTyHapOIHBIX KOH(epeHuunil. Bymymiye crienuaincTsl J0HKHBI
OCYIIECTBIISATh PEUYEBYIO NESITEIFHOCTh Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE B paMKax
MpOQEeCcCCHOHANEHO  OPUEHTUPOBAHHOTO OOLICHWS. YHTaTh AyTEHTUYHBIE
TEKCTHI 110 CHENNAILHOCTH, JIeNaTh COOOIIeH s, OOMEHUBAThCS MHEHHSIMU Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE B CHTYaIlUsIX HAYYHOTO U ITPOPECCHOHATIBLHOTO OOIIEeHUs,
TIOCTOSTHHO COBEPIIEHCTBOBATH M OOHOBIISITH HAKOIUICHHBIE 3HAHMSI, ITOBHIIIATH
YpOBEHb CBOEH KBaJM(UKAUMK MyTEM U3Y4YEHUS HOBOW MEIHMIIMHCKOW
JIUTEPATYPHL.

OOydeHHe CTyJEHTOB MEIUIMHCKOIO By3a HMEET CBOU OCOOEHHOCTH:
OCBOCHHE JIBYX SI3BIKOB (JATHMHCKOTO M WHOCTPAHHOTO, T.€. aHTJIMHCKOTO, WJIH
HEMEIIKOTO U T.I.), 00JBIION 00beM MPOoQecCHOHATbHON HHPOPMALIUH, HOBBIX
TEPMHHOB CO3/IAl0T OOJBIIYI0 HArpy3Ky Ha mamsTh. bonblnoe 3HaueHHe B
0o0y4YeHUH B MEIMIIMHCKOM BY3€ INpHIaeTcsl (JOPMHUPOBAHUIO KIMHUYECKOTO
MBIIIICHUS, OCHOBOH KOTOPOTO SBIISIIOTCS MBICIHMTENBHASL JIESTEIbHOCTD,
BJIaJICHUE HAaBBIKAMU JIOTMYECKOTO MBIIUICHNS, MPUOOpETEeHHEe YMEHUH |
HABBIKOB CaMOCTOSITEJLHOTO OBIaneHUs uHpopmarmeir [3, c¢. 15]. Huzkas
MOTHBALIUSI OBJIAJICHUS] CTYJEHTAMH WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, HU3KHH YPOBEHB
c(OPMUPOBAHHOCTH PEYEBBIX M SI3BIKOBBIX KOMIIETEHIMH, YTO OOYCIOBIEHO
W3HAYATHHO IJIOXO0H HHOS3BIYHON OJrOTOBKOH aOUTYPHUEHTOB U TIOCIIE Y OLIIM
HE/I0OCTaTOYHBIM KOJIMYECTBOM ayAUTOPHBIX YacOB ISl YCBOSHHUS TUCIUTUTUHEI,
TaKXKe SBJSIOTCS OCHOBHBIMH TPYAHOCTSIMH y4eOHOTO TIpolecca.

IpenonaBarento HEOOXOAUMO OCO3HABATh, YTO NEPBOKYPCHUKU HE BCErIa
YCHELIHO OBJIaJIEBAIOT 3HAHMAMM HE TOJIBKO IOTOMY, YTO HONYYHIH cladyro
MOJIrOTOBKY B CpeIHEH IIKOJie, a MOTOMY, YTO Y HHX HE C(QOPMHUPOBAHBI
TaKHU€ YEpThl JIMYHOCTH, KaK TOTOBHOCTh K YYEHHIO, CIIOCOOHOCTH YUHTHCS
CaMOCTOSTENIFHO, KOHTPOJUPOBAaTh M OLEHWBATh Ce0sl, YMEHHE IPaBHIEHO
pacnpenenartb cBoe pabouee BpeMs A1 CaMOCTOSTENbHOM IIOArOTOBKU.
INosToMy Ha HayajabHOM 3Tame OOydYeHUS IpenojaBaTelb JOJDKEH IOMOYb
MIEpPBOKYPCHHUKAM aJalTHPOBAThCS K MpoIecCcy 00y4YeHHs B By3€, PUBUTH UM
HaBBIKM CaMOCTOSITEIBHON paboThl, HAYYUTh KOHCHEKTHPOBATH, paboOTaTh CO
CITOBapsIMU M TPaMMAaTHYECKUMH CITpaBOYHHKamu [2, ¢. 132].
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Crnenyromei NCHXOJIOTHYECKOH 0COOEHHOCTBI0 OOyUYeHHS! WHOCTPAHHOMY
SI3BIKY SIBJISIETCSl HAJIMYME y CTYIEHTOB MOTHBAIMM, BHYTPEHHEH W BHEIIHEH.
K cmocobam moBbImeHNs] BHYTPEHHEH MOTHBAIIMM OTHOCSATCS NpaBHIIbHAS
OpraHu3alysi 3aJaHuil, P BBHITOJHEHHH KOTOPBIX CTYAEHT MOXKET YBHIETH
peaybHBI  pe3yNbTaT CBOEH paboThl, CTHMYJIMPOBAaHHE CAMOCTOSTEIHHOU
JIeSITeNFHOCTH, MOOIIPEHHE MTOUCKOBOW JesiTelbHOCTH | T.4. K crocobam xe
TIOBBIIICHUSI BHEIIHEH MOTHBALMM CTYJEHTOB K W3YYEHHIO HWHOCTPAHHOTO
sI3bIKA SIBJIAIOTCS TaKKE, Kak oOecrieyeHne HH(GpOpMallMOHHBIMU U CTIPABOYHBIMU
MaTepuallaMH, Y4ET BO3PACTHBIX M MHTEIIEKTYaJbHBIX OCOOEHHOCTEH KaX10ro
CTy[EHTa, OKa3aHWEe NOMOUIM B BHIOOPE M OBJAJCHUH WHIUBHIYAIEHO
npuemseMoro crocoba odyuenus [1, ¢. 116].

Uro Kkacaercsi OpraHu3allid y4eOHOTO IpoIlecca B MEIAMWIMHCKOM BY3€,
TO W3y4YeHHWE WHOCTPAHHOTO SI3BIKA JIOJDKHO TIPOXOJAWTH B HWHTETPallNN
¢ NpodUIMPYIOMIMMH  AWCIMIUIMHAMH, HCIOJIB30BAaHUEM  ayTEHTUYHON
HAy4YHOW JIMTEpaTypod, NMPHUMEHEHHWEM WHTEPaKTHUBHBIX METOJOB OOYyYeHWUs,
BOCCO3/IaHWEM pEaNIbHBIX CUTyaluii, B paMKaX KOTOPBIX OTpadaThIBaeTCs
N3y4YyaeMbli JIEKCMKO-TPaMMaTHYECKUI MaTepuai, KOPPEKTHBIM OTOOpOM
TEM ISl M3YY€HHs, OTBEYAIOIIMMM HMHTEpPecaM M IOTPeOHOCTSM CTY/IEHTOB,
¢dbopMupoBaHWEM W TOAJEP)KUBAHWEM OJIATONPHUATHOH JUIS  CTYAEHTOB
aTMoc(epbl, CTUMYJIMPYIOIIEH UX HHTEPEC K M3YUEHHIO SI3bIKa, NCTIOJIb30BaHUEM
Pa3IMUHBIX (GOPM M METOJIOB PAOOTEHI.

TaxuMm 0Opazom, 0OyueHHe CTYAEHTOB MEAUIMHCKOTO By3a HHOCTPAHHOMY
SI3BIKYy HOCHT CBOM OCOOEHHOCTH. BaXKHBIMM acneKkramMH OpraHH3alid
MPaBIWIIBHOTO M 3(QQEKTUBHOTO Mporecca OOyYeHUs] MHOCTPAHHBIM SI3BIKaM
B HES3BIKOBOM (MEMUIIMHCKOM) By3€ SBISIOTCS Yy4eT WHMBUIYAIbHO-
TICHXOJIOTHYECKUX XapaKTEepUCTUK  00ydYaeMbIX, npoeccroHanbHast
HAIpaBJIEHHOCTh OOYyYEeHMS, MEXIUCUUIUIMHAPHBIE CBS3M INpH OOy4YeHUH,
ayTEHTHYHOCTh CPEJICTB OOy4YeHHs, MeJarorM4eckoe MacTepCTBO NperoiaBaTelts,
IPU TIOMOIIM KOTOPBIX, HECOMHEHHO, MOXHO JOOHMTBHCS 3HAYMTEIHHBIX
Pe3yJIbTaToOB B OCBOCHHH JUCIUIUINHEI «/IHOCTPaHHBIN SI3BIK».
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L]epoaxosa A. A.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

OCOBEHHOCTH CHI}TAKCHHECKOIX OPTAHM3ALINN
COBPEMEHHOUM AHITIOA3BIYHOU ITO23UN

[Mocnennee  nmecatuiieTne  OTIAMYAETCS  OOOCTPEHHBIM — WHTEPECOM
JIMHTBHCTOB K MpoOiieMe TpeIOKeHHs B CaMbIX Pa3IMYHBIX aCHEKTax ero
CTPYKTYpPHI U (pyHKIIMOHUPOBaHUs. HanOompIuii MHTEpEC MPU 3TOM BBI3BIBACT
OpraHu3aloOHHasl 3HAYMMOCTh M HH(OPMAaTHBHAs Harpy3ka IpeUIoKeHUs
B pamkax Tekcra. CrenyeT OTMETHTh, YTO OCOOEHHO NEPCIEKTHBHBIM
TIPEACTaBISIETCS] aHAIM3 TPEAJIOKEHHS, (QYHKIMOHUPYIOLIETO B MOATHYECKOM
TEKCTe, TaK KaK B 3TOM CJIy4ae Mbl HMEEM JIeJIO C COBEPIIEHHO HEOOBIYHBIMU
YCIOBHSIMA €0  CYIIECTBOBAHMS, PACKPBIBAIOIIMMU €ro MNOTEHIHAIbHOE
BO3MOKHOCTH.

CoBpemenHass mod3us Bemukobpuranun u CIIA — Haumbonee ClOXKHBIH
JUIsL BOCTIPUATHSL W aHaNW3a TepHoJl Pa3BUTHS aHIJIOSI3BIYHOM IO33UH, KOTOPHIH
XapaKTepHU3yeTcss COCYIIECTBOBAHHEM B I033MH Pa3HOOOPA3HBIX MOATHUYECKUX
TeYEHHH 1 pa3IMIHBIX CHCTEM CTHXOCIIOXKEHNU. B T0 ke BpeMs1, (MEeHHO COBpeMeHHast
T033UsI 1AET BO3MOXKHOCTH TPOAHAIN3UPOBATh (PYHKIMOHUPOBAHHE MO3THIECKON
CHCTEMBI B PAa3HBIX CHHTAKCHUECKUX yCI0BHAX. OTCI0/1a C 0UEBUHOCTBIO CIEAYET,
YTO CHHTaKcHuecKas crenupuka MO3THYECKOro TEKCTa CIOCOOHa OOHapyXHTh
ce0s B MOJHOW Mepe JIMIIb MPU BBIXOJE CHHTAKCHCA 33 MPEIENbl NMPeIoKEHHS
B 00J1aCTh IOITHYECKOTO TEKCTa MpH (QYHKIMOHAIBHOM TMOAXOJIE K CHHTAKCHUCY.
Ecnu B mone 3peHust BBOJUTCS TOJNBKO (hOpMajibHAsi CTOPOHA CHHTAKCHCA, TO HET
OCHOBaHHWH, C JIMHTBUCTHYECKOH TOYKM 3pEHUs, TOBOPUTH 00 0co0oi cucreme
MOATUUYECKOro cuHTakcuca. CHHTaKCHMYeCKHe eMHHLBI S3bIKa KaK JBYCTOPOHHHUE
JIMHTBUCTHYECKHE 3HAKH, MMeIoIe GopMy M 3HaUeHHE, BCTYNAlOT B MO3THYECKOH
peun B Takhe CBS3M W OTHONIGHHS, KOTOpBIE OOYCJIOBJIEHBI YpPE3BBIYANHHO
CIIOXHOU CTPYKTYpPOH MOITHYECKOT0 coobmieHus. [loMuMO CBOEro MEpPBUYHOTO
3HAYCHUS, a TAKXKE BTOPHYHBIX OOIIEA3BIKOBBIX 3HAUCHUH, CHHTAKCHUCCKUE
CIMHUIIBI, B JaHHOM CIIy4ae — MPEIOKEHHS, MOTYT MPUOOPETaTh BTOPHIHBIC,
MEePEHOCHBIE, TPAHC(OPMHUPOBAHHBIC 3HAYCHHS M (DYHKIINH, KOTOPBIC BOSHUKAIOT B
crienu(pUUECKUX YCIOBHAX MOITHUECKOU peun [1].

[TonsiTe QyHKUMU TIPEIJIOKEHUS B CHCTEME IOATHUECKOrO CHHTAKCHCa
PaBHO3HAYHO €ro BTOPHYHOMY, MEPEHOCHOMY, YIOTPEOJEHUIO KaK AIIEMEHTa
MTOTUYECKUX TEKCTOB.

[Mpennoxxenre, B OTIMYME OT CJOBA M CIIOBOCOYETAHHs, 00O3HA4YaeT
HEKOTOPYIO  aKTyaJM3WpPOBaHHYIO, TO €CTh OIPEJCJIeHHBIM 00pa3oM
COOTHECEHHYIO ¢ IEHCTBUTENBHOCTHIO cuTyanuoo. Tak, night kak cIoBO JHIIb
«MHBEHTApHO», KaK €IMHUIIA CJIOBaps, Ha3bIBAET COOTBETCTBYIOLIEE SBICHUE
npupoasl. CymectButenpHoe Night — He Oojiee Kak S3BIKOBOE BBIPAXKCHHE
nousiTus «HOYb». [Ipeanoxenue Night. mpeacraBisier sBIeHHE HOYM YXKe KaK
dbakr neiictButensHoCcTH [3].
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OpFaHI/Byﬂ MO3THYECKUI TEKCT, COBPEMCHHBIC AaBTOPBI HCIIOJB3YIOT
BCCBO3MOKHBIC CHUHTAKCUYCCKHUEC UH3MCHCHUA, MOACIHPYS MPECATIOKCHUC B
rpaHUllaX CTUXOTBOPCHUA. Hpez[noxceHI/Ie MOXET HNPOCTO «Ppa3spbIBATHCA>» Ha
HECKOJIbKO CTUXOB:

There they are, you will have to go
along way round

If you want to avoid them.

It takes some getting used to. There are
the Alps,

fools! St down and wait for them

to crumblel [3, c. 19]

CBoeo6pa3He nponecca YWICHCHHU MO3TUYCCKOTO TCKCTAa Ha MPEAJIOKCHUA
JUKTYETCA €ro CHeHI/I(l)I/I‘IeCKI/IMI/I CBOﬁCTBaMH, KOTOpLIC O6y0J'IOBJ'IeHI>I €ro
MPUHAJJICIKHOCTBIO K TPOU3BCACHUAM UCKYCCTBA.

Kak peaACTaBJIACTCH, BIIUSAHUE CBOWCTB IIO3TUYECKOI'O TEKCTA,
OIIPEACIIAIONICE €ro JACJICHUE Ha MPEATTIOXKEHUSI, CBOOUTCS K CICAYIOLIEMY

1. TTostnueckoe COO6IJ.I€HI/I€ B 3HAYUTCIHLHOM CTEICHU OIIpEALCIIACT
PUTMHUYCCKYIO OpraHru3alnuro u npsamo BO3Z[eI>iCTByeT Ha CUHTAaKCUuC.

2. Hpez[noxceHI/Ie, B CBOIO OUCPCb,—0/JHA U3 CHHTAKCUYCCKUX KOHCprKHHﬁ,
LEeHTpalbHas U BaxkHelimas [2].

Jlnteparypa

1. Anexcannposa O. B. IIpo0ieMbl 3KCIIpECCHBHOTO CHHTAKCHCA | Ha MaTepuale
anmuiickoro si3eika / O. B. Anexcanaposa. — M. : Beicur. mik., 1984. — 210 c.

2. Banepuu @. C. Ouepku Mo JTUHIBUCTUYECCKOI MparMaTtuke : MoHorpadus /
®. C. banesuu. — JIsBos : I[TAIIIC, 2010. — 336 ¢c.

3. Hemobun JI. A. JIMHIBOCTWJINCTHKA COBPEMEHHOTO AaHIIMICKOTO S3bIKA |
yue6. mocobue / JI. T1. HemoOun. — 4-¢ u3n., nepepad. u jom. — M. : dnuHTa
Hayka, 2007. — 128 c.

1L]epoakosa O.T.
(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

T'POTECKHBIN KJIIOY 1 ETO CHEHUPUKA HA ®OHE IPYTUX
TOHAJIBHOCTEMU JIUTEPATYPHO-XYIOXECTBEHHOI'O
IMPOU3BEJIEHUSA

B cBoéM nuTEpaTypOBEIUECKOM CMBICIIE TEPMUH «TPOTECK>» BIIEPBbIC HAYAJ
ynotpeOisateest Tobko B XVIII cromeTn mo OTHOMICHHIO K KOMETUIHBIM
WIN CaTHUPUYECKUM >KaHpaM, KOTOpble IIOKa3blBAIOT TMPOTHBOPEYUS U
0ecCMBICIEHHOCTD )KU3HH. B aHTTI0S3bIYHOM THTEpaType KiIacCHYECKHEe 00pa3Iibl
TPOTECKHBIX ITIEPCOHAKEH M CUTyallMii MOXXHO HaOJIONATh B MPOM3BEICHUSX
MHOTUX aBTOPOB, TaKuX, Hanpumep, kak: Oarap Anad [lo, snun Bo, ®nanepu
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O’ Konnop, Omxkuna Monecko, MepsuH I1uk, /Ixo3ed I'emutep u, KoHEUHO XKe,
Mapk TseH.

Ucropus wu3yueHuss TrpoTecKa 3HAKOMa C HEMaJblM KOJINYECTBOM
BBIJAIOIIHUXCS THYHOCTEH (HE TOJIBKO (PUITOIOrOB), KOTOPBIE BHECTH CBOM BKIIA]
B pa3pabOTKy ero Teopuu. O10 u GUIOCO(BI, U MUCATEIH, U MyOIUIIUCTHI, U
JKYpHAIUCTHI, U nonutuueckue aesrenu: ['erens, @. T. Gumep, ©. nerens,
XKan-Tlons, B. T'roro, lIneeranc, O. O. 'anuy u M. M. baxtuH [3], KoTOpBIi
n3ydaln TPaJuIHOHHYIO TPOTECKHYIO 0Opa3sHOCThb, CUHTAN €€ BOIUIOIIEHHEM
Mpa3IHUYHO-BECENOW CBOOOAHONH MbIcau: «[poTeck OcBOOOXKIAeT OT
BceX (hOPM HEUEIOBEUYECKOH HEOOXOJMMOCTH, KOTOpBIE IPOHU3BIBAIOT
TOCHO/JICTBYIOIIIEE IIPE/ICTABIEHHE O MHpE, ... epeaaéT 3Ty HeoOX0AUMOCTh
KaKk OTHOCUTENBHYI0O W OTpaHMYEHHYIO; TpOTeCKHass ¢opma IOMOraer
OCBOOOXKJICHHIO ... OT HACTOSIIEH IEHCTBUTEILHOCTH, TO3BOJISIET IOCMOTPETH
Ha MHUpP I0-HOBOMY, IOUYyBCTBOBAaTb ... BO3MOXHOCTb COBCEM JPYIroOro
Mupornopsaka». Mtak, rpoTeck — 3TO OJjHAa U3 3CTETUYECKUX MOAM(PUKAIUH,
KOTOpBI€ CBHUAETEILCTBYIOT O JHANEKTHKE, B3aUMHOM II€PEXOJ€ Ppa3HbIX
ACTETUYECKUX MOHATHH. Takum oOpa3oM, HeB3Wpas Ha HE3HAYUTEIHHYIO
pa3HUIly B TOJKOBaHUAX JAaHHOTO TEPMHHA, B KauyeCTBE JOMHUHAHTHI
I'POTECKHOTO KIJII0Ya OINpPEJENsIeTCs] HECOOTBETCTBHE OOIETPUHITHIM HOpMaM
YeJI0BEYECKOH )KU3HHU, OTKIIOHEHHE OT OOBIYHBIX MPONOPLHH, IpeyBeINICHNE
ONPEJENEHHBIX 4YepT OTAENBHBIX MEePCOHAXKEH WIM CUTyaluil, TO, YTO B
’KUBOIKCH Ha3bIBAETCSl KapUKATYpOil.

Jln1g coBpeMeHHOro Noxo/1a K U3y4eHHUI0 TPOTECKHOT0 KITF0Ua XapaKTEePHBIM
SIBIIIETCSl TIONBITKA H3YYUTh pa3HbIE CTENEHH <«TPOTECKHOCTU», KOTOpHIE
SIBIISIFOTCS, TaK CKa3aTh, «0OEPTOHAMU», WM <IIOJKIIIOYaMI». JTO — IOMOD,
HPOHMUSI, CaTUpa U CapKa3M.

IOmop, kak u mpucymie rpOTECKHOMY KIIIOYY BOOOIIE, TAaKXKE YKa3bIBaeT
Ha BHYTPEHHUE INPOTHUBOPEUUS XapaKTEpOB M CUTyalUif, a dYalle BCEro —
Ha IPOTHBOPEYUs] MEKAY cojliepkaHHeM M (OpMoOil, HO 3TO OeccMbiciuIa,
TIpUBJIEKATEbHAS U1 HAC KaK KOMHYECKasl 3KCIEHTpUKa, 0e3 KOTOPOH kKHU3Hb
Obuta OBl CKyYHOH, ITO3TOMY OHa BeCeNHT U corpeBaeT. CaMbIM THIINYHBIM
CTWJIMCTUYECKUM TPUEMOM IOMOpa SBISAETCA KOHTPACT MEXIY PErucTpoM
OMMCAaHUs CHUTyalluM MU €€ CyIIHOCTbIO, TO €CTh, HAIpuUMeEp, OMNMCaHUEe
TPUBHATBHON CHUTyallMd TOPXKECTBCHHBIM TOHOM, M HaoOopoT. KoHedHIH
3¢ deKT Takoro npuéma —Cco3aaHue Tak Ha3bIBAEMOT0 «Tadoca», Win, Hao0opoT,
«badoca». [ToHATHO, YTO HEMATYIO POJIb B CTHJIMCTHYECKOW CHCTEME FOMOpa
UTPAIOT U Pa3HOOOpa3HbIE MOJIENH KanaMOypoB.

Wponus Bceraa cBsA3aHa ¢ Tak Ha3bIBaeMbIM “iNNUENdo”, To ecTh HAMEKOM.
OHa Bcerzia oTpaxkaeT apa oKCcaabHYy0 IPUPOLY PEaIbHOCTH U KOHTPACT MEXTY
WICAUTEHBIM M CYIIECTBYIOIIMM COCTOSIHAEM JIell, TIOAYEPKUBAET abCypaIHOCTh
JKU3HEHHBIX MapaJoKCOB IyTEM aKTyaJW3alldd HETaTUBHOM OLEHKH uepes3
MMO3UTHBHYI. VIpOHUS HE BCEra MPHUBOAWT K IOMOpUCTHYECKOMY 3ddekTy.
OHa ckopee BbIpa)aeT YyBCTBO PA3[APaKEHUsI, HEYOBOJIbCTBHUS, KAIOCTU UIIU
COKaJICHHUS.
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HpoHuro ciemyer oTnM4arth OT capka3Ma. EclM HpOHMS OCHOBaHAa Ha
HETPSMOM HaMEKe», TO B capKa3me HET HUKAKOro HaMEKa. ABTOp Ha3bIBACT
BEl[M CBOMMH HMEHAMH, OH TOBOPHT TO, YTO IyMaeT, HO HMEEeT B BHIY
BBICMEUBAHUE, U3IEBKY WK npe3peHne. Capka3M pe3KHuil U 4acTo rpyObIi.

Catupa uMeer B BHJY UCIONB30BaHHE UPOHHU C OTTEHKOM HACMEIIKH HJIH
capkasma JUIs TOTO, 4TOOBI OCYK/aTh, U 4aCTO HAIPABJICHA Ha OONICCTBEHHBIX
JesTenei, Wk yIpexICHUS HCTSOMHIIMEHTA, MOJTUTHYSCKHE CUTYaI[|1, UITH Ha
Kakue-In00 MOpAaJIbHbIC UK OOLIECTBEHHBIE HEJIOCTATKY.

B 3akimoueHue ClieyeT CKa3aTh, YTO YHOMSHYTHIE 00EPTOHBI TPOTECKHOIO
KIII0Ya 3ByYaT, Kak IPaBmwio, B ancamoOie. OJHa U Ta e KOMOMHAIMS CPEICTB
B ONpE/CIEHHOM KOHTEKCTE MOXET CO3/[aTh U UPOHHYCCKHUH, U KOMHYCCKHI
sdpdext. K ToMy ke B aHcambiie TyT 3ByYaT M CTHIMCTHYECKUE CPEACTBA:
aHTUTE3a U OKCIOMOpOH, madoc u rurnepbona, 6badoc n meiozuc. C npyroi
CTOPOHBI, KXKJIBII U3 YITOMSIHYTHIX 00EPTOHOB HMEET CBOM COOCTBEHHBII royoc.
Tak, HampuMep, UPOHHIO MOXHO OIPENIENUTh KAK CHCTEMY CTHIHCTUYECKUX
CPeNCTB, OCHOBAHHbBIX Ha IPOTECKHOM KITFOUYE U BBIPAXKEHHBIX B (hopMe HaMEKa,
KPUTHYECKOTO OTHOILICHHs aBTOpa K TOMY, YTO OH HJIHM OHA HAONIOAAeT Mpu
MOMOIIH KOH(IUKTA MEXTY (PAKTUIECKUM COCTOSIHHEM JIEN U ero BepOaIbHbIM,
WITH TIapaUHTBANTBHBIM omucaHueM. KOMOp 3ByYHT KaK KCLIEHTPUKA, KOTOPas
paseiekaet. CaTupa 601bHO ObET 0 00BEKTY KpUTHKHU. CapKa3M BEICKa3bIBACTCS
C TOPEYBI0 BOITHIOUIETO B MyCTHIHE.
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(OO BIIO «[lopnosckuil uHcmumym uHOCMPAHHBIX S3bIKOGY)

CEMAHTHUYECKHUE TPAHC®OPMAIIMU OHOMACTHUYECKOI'O
KOMITIOHEHTA BO ®PA3EOJIOI'M3ME

BrirroueHre MMEHU COOCTBEHHOTO BO (Ppa3eOJIOTHUECKUI 000pOT UMeeT
MHOI'O 06mer0 CIIPOIECCOM €TI0 allCJUIATUBAIIU U, TAK KaK aKTyaJIn3alusA 3HaUYCHUA
BOCIIPOMU3BOJUMOIO CJIOBOCOUCTAHHA HEPA3PLIBHO CBA3daHA C MCXaHU3MaMH
NEPEOCMBICIICHUA KaK CJIOBOCOYCTAHUA B LECJIOM, TaK U €r0 KOMIIOHECHTOB. Kak
ormeuaet H. @. Anedpupenko, «B cocraBe (ppazeoJornieckux 000poToB HUMEHA
CcOOCTBEHHBIE NOABCPTaroTCA FJ'Iy6OKI/IM CEMAHTUYCCKUM npeo6pa303aHI/mM
HEeHTPOOEKHOTO ¥ IEHTPOCTPEMUTENBHOT0 Xapakrepa. C 0HOW CTOPOHBI, OHH,
00J1a1as1 ONpECTICHHBIMUA CUCTEMO00Pa3yIONITUMH CBOWCTBAMH, 00YCIIOBIHBAIOT
(hopmupoBanue (Hpa3ecoTOrHIECKOro 3HAYCHUS, C APYTON — CAMH OKa3bIBAOTCS
1oJ| BO3AEHCTBHEM OOOOIIEHHO-IIEJIOCTHOIO 3HAYEHUS, JETEPMHHHUPYIOLIETO
MOSIBIICHHE Y UMEH COOCTBEHHBIX CHCTEMOIPHOOPETEHHBIX CBOUCTBY [1, ¢. 5.
[Ipu ¢dopmupoBanuu 3Ha4YeHUS (pa3eororu3mMa, B COCTAB KOTOPOTO BXOJIHT
COOCTBEHHOE nms, BEAyIIUM (baKTOpOM SABJIACTCA MIUPOKad H3BECTHOCTb
JICHOTATa U HAJIMYUC APKUX KOHHOTaHI/Iﬁ Y AaHHOT'O OHHMA. OHOMacTHYECKHE
KOMITIOHEHTbI BO (bpa3eonomqec1<1/1x 06op0Tax BbIpaKaroT I/IHTepHpeTI/IpOBaHHHﬁ
B SA3bIKOBOM CO3HaHUH aCCOHI/IaTI/IBHHﬁ CMBICIJI.

B MOJIb3Y MPOABJICHUA ANCJUIATUBHOI'O XapaKTEpa MMCHHU COOCTBEHHOIO B
COCTaBC (bpa3eonorH3Ma CBUACTCIILCTBYIOT BCCBO3MOKHBIC TApAAUTMATHICCKUC
CBOﬁCTBa, NpUCyImue HapUUATCIbHBIM MMCHAM. TaK, OJHUM U3 (bOpMaJ'H)HI)IX
IPU3HAKOB arneJIaTuBalunu ABIISICTCA HeOHpeZ[eHeHHLIﬁ APTUKIIb,
BI)ICTyHaIOH_II/Iﬁ npu HUMCHU COOCTBEHHOM B Knaccm’pnunpyfomeM 3HAYCHUU
U CBUJICTEJIBCTBYIOMIMI 00 yTpaTe MM HHAWBUAYATH3UPYIOMEH (QYHKIHU U
oOpeTeHUN cBOiicTBa 000OIIEHUS, IIOCPEICTBOM KOTOPOTO OTMEYAETCS CIIBUT
coOCTBEHHOTO MMEHU B UMs HapularensHoe: |f the dentsin the soft earth started
a scare about a Peeping Tom, it would make some excitement for the boys
who would start sloughing and give the old girl something new to worry
about. (Ch. Dickens).

I[pyFI/IM MpU3HAKOM arcjIiTuBalluu HUMCHHU CcOOCTBEHHOTO BO
(bpaszeosornueckoM 060POTE BHICTYITAET OMIO3UIIUS «EAMHCTBEHHOE YUCIIO» /
KMHOXECTBCHHOC YHCJIO», YTO cONMKaeT ero ¢ MMEHEM HapulaTCJIbHBIM.
Cp.: Don't play the merry Andrew with me, | have come to you a serious
job (D.S. Malhotra). The Italian Merry Andrews took their place and quite
debauch’d the Sate with lewd grimaces[3, ¢. 360]. | would have liked Caesars
instead of Toms, Dicks, and Harrys[3, c. 117].

Hammcanue wMeHu COOCTBEHHOTO BO (ppaseosormyeckoM 00OpOTE CO
CTpO‘IHOﬁ 6y1<BI>I TAaKXKE SABIACTCA IIOKA3aTcjIEM €ro alcjliiTUBaIluU. Cp |
had two hundred jobs all told, and since and back ag'in t'keep in one. Reckon
I'm a jack of all trades and master of none (J. Conroy). C u3meHeHHEM
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craryca UMEHH COOCTBEHHOTO MpH (Hpa3coNOTU3alii OTIaaaeT 0ObEeKTUBHAS
HEOOXOAMMOCTh YIOTpeOJieHnsT TporcHOl OykBbl. OJHAKO 3HAYMTEIbHAS
4acTh (PPa3eoIOrHIECKUX eTUHUI] HCCIIEyEMOT0 THIIa IOy CKaeT KaK CTPOYHOH,
TaxK W MpornucHoi BapuanTel: They were looking their very best: yards squared,
rigging taut and trim, bunting ffying gaily in the morning breeze, the blue peter
at the fore (Y.F. Ong, Y.I. Yang). One of the two bumboats fussed about her and
from her foremast the Blue Peter flapped idly, telling the world that soon she
would be again on her voyages (T. Royal).

VYnonobOneHne wMeHH COOCTBEHHOr0O WMEHM  HAapHIATEIBHOMY B
COCTaBC (bpa3eonomqecxnx CAVHUL TOATBCPIKAACTCA TAKIKEC HAJIUYUEM BO
(pazeorornueckoM (oHIE aHIIIMHCKOTO SI3bIKa 000POTOB C KOPPEIUPYIOIINMHI
KOMIIOHEHTaMH: UpoN My Sam — “upon my word” («4ecTHOe CIOBO, eii-00ry»),
not for Joe—"notfor theword” («xu 3a 4to Ha cBeTe, HUKOMM 0Opa3zom»). Uponmy
Sam, the man deserves horse-whipping (H.B. Stowe). Daughter exiled, grandson
lost to him; memories deflowered, hopes in dust! Always! Forsooth! Not if he
knew it — not for Joe (J. Galsworthy). Paznuuus mexay (pazeonorndecKuMu
C€AMHUIAMU B TAKHUX CJIy4dasaX HOCAT CTHIIMCTUYECKUI XapakTep. YcronuuBbie
O60p0TI>I C KOMIIOHEHTOM UMEHH COOCTBEHHOIO B OOJIBIITMHCTBE CBOEM BO3HUKIIU
1 CYHIECTBYIOT B CJICHI'C, 4 UX KOPPECIIATHL yHOTpe6J'IHIOTCH NpEeUMYIICCTBECHHO B
JIUTEepaTypHO-PA3TOBOPHOM peun.
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BJIMAHUE CPEJHEBEKOBOI'O XPUCTUAHCKOI'O
MHUCTHUIIU3MA HA PABBUTUE HEMEIIKOI'O A3bIKA

CnoBO «MHCTHKa» B OOBIJEHHOM IIOHHMAaHHUH CTOMT B OJHOM psay C
TIOHSATHAMH «OKKYJIBTU3M» U «Marus». OnHaKko B cpepHeBeKoBol EBpore oHO
YIOTPeOIATIOCh UCKIIOUUTENIBHO 10 OTHOLIEHHIO K 0COOOMY THILY TEOJIOTHH,
KOTOpBIA TpeAnonarajl <«IeHHOCTHOE IIepeXUBaHUE TalWHBI bokecTBEeHHOMH
Tpounsl B pamkax 0co0oi ayxoBHOW mpaktukm» [3, c¢. 172]. On omupaiucs
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HE Ha TEOPETHYECKHE PACCY)KICHHs, a Ha CTPEMIIEHHE HENOCPEACTBEHHOIO
€IMHEeHUs YeIoBeYecKoi aymu ¢ borom n onucanue 0ObeKTHBHOTO ITyTH 3TOTO
criaceHus, KOTOPBIN JIOCTUIaeTCsl Yepe3 ONpeAeIeHHbIH ommbIT. CpeHeBEeKOBbE
CTaJO BpEMEHEM 5BOJIIOIMU W IIMPOKOTO PaCIpOCTPaHEHUS! XPHUCTHAHCKOTO
MHCTHUIIM3MA, 8 HEMELKUE TEO0JIOTH, (PHUII0CcO(bI, TPOIIOBEHUKH, CBSIIIEHHUKH U
MOHAXH CHITPAJI B TOM HEMAITYIO POJIb.

[lepBble 3HaYMMBIE TEKCTHl JAHHOTO HANpaBJECHHS IOSIBUJIMCH HA
tepputopun HeiHemHel ['epmannu B X11-X111 Bekax B Tak Ha3bpIBa€MBIH MEpHO/
<OKEHCKOW MHUCTHKM». X aBTOpam# SIBISUIMCH 110 OOJBIIEH YacTH MOHAXHHH, Y
KOTOPBIX OBLT OIBIT HEKMX MUCTHYECKUX BHJICHHWH, IIPOPOYECTB U OTKPOBEHUH.
Hanpumep, OecHenektuHckass MoHaxuHs EnmsaBera u3 IlI€Hay, deil ombiT
oOIIeHns: ¢ JyXOBHBIM MHPOM BO BpeMsl ITPOJOJDKUTEIBHOTO NpEeOBIBAaHHS B
HKCTaTHYECKOM COCTOSIHHHM 3amucaH B TpEX Tomax «Kuuru Buaenui». Taroke
HEMAJIOBOKHBIMHU SIBJISIOTCSA TPYAbl «SCiVias» OeHEIeKTHHKU XUIbJerapbl
Bunrenckoit u «Crpysimmiics cBer boxectBa» Mextunbasl MaraeOyprckoi.
[Mocnennnii cuuraeTcst Hanbosee IPKUM NpEACTaBUTEIIEM JIUTEPATYPhI IEpHo/Ia
<OKEHCKOW MHUCTHKHU», TEM 0OJIee Y4TO 3TO EpBOE€ MUCTUUECKOE NPOU3BE/ICHHE,
HaIlMCaHHOE Ha HEMELKOM s3bIke. PacuBer naHHOrO HamnpasieHus B ['epMaHun
CBSI3aH C JIeITeILHOCTHIO Teosiora u ¢uocoda Maiictepa JkxapTa, H3BECTHOTO
Takke kak Okxapr Xoxxaimckuil. Ero ydyenue o cymectBoBanuu boxxecta
(«Gottheit»), mpexacrapnstonero coboi MEPBOOCHOBY BCErO CYIIEro, |
«uckopke» boxkecTBa B uenoBeke, KOTOpasi COCTaBISIET MHCTHYECKOE SIPO
JIyIIX, 0Ka3aJo BIIOCIIEICTBUN HEMAJIOE BIMSHUE Ha B3rJs1I6l MapTuna JltoTtepa.

[Tpu co3maHnu CBOMX TPYAOB HEMEIKHE MUCTHUKH CTOJIKHYJHCH C BEChbMa
HeopArHapHOH TpoOsemoil. Oka3anock, YTO TPYIHO, a IOPOH NPaKTHYECKH
HEBO3MOXXHO BBIPa3UTh COOCTBEHHBIE OIIYIIEHHsI IOCIHE OIBITa OOMIEHHS C
WHO# peastbHOCTHI0. TeM Ooliee yTO YeTOBEUECKHUH A3bIK, TI0 MHEHHIO MUCTHKOB,
SIBJISUICSI CPEZICTBOM OOIIEHUS JIMIL B HaIlIeH pealbHOCTH. BeiencTBue aToro
MHOTHE M3 HHX IOJBEPraiCh KPUTHKE 3a IYTaHHOCTh W HEMOHSTHOCTH
BbIpakeHni. Hanbosee 4€TkO 3Ty CUTyallMio MOXKHO BBIPasHTh NPU HOMOIIN
cioB mmanywna Kanra o otHomeHuro Kk OMmanyuity CBeJeHOOpTY, MUCTHKY
yxe XVIII Beka: «5l ycran npuBoANTh TUKHE OpeHH CaMoro JypHOTO U3 BCeX
¢anTacToB... [lyTaHbIi CMBICT €ro OTKPOBEHHH KOe-T/ie IepefaH HECKOIBKO
Oomee MOHATHBIM sS3BIKOM» [2, ¢. 85]. B mogo0HOM COBpeMEHHUKH OOBHHSIIH
Maiicrepa DkxapTa U APyruX MUCTUKOB.

B wurore 310 M xenaHue HanOoIee MOJIHO MEPEAaTh MEPEKUTHIE Oy ICHUS
3aCTaBWIO WX paboTaTh HaJ CO37[aHMEM HOBOM CBOEOOpa3HOil jnexcuku [4,
c. 35. C aT0if HeNmpI0 HEMEIKHE MHCTHKH OTKa3aJUCh OT YIOTPeOJICHHS
JIATBIHU U 00paTWIINCh K POJHOMY s3bIKY. Hanbosnee npoayKTHBHBIM SIBISLIIOCH
CII0BOOOpa3oBaHue, B YacCTHOCTH 0CO00€ pacnpocTpaHEHWE MPOU3BOJHBIX
cinoB. BrepBble 310 craHoBuTCS 3aMeTHBIM npumepHo B 1250 romy, xorma
Mexrtunpaa MaraeOyprekas Hadana padoTy Hal cBOUM TpyaoM «CTpysiiuiics
cBer boxxectBa». Ocob0 MOMyNAPHBIMU SBISIOTCS 0oOpa3oBaHus ¢ -heit, -nis,
-unge. Hampumep, «wunderheit» Bmecto «miraculumy». Bnocneactsuu B
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Tekctax MexTtunpasl MarneOyprckoit Berpeuaercs 156 cnos ¢ -heit, -(lich)
keit, ¢ cypdukcom -unge — 74, ¢ cybdukcom -nisse — 19 [1, c¢. 127]. Becema
PAacIpOCTpaHEHHBIMHU CTAHOBSTCS TIIAroJIbHBIE 00pa30BaHusI ¢ IpuctaBkamu be-,
ent-, er-, Ver-, Zer- u nmpucTtaBKaMu, UMEIOIIMMH TIPOTHBOIIONIOKHbBIE 3HAYCHUS,
Bpone abe- u ane-, hin- u her-, iif- u umbe-, iiz-, in- [1, c. 127].

Kak creictBue ymopa Ha POJHOM SI3BIK TEKCThI HEMEIKUX MECTHUKOB
Oe/lHbI MHOCTPAHHBIMH CJIOBaMU, HO 0CO00€ MECTO 3aHsIa KallbKa JIATHHCKUX
BeIpakeHuil. Bwmecto «Objekt» ynorpebmsiincy cmoBa «virwurt»  uim
«gegenwurf», BMecto «Subjekt» — «underwurf», BMecto «emanatio» — «iizvliuz»»
[1, c. 126]. OmHO M3 KITIOYEBBIX MOHATUN XPHUCTHAHCKOrO MucTHIM3Ma «Unio
mystica», mucruueckoe coeauHenue ¢ boxkectBom [5, c¢. 3], mepeBoamnace
npu momom crnoB  «einformicheit», «vereinunge», «gemeinsamkeit».
Ocoboe 3HaueHHe MPHU CO3JaHMU HOBOW JIeKCHKH 00peno cioBo «bilde», or
KOTOPOTO BIOCJTEACTBHH MPOU3OILIO MHOXKECTBO Mpou3BomHbIX: «bildellchy,
«unbildellch», «inbildeny», «inbildunge», «bildel6s» [1, c. 126].

WtoroM MIMPOKOrO pPACIPOCTPAHEHUSI MHCTUYECKOM JIUTEPaTyphl, a
CIIEJICTBEHHO U €& s3bIKa, HAa TEPPUTOPHH HbIHelHelH ['epMaHny craia Hemasas
pOJIb B MOSIBIICHHMH HOBOBEPXHEHEMEIIKOTO MUCHMEHHOTO 5A3bIKa. B 1M0M06HbIX
[POM3BE/ICHHUSAX MPOSIBUIIACH T «BHYTPEHHsIS popMa S3bIKa», KOTOPast MO3/IHEE
HOBJIMSUIA HA (POPMHUPOBAHUE HOBOBEPXHEHEMEIIKOTO MHCHMEHHOTO SI3bIKa [1,
c. 126]. Co3nantble HEMEIKMMH MUCTUKAMHU TTOHSTHS 10 Cel JIEHb CYIIECTBYIOT
B (uuoco)ckoM sI3bIKE, a TAKKe aKTHBHO HCIIOJB3YIOTCS B MOBCEIHEBHON
peun. Benp crone oOblieHHBIC cinoBa Bpojae «Eigenschaft», «Verstandnis»,
«Eindruck», «Einfluss», «Zufall», «einleuchten», «eigentlich» npousomm unu
o0peIu CBOE MPUBBIYHOE 3HAYECHUE UMEHHO OJIAroapsi ux JesATeIbHOCTH.
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A3BIKOBAS ATPECCHSA B HOJIMTUYECKUX TOK-IIOY

A3vik06an azpeccus—UCIONb30BaHUE I3BIKOBBIX CPEICTB AJI BEIPAXKEHU S
HENpUSI3HU, BpaXXAeOHOCTH, MaHepa peuyd, OCKOopOJsromas 4Ybe-ITudo
caMmourobue, JOCTOMHCTBO. B IMHTBHCTHKE pa3audaroT HHCTPYMEHTAIBHYIO
U BpaxAeOHYIO A3BIKOBbIE arpeccuu. HMucmpymeHmanvhuas A3vb1K08as
azpeccusi SIBISIETCS BaXXHBIM CPEJICTBOM JOCTHIXKEHHUS KaKoW-Tu00
JUCKYPCUBHOH 1IeNn. JTO UMIUTMIUTHAS MO0 opMe BhIpaXeHUs arpeccus,
KOTOpasi peaju3yeT CKPHIThIE HETaTUBHBIE HHTEHIIMU aJpECanTa, MeIne
00LIyI0 YCTaHOBKY — CTPEMIICHHE 3aBYaIHpPOBATh HEIraTUBHOE OTHOLICHUE
K O00BEKTYy arpeccuul, MpeACTaBUTh 3TO OTHOLIEHHE B <«JIO3MPOBAHHOMY,
MPEAYCMOTPEHHOM JIMHT'BO-KYJBTYPHBIMA HOpPMaMH BuUpe. Bpaoicoednas
A3bIKOGAA azpeccuss — 3TO AKCIUIUIUTHAS arpeccus ¢ SPKO BHIPaXKEHHOM
WHTEHLMEH HaHeCTH Bped, OOUAECTh, YHHU3UTh M JaXe OCKOpOUTH
00BEKT BBICKA3bIBAHHS, PEAIH3YETCS] B PEYH C MOIIBIO 3MOIMOHAIBHO-
9KCIPECCUBHBIX CPEJCTB S3bIKA U BHIPAXKAETCS C MTOMOIIBIO CTUITUCTUYECKH
MapKUPOBAaHHBIX  S3BIKOBBIX  €JMHUIl  (JKAprOHOB,  MPOCTOPECUHIA).
[MonuTryeckoMy AMCKYpCY NPHUCYIAa aHTOTOHAIBHOCTD, YTO IIPEII0Iaraet
HaIW4YUe TPOTHBOOOPCTBYIOUUX CTOPOH (CONMEPHUKOB WU Bparos),
CJE0BaTENbHO, arPECCUS U OLIEHOYHOCTb SABIIAIOTCSA HEOThEeMIIEMOIl uepToit
MOJINTHYECKOT'0 AUCKypca. B MOIMTHYECKOM IUCKYypCe arpeccus MOKeT
MPOSIBIISITBCSL KaK CIIOHTAHHAs peaknus Ha YHIM)KEHHE WM OCKOopOJieHHe.
Ho crout 3ameTuTh, 4TO AN aHTOTOHAJBHOW IMPUPOJBI MOJUTHYECKOTO
JUCKypca B MOJUTHUYECKHUX TOK-IIOY 0o0Jiee XapaKTepHO HCIONb30BaHHE
MpeXJie BCEr0o WHCTPYMEHTAIbHON arpeccuM Kak CTPAaTeTHd JOCTHIXKEHUS
IIOCTAaBJIEHHON I€NH. pa3pylIeHHE [J0BOJOB ONIOHEHTa U 3aBOEBAHUE
cUMIIaTHU ayauTopuu. BepOanbHas arpeccus B AMCKypce MOJUTHYECKHX
TOK-IIIOY OCYIIECTBISETCS IPH MOMOIIM OIpPEAEICHHBIX JIEKCHUYECKUX
€IVHUI] U pedyeBbIX AedcTBUil. s 0003HAUEHHS JIEKCHYECKUX CPEACTB
BepOanbHOW arpeccuu OyJaeM TMOJIb30BAaThCI TEPMHUHOM <HHBEKTHBA»,
MOHMMasi €ro B IIUPOKOM CMBICJIE KaK peuyeByr0 (YHKIHIO HaHECEHUS
ockopOJeHus, Kak <«000e pe3Koe BHICTYIJIEHWE, BBINAA IMPOTHB
onmoHeHTa» [4, c¢. 137]. CoBpeMeHHasl pedeBas KyJbTypa B I€IOM HE
MOOIIPSIET UCTIOIB30BaHKE IPYOBIX, OTKPBITHIX ()OPM arpecCcuu B My OIMIHON
KOMMYHUKanuu. [103TOMy MOJUTHYECKUMHU aKTOPAMH 4acTO MPUMEHSIETCS
Takas opma peueBOro HaCHJINS KaK KHaBEeIIMBAaHHE SIPJIBIKOB». Peanu3zanus
9TOM TAKTUKH OCYIIECTBISETCS MPH MOMOIIU TaKHX SI3BIKOBBIX CPEJICTB!

1) HenosmTHYeckas meHopaTHBHAS JEKCHKa, 0003HAYAMOMIAs OTCTYILUICHUS
OT cOUMANbHBIX (MPEUMYIICCTBEHHO OTHYECKHX) HOPM: HPOGOKAMOP,
npecmynHux, 8op, Jivicey,
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2) monMTHYECKHE TEPMHUHBI, IPEXK/Ie BCEro, OQUIHAIbHBIE H KCIIPECCUBHO-
pasroBOpHbIC HA3BaHMS MOJUTHYCCKUX TAPTHA M JBWKCHUH — KOMMYHSIKU,
dawucmet;

3) HaUMEHOBaHHs MOJUTHKOB IO UX JCHUCTBUSIM U CTUIIO TOBEICHHS:
ouxmamop, OKKynamm, cenapamucm, u 1ip.,

4) aHTPOMOHMMBI — WMS IOJHWTHKA, BOIUIONICHHE KauecTB KOTOPOTro,
TIOJTYYMIIO PE3KO HEraTHBHYIO OLIEHKY B oOmiecTse: [ umiuep, v T. 1.

AHaJIH3UPYs MaTepHajbl aHTJIOSI3BIYHBIX U PYCCKOS3BIYHBIX MOJTHTUYECKUX
TOK-IIIOY, MBI MPUIUTA K BBIBOLY, YTO Takas TAKTUKA 4Yalle MPUMEHSETCS
YYACTHUKAMHU PYCCKOS3BIUHBIX TOK-LIOY. Bonbllioe 3HAa4YeHHE TakKe HMeeT
a/IpeCOBAaHHOCTh MHBEKTUBBI. OT 3TOrO 3aBUCUT CTEIIEHb €€ arpecCHMBHOCTH.
B mpoananusnpoBaHHOM Martepuajie MOKHO BBLACIUTH TPH OCHOBHBIX THIIA
WHBEKTHUBHOM a[peCOBAHHOCTH:

1) uHBeKTHBA, COAEpXKAIIAsi HAUMOOBIIYIO arpECCHBHOCTh — OOpalieHne K
co0eceTHUKY:

Michel Friedman: «..to whom are you complaining?!» / Muweno
Dpuoman: «... KoMy mvl Hcanryeutbcsa?!»,

Jens Spahn: «No, no, no! I'm not complaining! I'm describing the
atmosphere and society three and a half year back!» / “Heuc Cnan: «Hem, nem,
nem! A ne acanyiocy! A onucwisaio ammocghepy u obugecmso mpu ¢ NOIOBUHOU
200a nazao'» (Conflict zone with Michel Friedman) [6];

2) UHBEKTHBA OTHOCHUTCS K KOHKPETHOMY TPEThEMY JIHILY (TPEThUM JIHIAM):

Tom Rogan: «Both Pat Buchanan and Qusan... they're fighting a culture
war and what they're basically advancing is a gigantic conspiracy theory!» /
Tom Poean: «H IIsm Bvrokenen, u Cvio3an 6e0ym KylibmypHYIO GOUHY, U MO,
Umo OHU 8 OCHOGHOM npodgueaiom — amo eucaumckas Teopus sacosopal» (The
McLaughlin Group 5/30/14) [7];

3) MHBEKTHBAa OTHOCHUTCS K HEOMpPEACIICHHOMY TPEThbeMy JIHUILY (TPEThHM
JIAAM):

Pat Buchanan: «Regime is basically trying to frighten and terrify and
panic the nation. They're doing it by saying all these horrible things have
happened» / “II>m bviokenen: «Pejcum, 6 0CHOBHOM, NbIMACMCA HANY2AMb,
VICACHYMb U ROCEsIMb RAHUKY cpedu Jitodetl. OHu denarom 3mo, 2080psi 00 3Mux
6cex yorcacnvlx seujax, komopwie npousouwiu» (The McLaughlin Group 5/30/14)
[7].

CrnenoBaTeibHO, MOXKHO TOBOPUTH O TOM, 4TO cdepa IOJUTHIECKON
KOMMYHUKallMd  TpaHC(OpMHUpOBajach B  TPENENbHO  arpecCUBHYIO
JIUCKYPCHBHYIO CHCTEMY U SIBJISETCS HEOTHEMIIEMOH M eCTECTBEHHOU
COCTaBJISIFOLIEH TOJINTHYECKOTO JMCKypca, KOTOpasi CBs3aHa, MPEXJIe BCEro, ¢
OCYUICCTBICHHEM €r0 aroHalbHOW QyHKIwH [5, ¢. 131].
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HcTounnkyn miuIIocTPATHBHOTO MaTepHaJia
. Conflict zone with Michel Friedman [DnexrpoHHbIit
pecypc]. - Pexxum JOCTyma : https://yandex.ru/video/

search?ilmld=8048717226173838820& text=conflicts
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